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ENGLISH (Original instructions)

Explanation of general view

1-1. Lever 10-1. Cord hook 17-2. Lock
1-2. Sprocket cover 10-2. Tool's cord 17-3. Unlock
2-1. Adjusting dial 10-3. Extension cord 18-1. QOil level sight
3-1. Sprocket 10-4. Plug and socket (the shape may 20-1. Spike bumper
4-1. Guide bar differ from country to country) 24-1. Felling area
4-2. Hole 11-1. Lock-off button 27-1. Felling direction
5-1. Hook 11-2. Switch trigger 27-2. Danger zone
5-2. Hole 14-1. Qil filler cap 27-3. Escape route
5-3. Pin 14-2. Strap 29-1. Cutter length
7-1. Lever 15-1. Loosen 29-2. Distance between cutting edge
7-2. Sprocket cover 15-2. Tighten and depth gauge
8-1. Loosen 15-3. Adjusting dial 29-3. Minimum 3
8-2. Tighten 15-4. Guide bar
8-3. Adjusting dial 15-5. Saw chain
8-4. Guide bar 16-1. Front hand guard
8-5. Saw chain 16-2. Lock
9-1. Lever 16-3. Unlock O
9-2. Sprocket cover 17-1. Front hand guard A N
SPECIFICATIONS , . (\D
Model NUC3041A (N VUC3541A | UC4041A
Max. chain speed - 14.5 m/s (870 m/min)
Bar length 300 mm 350 mm 400 mm
Standard guide bar Cutting length 265 , | 325 mm 360 mm
Guide bar typ Sprocket nose bar
Type f oo, [ Jearx | oopx | otpx | gopx | 91Px
Standard saw chain Pitcr‘ N N 4 J 3/8"
No. ofpz inks é‘ 46 | 52 | 56
Recommended guide barmgtl‘ 300 - 400 mm
Overall length (without gi bar) = ’ 455 mm
Netweight 4.6 kg | 4.7 kg | 4.7 kg
Extension cable (M) P DIN 57282/HO 7RN -F L=30 m max.,3x1.5 mm?
« Due to our continuing program of rWand devel me specifications herein are subject to change without notice.
« Specifications may differ from c@oo country.
« Weight according to EPTA-PI 1/200\@
o END2187 Caution: kickback!
Symbol
The following e equipment Protect against rain and damp!
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warnings ang.s:
Wear eye pro

ty Instructions.

Wear ear protection.
DOUBLE INSULATION

Caution: particular care and attention
required!

Caution: withdraw the mains plug
immediately if the cable is damaged!

P> B

Wear a helmet,
protection!
Wear safety gloves!

goggles and ear

Withdraw the mains plug!
First aid
Maximum permissible length of cut

Direction of chain travel

A
®
(&)
0O
o
Bd =>



Chain oil

Chain brake released
Chain brake applied
Prohibited!

Only for EU countries

Do not dispose of electric equipment
together  with  household  waste
material!

In  observance of
Directive, on Waste Electric and
Electronic Equipment and its
implementation in accordance with
national law, electric equipment that
have reached the end of their life must
be collected separately and returned to
an environmentally compatible
recycling facility.

the European

ENE085-1
Intended use

The tool is intended for cutting lumbers and logs.
ENF002-2

Power supply
The tool should be connected only to a power supply of:
the same voltage as indicated on the nameplate, al
can only be operated on single-phase AC supply. T
are double-insulated and can, therefore, also b
from sockets without earth wire.

1
For public low-voltage distribution sy@
between 220 V and 250 V.
Switching operations of electric p:
voltage fluctuations. The operation

impedance equal or less than hms it

presumed that there will be tive eff . ade
Icé must be ted
; breake% slow

mains socket used for this
with a fuse or protective
tripping characteristics.
& ENG905-1

Noise
The typical e noise determined
according to 5:

Sound pressure level (Lya

Sound power level (Lya
Uncertainty (K) : 2.5

. 90 dB (A)
3dB (A)

Wear ear protection

cause
is device under@

unfavorable mains conditions can hay erse
to the operation of other equip) . With a m

ENG900-1
Vibration
The vibration total value (tri-axial vector sum)
determined according to EN60745:

Work mode : cutting wood

Vibration emission (an) : 4.7 m/s?

Uncertainty (K) : 1.5 m/s?

ENG901-1

The declared vibration emission value has been
measured in accordance with the standard test
method and may be used for comparing one tool
with another.

The declared vibration emission value may also be
used in a preliminary assessmept of exposure.

ased on an estimation of
conditions of use (taking

of the operating cycle such as
e tool is switched off and when it

@ tor that
expOsure in ac
account gf a
the times

$ is runni le In addition to the trigger time).

ENH021-8

A

countries only

EC ation of Conformity
Maki res that the following Machine(s):
Designation of Machine:
A Chain Saw

Model No./ Type: UC3041A, UC3541A, UC4041A
Specifications: see "SPECIFICATIONS" table.
Conforms to the following European Directives:
2000/14/EC, 2006/42/EC
They are manufactured in accordance with the following
Standard or standardized documents:
EN60745
The Technical file in accordance with 2006/42/EC is
available from:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

For Eu

The conformity assessment procedure required by
Directive 2000/14/EC was in Accordance with annex V
Measured Sound Power Level: 102.2 dB (A)
Guaranteed Sound Power Level: 104 dB (A)

26.4.2013

Yasushi Fukaya

Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium



GEA010-1

General Power Tool Safety

Warnings

A WARNING Read all safety warnings and all
instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instructions for

future reference.
GEBO037-8

Chain saw safety warnings

1. Keep all parts of the body away from the saw
chain when the chain saw is operating. Before
you start the chain saw, make sure the saw
chain is not contacting anything. A moment of
inattention while operating chain saws may cause
entanglement of your clothing or body with the
saw chain.

2. Always hold the chain saw with your right
hand on the rear handle and your left hand on
the front handle. Holding the chain saw with a

personal injury and should never be done.

your body. When transporting or storing the
chain saw always fit the guide bar cover.
Proper handling of the chain saw will reduce the
likelihood of accidental contact with the moving
saw chain.

10. Follow instructions for lubricating, chain
tensioning and changing accessories.
Improperly tensioned or lubricated chain may
either break or increase the chance for kickback.

11.  Keep handles dry, clean, and free from oil and
grease. Greasy, oily handles are slippery causing
loss of control.

12. Cut wood only. Do not use chain saw for

purposes not intended. For_example: do not

masonry or
se of the chain

evention of Kickback:
the nose or tip of the

e saw chain in the cut.
Ases may cause a sudden
icking the guide bar up and
operator.

e D
% s in and pi
psContact ip

back tow: &g
reversed hand configuration increases the risk of$ P‘“Ch‘rﬂ%f w chain along the top of the guide
P!

3. Hold the power tool by insulated grippj
surfaces only, because the saw chain

contact hidden wiring or its own cor
chains contacting a "live" wire m
exposed metal parts of the power tool 4§
could give the operator an electric s@

4. Wear safety glasses and hegfin ection

Further protective equipmel

or hea ,hands,@
legs and feet is recommen . Adegu

protective clothing will redu ﬁrsonal inju
flying debris or accidenta@ct with t
chain.

5. Do not operate a chai@ in a tree., tion

of a chain saw whil a tree% It in
personal injury.
6. Always keep p ooting al
chain sa @ en stan
e u

secure I rface.
surfaced’s as ladders
balance or contfol of the iysaw.

7. When cutting a limb is under tension be
alert for spring ba n the tension in the
wood fibres is release e spring loaded limb
may strike the operator and/or throw the chain
saw out of control.

8. Use extreme caution when cutting brush and
saplings. The slender material may catch the
saw chain and be whipped toward you or pull you
off balance.

9. Carry the chain saw by the front handle with
the chain saw switched off and away from

on fixed,
or unstable

the guide bar rapidly back towards
the, r.

i@these reactions may cause you to lose

of the saw which could result in serious

al injury. Do not rely exclusively upon the

/saf devices built into your saw. As a chain saw

A user, you should take several steps to keep your

cutting jobs free from accident or injury.

Kickback is the result of tool misuse and/or

incorrect operating procedures or conditions and

can be avoided by taking proper precautions as
given below:

- Maintain a firm grip, with thumbs and
fingers encircling the chain saw handles,
with both hands on the saw and position
your body and arm to allow you to resist
kickback forces. Kickback forces can be
controlled by the operator, if proper
precautions are taken. Do not let go of the
chain saw.




- Do not overreach and do not cut above
shoulder height. This helps prevent
unintended tip contact and enables better
control of the chain saw in unexpected
situations.

- Only use replacement bars and chains
specified by the manufacturer. Incorrect
replacement bars and chains may cause
chain breakage and/or kickback.

- Follow the manufacturer’s sharpening
and maintenance instructions for the saw
chain. Decreasing the depth gauge height
can lead to increased kickback.

ADDITIONAL SAFETY RULES

1. Read the instruction manual in order to familiarize
yourself with operation of the chain saw.

2. Before using the chain saw for the first time,
arrange to have instruction in its operation. If this
is not possible, at least practice cutting round
timber on a trestle before beginning work.

3. The chain saw must not be used by children or
young persons under 18 years of age. Young
persons over 16 years of age may be exempted

Long trousers manufactured from strong
fabric;

Protective dungarees of cut-resistant fabric;
Safety shoes or boots with non-slip soles,
steel toes, and cut-resistant fabric lining;

A breathing mask, when carrying out work
which produces dust (e.g. sawing dry wood).

Protection against electric shock

@ - The chain saw must not be used in wet
weather or damp environments, as the
electric motor is not waterproof.

1. Only plug the saw into sockets in tested electrical
circuits. Check that the system voltage matches
that on the rating plate. Ens at a 16 A line
fuse is fitted. Saws used in pen air must be

C t-operated circuit-

3 perati@rent no higher than
3
A @ t@onnecting cable be
damaged, draw the mains plug
imm @
Sa king p

Before stal rk, check that the chain saw is

in prop: ng order and that its condition

pal at:

from this restriction if they are undergoing training
under the supervision of an expert. % compl ith the safety regulations. Check in
& er

4. Working with the chain saw requires a high lev
of concentration. Do not work with the saw if

are not feeling fit and well. Carry out all I
calmly and carefully. @
b S

5. Never work under the influence of alco|
or medication.

Proper use
1. The chain saw is intended sol

Do not use it for example to cu
concrete.

2. Only use the chain saw f ations deseri
in this instruction manu! ot, for e; ple,
pe rk

stic or porq,

use it to trim hedges or ilar purpa$e;
3. The chain saw must dsed for

i.e. for felling and 4igbifg standing r. The
chain saw cable “digesynot provide the operator
with the mobj safety d for such
work.

4. The chaij is not intend commercial use.

5. Do not overloa®the chai

Personal protective equi nt

1. Clothing must be

obstruct mobility.

2. Wear the following protective clothing during work:
A tested safety helmet, if a hazard is
presented by falling branches or similar;

A face mask or goggles;

Suitable ear protection (ear muffs, custom or
mouldable ear plugs). Octave brand analysis
upon request.

Firm leather safety gloves;

fitting, but must not

for% wood. )

. ain brake is working properly;
. run-down brake is working properly;
e bar and the sprocket cover are fitted
c@rrectly;
. he chain has been sharpened and tensioned

in accordance with the regulations;

The mains cable and mains plug are

undamaged;

efer to the "CHECKS " section.

2. Always ensure in particular that the extension
cable used is of adequate cross-section (see
"SPECIFICATIONS"). When using a cable reel,
wind the cable completely off the reel. When
using the saw in the open air, ensure that the
cable employed is intended for open-air use and
is rated accordingly.

3.  Keep the cord away from the cutting area and to

position cord so that it will not be caught on

branches, and the like, during cutting.

Do not operate the chain saw in the vicinity of

flammable dust or gases, as the motor generates

sparks and presents a risk of explosion.

5. Work only on firm ground and with a good footing.
Pay particular attention to obstacles (e.g. the
cable) in the working area. Take particular care
where moisture, ice, snow, freshly cut wood or
bark may make surfaces slippery. Do not stand
on ladders or trees when using the saw.

6. Take particular care when working on sloping

ground; rolling trunks and branches pose a

potential hazard.

»>
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Never cut above shoulder height.
Hold the chain saw with both hands when 1.
switching it on and using it. Hold the rear
handle with your right hand and the front handle

with your left. Hold the handles firmly with your
thumbs. The bar and the chain must not be in
contact with any objects when the saw is
switched on.

Kickback

Hazardous kickback may arise during work with
the chain saw. Kickback arises when the tip of the
bar (in particular the upper quarter) comes into
contact with wood or another solid object. This
causes the chainsaw to be deflected in the
direction of the operator.

Clean the area to be cut of foreign objects such
as sand, stones, nails, wire, etc. Foreign objects
damage the bar and chain, and can lead to

Take particular care when cutting in the vicinity of

wire fences. Do nut cut into the fence, as the saw «

Cut pieces of wood singly, not in bunches
stacks.

Avoid using the saw to cut thin branch
roots, as these can become entangle

Za

a cage when resuming cuts which
ave alread @ started.
tart th v b e chain running.

erve the following:
the tip of the bar.
e bar for cutting. Take

icular
Always

parti
hej

. w w through several branches at a time.

. WRer limbing, take care to prevent the bar

é coming into contact with other branches.

Vhen bucking, keep clear of adjacent trunks.

ays observe the bar tip.

Use a trestle.

the chain correctly. In

e
harpen
t the depth gauge to the correct

Use a secure support (trestle) when 1Y sawn /
timber. % ty features
Do not use the chain saw to, rse r erSh@. Always check that the safety features are in

Guide the chain saw such tha part o u
body is within the extende of the saw,

working order before starting work. Do not use
the chain saw if the safety features are not
working properly.

Chain brake:

The chain saw is fitted with a chain brake which
brings the saw chain to a standstill within a fraction
of a second. It is activated when the hand guard is
pushed forwards. The saw chain then stops within
0.15 s, and the power supply to the motor is
interrupted.

en sawing operations,
apply the chain brake in order to prevent the
chain from being operated unintentionally. Hold
the chain saw by the front handle when carrying it,

9.

dangerous kickback.
10.

may kick back.
11. Do not cut into the ground.
12.
13.

chain saw. Loss of balance presents a
14, i
15.

away pieces of wood and other cts.
16.

(see figure).

o N

17. When moving aroun

and do not keep your finger on the switch.
18.

Withdraw the mains plug when taking breaks or

1. Chain brake
applied

2. Chain brake
released

leaving the chain saw unattended. Leave the
chain saw where it cannot present a hazard.



Run-down brake:

The chain saw is equipped with an run down brake
which brings the saw chain to an immediate stop
when the ON/OFF switch is released. This
prevents the saw chain from running on when
switched off, and thus presenting a hazard.

The front and rear hand guards protect the user
against injury from pieces of wood which may be
thrown backwards, or a broken saw chain.

The trigger lockout prevents the chain saw from
being switched on accidentally.

The chain catcher protects the user against injury
should the chain jump or break.

Transport and storage
When the chain saw is not in use or is
being transported, withdraw the mains

plug and fit the guide bar cover
supplied with the saw. Never carry or
transport the saw with the saw chain
running.

Carry the chain saw by the front handle only, with

the bar pointing backwards.

2. Keep the chain saw in a secure, dry and locked
room out of the reach of children. Do not store the
chain saw outdoors.

MAINTENANCE

1. Withdraw the plug from the socket before car@
out any adjustments or maintenance.

2. Check the power cable regularly for dan'@
the insulation.

3. Clean the chain saw regularly.

4. Have any damage to the plastic housi aired
properly and immediately.

5. Do not use the saw if the sWifch trigger is not
working properly. Have it properl aired.

6.  Under no circumstances sh ny modific&
be made to the chain saw.%afety is atffi

7. Do not carry out mainte repair er
than that described in tr@truction m ﬁ@ Any
other work must he ried out % Orized
service centers.

8. Only use gepui replace [ﬁrts and
accessorie i% for your, f saw. The
use of oth@r pa creases thg riSof accident.

9. We acflept responsib r accidents or

bars, saw chains

damage should non-ap
or other replacement or accessories be
used.

First aid

£l

1.

Do not work alone. Always work within
shouting distance of a second person.
Always keep a first-aid box to hand. Replace any
items taken from it immediately.
Should you request assistance in the event of an
accident, state the following:

Where did the accident happen?
What happened?

How many persons are injured?
What injuries do they have?
Who is reporting the accident?

NOTE:

Individuals with poor circulation who are exposed to
excessive vibration may experience injury to blood
vessels or the nervous system.

Vibration may cause the following symptoms to occur in

the fingers, hands or wrists: "Falling asleep
"(numbness), tingling, pain, stabbing sensation,
alteration of skin colour or of the skin

If any of these symptoms occur, sée aphysician!
SAVE T. INST IONS.

DO NO comfort o iliarity with product
(93

om repeatedhusepreplace strict adherence
ules for &:’» ject product. MISUSE or

failuresto follo afety rules stated in this
struction mx ay cause serious personal



DESIGNATION OF PARTS

014318

Rear handle 7 13 | Spike bumper

. i o
Switch trigger ’ 8 14 | Lock-off button

. - AR 74 .

Qil filler cap @rocket cover 15 | Chain catcher
Front hand V 0Adjusting dial 16 | Guide bar cover
Fro%nd‘ \ 1 | Rear hand guard 17 | Cord hook

4 — -
Guide bar® 12 | Oil level sight 1g | Adiusting screw for oil pump

(at the bottom)

014319

AN
3

1"




ASSEMBLY

/A\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before carrying out any work on the
tool.

Removing or installing saw chain

/\CAUTION:
Always wear gloves when installing or removing
the saw chain.

To remove the saw chain, perform the following steps:

1. Press and fully open the lever until it stops.
Fig.1
2. Turn the lever counterclockwise to loosen the

sprocket cover until it comes off.

3. Turn the adjusting dial to "-" direction to release
the saw chain tension.

Fig.2

4.  Remove the sprocket cover.

5.  Remove the saw chain and guide bar from the

chain saw.
To install the saw chain, perform the following steps:

6. Make sure the direction of the chain. The arrow
mark on the chain shows the direction of th
chain.

Fig.3

7.  Fit in one end of the saw chain on the t
guide bar and the other end of it the
sprocket.

8.  Rest the guide bar in place on thg cl .

9. Align the tension slide with thgfhole e guide
bar.

Fig.4 Y 4

10. Holding the guide bar, an he adjusti |
to "+" direction to adjust chain ten .

11. Place the sprocket CO@J that th fit
alongside the holes pin fits % rpart
on the sprocket co

Fig.5 ¢

12. Turn the | e@wise to e sprocket
cover. K

Fig.6

13. Press and return the leyeMo its original position.
Adjusting saw chain t n

The saw chain may become loose after many hours of
use. From time to time check the saw chain tension
before use.
1. Press and fully open the lever until it clicks. Turn
it counterclockwise a little to loosen sprocket
cover lightly.

Fig.7

2. Lift up the guide bar tip slightly.

Fig.8

3. Turn the adjusting dial to adjust the saw chain
tension. Tighten the saw chain until the lower side
of the saw chain fits in the guide bar rail (see circle).

4. Keep holding the guide bar lightly, tighten the
sprocket cover after adjusting the chain tension.
Make sure that the saw chain does not loose at
lower side.

5.  Press and return the lever to its original position.

Fig.9

Make sure the saw chain fits snugl
side of the bar.

gainst the lower

AcauTio
chain too much.
aw chain may cause
ar of the guide bar and

Carry out tr@edure of installing or removing
saw chai N ean place free from sawdust and
the like, :

in tension cord
Aca ‘b

. sure that the extension cord is unplugged to
g ins outlet.

.10
n engaging the extension cord, secure it to the

@ain saw's cord with the cord hook.
ttach the cord hook about 100 - 200 mm from the

extension cord connector. This helps prevent
unintentional disconnection.

OPERATION

Switch action

Fig.11

/\CAUTION:

Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before checking function on the switch
trigger.

Before plugging in the tool, always check to see
that the switch trigger actuates properly and
returns to the "OFF" position when released.

Fig.12

NOTE:
Do not turn on and off too often within a short time
(five seconds or less). The temperature inside the
tool will rise and may cause the tool damage. The
time varies by atmosphere temperature and other
conditions.



To prevent the switch trigger from being accidentally
pulled, a lock-off button is provided.

To start the tool, depress the lock-off button and pull the
switch trigger. Release the switch trigger to stop.

Lubrication

/\CAUTION:
Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before lubricating the saw chain.

Fig.13

Lubricate the saw chain and bar using biologically
degradable saw chain oil with an adhesion agent. The
adhesion agent in the saw chain oil prevents the oil from
being thrown off the saw excessively quickly. Mineral
oils must not be used, as they are harmful to the
environment.

/\CAUTION:

. Prevent the oil from coming into contact with the
skin and eyes. Contact with the eyes causes
irritation. In the event of eye contact, flush the
affected eye immediately with clear water, then
consult a doctor at once.

Never use waste oil. Waste oil contains
carcinogenic substances. The contaminants in

environment.
When filling the chain saw with chain oil

first time, or refiling the tank after it %
completely emptied, add oil up to the bo%ge
of the filler neck. The oil delivery may se be
impaired. @

Fig.14
To fill the oil, perform the following ste?
r

0 not pull thg
lock-off bu
Q cking t
OTE: \

waste oil cause accelerated wear of the oil pum
the bar and the chain. Waste oil is harmful to@

1. Clean the area around the gikfilfer cap thoro
to prevent any dirt from e he oil tani.
2. Unscrew the oil filler add oil i? e

D

ly back in

ea.
oil carefully.

L4

lower edge of the fillg,
Screw the oil filler ¢,
Wipe away any spilt

NOTE: @
« When th ain is used
may take'up 0 minutes

begin its lubricating
mechanism. Run the s
so (see "CHECKS ").

CHECKS
Before starting work, carry out the following checks:
Checking the chain tension

3,
4,

r fhe first time, it
saw chain oil to
upon the saw

out load until it does

/AWARNING:
Always withdraw the mains plug before checking
the chain tension, and wear safety gloves.

Fig.15

Make sure the saw chain fits snugly against the lower
side of the bar (see circle).

Check the chain tension frequently, as new chains are
subject to elongation.

Excessively high tension of saw chain may cause
breakage of saw chain, wear of the guide bar and
breakage of the adjusting dial.

A chain which is too loose can jump off the bar, and
therefore presents an accident risk.

If the chain is too loose: Refer to the section titled "
Adjusting saw chain tension " and adjust the saw
chain tension again.

Checking the switch action

ool, al ck to see that the
tes pro;\;@nd returns to the
releam
switch trig om being accidentally
pullg@ BOoCK-off buttonsis proyided.

To tool, depr lock-off button and pull the
swit8 gger. Rel itch trigger to stop.
itchtrigger hard without depressing

may cause switch breakage.
brake

/\CAUTION;
Before plug
switch trigger

If in saw fails to start, check whether the
rake is released. To release the chain
pull the hand guard backwards firmly until
el it engage.

o

16

@9.17
heck the chain brake as follows:

1. Hold the chain saw with both hands when
switching it on. Hold the rear handle with your
right hand, the front handle with your left. Make
sure that the bar and the chain do not contact

with any object.

2.  First press the lock-off button, then the switch
trigger. The saw chain starts immediately.

3. Press the front hand guard forwards using the
back of your hand. Make sure that the saw chain
comes to an immediate standstill.

/\CAUTION:

If the saw chain does not stop immediately, do not
use the saw under any circumstances. Consult
Makita authorized service centers.

Checking the run-down brake

Switch on the chain saw.

Release the switch trigger completely. Make sure the

saw chain comes to a standstill within a second.



/\CAUTION:
If the saw chain does not stop immediately, do not
use the saw under any circumstances. Consult
Makita authorized service centers.
Checking the chain oiler
Before starting work, check the oil level in the tank, and
the oil delivery.
The oil level can be seen in the oil level sight shown in
the figure.
Fig.18
Check the oil delivery as follows:
Start the chain saw.
With the saw running, hold the saw chain approximately
15 cm above a tree trunk or the ground. If lubrication is
adequate, the oil spray will produce a light oil trace.
Observe the wind direction, and do not expose yourself
to the oil spray unnecessarily.

/\CAUTION:
If an oil trace is not formed, do not use the saw. The
lifespan of the chain will otherwise be reduced.
Check the oil level. Clean the oil feed groove and the
oil feed hole in the bar (refer to "MAINTENANCE ").
Adjusting the chain lubrication

Fig.19

/\CAUTION:

Always use a front handle and rear h%nd
firmly hold the tool by both front ha rear
handle during operations. w
Always secure the timber to b t, otherw

cut fragments may cause persona
WORKING WITH THE CHA% Q

Bucking
umper@

ise the

Fig.20
For bucking cuts, rest the
figure on the wood to be

the

With the saw chain run aw into theg weod, using
the rear handle to rdis saw an ront one to
guide it. Use thegpik perasa

sure to the front
. Move the spike
and raise the front

Continue the afit p
handle, easing the saw back
bumper further down the tj
handle again.
When making several cuts, sWitch the chain saw off
between cuts.

ACAUTION
If the upper edge of the bar is used for cutting, the
chain saw may be deflected in your direction if the
chain becomes trapped. For this reason, cut with
the lower edge, so that the saw will be deflected
away from your body.
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Fig.2

%orm xh
ible. Carry

the spike

You can adjust the oil pump feed rate with the adjustin
screw.

Fig.21

Cut wood under tension on the pressure side (A) first.
Then make the final cut on the tension side (B). This
prevents the bar from becoming trapped.

Fig.22
Limbing

A\CAUTION:
Limbing may only be performed by trained persons.
Ahazard is presented by the risk of kick-back.

When limbing, support the chain saw on the trunk if

possible. Do not cut with the tip of the bar, as this

presents a risk of kickback.

Pay particular attention to branche

Buftewing and parallel®efgrain cuts may only be
d out by pghsgnsPwith special training. The

sibility of kicl @ esents a risk of injury.
paraII gcuts at as shallow an angle as

e cut as carefully as possible, as
annot be used.

elllng

Ac |
@ work may only be performed by trained
lp s. The work is hazardous.

serve local regulations if you wish to fell a tree.

Before starting felling work, ensure that:
(1) Only persons involved in the felling operation
are in the vicinity;
Any person involved has an unhindered path
of retreat through a range of approximately
45 ° either side of the felling axis. Consider
the additional risk of tripping over electrical
cables;
The base of the trunk is free of foreign
objects, roots and ranches;
No persons or objects are present over a
distance of 2 1/2 tree lengths in the direction
in which the tree will fall.
Consider the following with respect to each tree:

Direction of lean;

Loose or dry branches;

Height of the tree;

Natural overhang;

Whether or not the tree is rotten.
Consider the wind speed and direction. Do not
carry out felling work if the wind is gusting strongly.
Trimming of root swellings: Begin with the largest
swellings. Make the vertical cut first, then the
horizontal cut.

(@)

(©)
4)



Fig.25

- Cut a scarf: The scarf determines the direction in
which the tree will fall, and guides it. It is made on
the side towards which the tree is to fall. Cut the
scarf as close to the ground as possible. First
make the horizontal cut to a depth of 1/5 -1/3 of
the trunk diameter. Do not make the scarf too
large. Then make the diagonal cut.

- Cut any corrections to the scarf across its entire
width.

Flg 26

Make the back cut a little higher than the base cut
of the scarf. The back cut must be exactly
horizontal. Leave approximately 1/10 of the trunk
diameter between the back cut and the scarf.

The wood fibers in the uncut trunk portion act as a
hinge. Do not cut right through the fibers under
any circumstances, as the tree will otherwise fall

unchecked. Insert wedges into the back cut in time.

- Only plastic or aluminum wedges may be used to
keep the back cut open. The use of iron wedges is
prohibited.

- Stand to the side of the falling tree. Keep an area
clear to the rear of the falling tree up to an angle of
45 ° either side of the tree axis (refer to the " felling
area " figure). Pay attention to falling branches.

- An escape path should be planned and cleared a
necessary before cuts are started. The esc

path should extend back and diagonally to tl
of the expected line of fall as illustrated in |¢

Fig.27

MAINTENANCE

/\CAUTION:
Always be sure that the t séwnched off
unplugged before attemptl rform |ns
or maintenance.

Always wear Ioves rfor
inspection or maintena
Never use gasoh

the like. Dlscol

. ine, thinper, a ohol or
eformati cfacks may
result.
Carry out the |nte ce work ed below at
regular intervdls anty claims

ny

e accepted only
if these operations have been ed regularly and
properly.
Only maintenance work ibed in this instruction
manual may be performed by the user. Any other work
must be carried out by MAKITA authorized service

centers.

Cleaning the chain saw

Clean the saw regularly with a clean rag. The handles,
in particular, must be kept free of oil.

ﬁ(ITA autho
%arp
All cu

le

Checking the plastic housing

Carry out regular visual inspections of all parts of the housing.
If any parts are damaged, have them repaired immediately
and properly in MAKITA authorized service centers.

Sharpening the saw chain

/\CAUTION:
Always withdraw the mains plug and wear safety
gloves when performing work on the saw chain.

Fig.28

Sharpen the saw chain when:

- Mealy sawdust is produced when damp wood is cut;
- The chain penetrates the woodgwith difficulty, even
when heavy pressure is appli

in the wood. The
even sharpening of
one side only.
tly, but remove only

be strokes Ie are usually sufficient for

esharpen the saw chain has been

rpened 4 @mes, have it sharpened in
& rvice center.

Iength must be equal. Cutters of differing
vent the chain from running smoothly,
cause the chain to break.

gt sharpen the chain once a minimum cutter

of 3 mm has been reached. A new chain

must then be fitted.
The chip thickness is determined by the distance
between the depth gauge (round nose) and the
cutting edge.

- The best cutting results are obtained with following
distance between cutting edge and depth gauge.
Chain blade 90PX: 0.5 mm

Chain blade 91PX: 0.65 mm

Fig.29

/AWARNING:
An excessive distance increases the risk of kick-back.

- The sharpening angle of 30 ° must be the same on
all cutters. Differences in angle cause the chain to
run roughly and unevenly, accelerate wear, and
lead to chain breaks.

- The side plate angle of the cutter is determined by
the depth of penetration of the round file. If the
specified file is used properly, the correct side
plate angle is produced automatically.

Side plate angle for each saw chain are as follows:
Chain blade 90PX: 75 °
Chain blade 91PX: 80 °

Fig.30



File and file guiding

- Use a special round file (optional accessory) for
saw chains to sharpen the chain. Normal round
files are not suitable.

- Diameter of the round file for each saw chain is as
follows:

Chain blade 90PX: 4.5 mm
Chain blade 91PX: 4.0 mm

- The file should only engage the cutter on the
forward stroke. Lift the file off the cutter on the
return stroke.

- Sharpen the shortest cutter first. Then the length
of this shortest cutter becomes the standard for all
other cutters on the saw chain.

Fig.31

- Guide the file as shown in the figure.

- The file can be guided more easily if a file holder
(optional accessory) is employed. The file holder
has markings for the correct sharpening angle of
30 ° (align the markings parallel to the saw chain)
and limits the depth of penetration (to 4/5 of the
file diameter).

Fig.32
- After sharpening the chain, check the height of the

depth gauge using the chain gauge tool (Optionm@logica

accessory).
Fig.33

- Remove any projecting material, however@ - Befo

with a special flat file (optional accessory).
- Round off the front of the depth gauge a@
Cleaning the guide bar and lubricatifig,t
return sprocket

/A\CAUTION:

Fig.34
Check the running surfac e bar,rf for
damage. Clean using a suitab¥, tool, and burrs
if necessary. °
If the chain saw recgi equent ubricate the
least or@eek. Before
C

return sprocket azz }

adding new fr& ) carefull n the 2 mm hole
on the tip of the gui ar, then fo mall quantity of
multi-purpose grease (optional &ccéSgory) into the hole.

Cleaning the oil guide

Fig.35
- Clean the oil guide groove and the oil feed hole in
the bar at regular intervals.
New saw chains
Use two or three saw chains alternately, so that the saw
chain, sprocket and running surfaces of the bar wear
evenly.

Always wear safety gloves oﬁhis task. @
present a risk of injury.

Turn the bar over when changing the chain so that the
bar groove wears evenly.

/\CAUTION:
Only use chains and bars which are approved for
this model of saw (refer to "SPECIFICATIONS").

Fig.36
Before fitting a new saw chain, check the condition of
the sprocket.

/\CAUTION:
A worn sprocket damages a new saw chain. Have
the sprocket replaced in this case.

Always fit a new locking ring replacing the

sprocket.

Maintaini ain and own brakes
The braking are very ant safety features.
Like an ponen 0e chain saw, they are
subject rtain degré wear. They must be

MAKITA authorized service
is measuri our own safety.
tool

jologically d e saw chain oil can only be kept
limited pefiod™Beyond two years after manufacture,
to acquire an adhesive quality, and
to the oil pump and components in the
m.
aking the chain saw out of service for a
déy period, empty the oil tank and fill it with a
Is .1". uantity of engine oil (SAE 30).
Run the chain saw briefly to flush all residue of the
biological oil out of the tank, lubricating system
and saw mechanism.

ause da
lubricati

NOTE:
When the chain saw is taken out of service, small
quantities of chain oil leaks from it for some time
afterwards. This is normal, and is not a sign of a
fault.
Store the chain saw on a suitable surface.
Before returning the chain saw to service, fill up with
fresh BIOTOP saw chain oil.
To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
carbon brush inspection and replacement, any other
maintenance or adjustment should be performed by
Makita Authorized Service Centers, always using Makita
replacement parts.



TROUBLE SHOOTING

Before asking for repairs, conduct your own inspection
first. If you find a problem that is not explained in the
manual, do not attempt to dismantle the tool. Instead,
ask Makita Authorized Service Centers.

Malfunction status Possible cause

Remedy

No power supply.

Connect to the power supply.
Check the power supply.

The chain saw does not | Cable defective.

start.

Stop using the tool immediately, and ask your local
authorized service center.

Tool malfunction.

Stop using the tool immediately, and rlocal

authorized servRenter

Chain does not run. Chain brake is engaged.

N

O

Insufficient performance. | Carbon brush worn down.

icegenter for repair.

Release chalrw
I
Ask your éaah ized se

Oil tank is empty.

N/
Fill tmu(

No oil on the chain. Oil guide groove is dirty.

Oil pump adjusting screw
incorrectly adjusted.

le Moove .AQ
& i Q rate

Chain does not stop
even the chain brake is
engaged.

Brake band worn down?

Loose guide bal

The tool vibrates chain.

Sé

top usin | immediately, and ask your local
authorize: e center.

Ad{s’;Dde bar and saw chain tension.

abnormally.

Tool ma(nc

ﬁlsmg the tool immediately, and ask your local

014314

N
OPTIONAL ACCESS%ES

/A\CAUTION:

These  accessories attac are
recommended for ith your a tool
specified in this The us&yof @ny other

accessories or

@-\ents migh nt a risk of
Only ccessory or
s stated pur
If you need any assiStance f
these accessories, ask your
Saw chain
Guide bar cover
Guide bar
Chain gauge
Round file 4.0 mm
Round file 4.5 mm
Flat file
File holder with 4.0 mm file
File holder with 4.5 mm file
File handle

details regarding

akita Service Center.

@horlzed service center.

Saw chain oil
Multi-purpose grease
Grease gun

NOTE:

Some items in the list may be included in the tool
package as standard accessories. They may differ

from country to country.




SLOVENSCINA (izvirna navodila)

Razlaga splo$nega pogleda

1-1. Rogica 10-1. Kavelj za kabel 17-1. Spredniji €itnik za roko
1-2. Pokrov zobca kolesa 10-2. Kabel orodja 17-2. Zakleni
2-1. Nastavljalna Stevilénica 10-3. Kabelski podaljsek 17-3. Odkleni
3-1. Vskoénik 10-4. Vti€ in vticnica (oblika se lahko 18-1. Kontrola nivoja olja
4-1. Me¢ med posameznimi drzavami 20-1. Ostroga
4-2. Odprtina razlikuje) 24-1. Obmocje podiranja
5-1. Kljuka 11-1. Sprostilni gumb 27-1. Smer podiranja
5-2. Odprtina 11-2. Sprozilno stikalo 27-2. Nevarno obmocje
5-3. Zati¢ 14-1. Kapica nastavka za dolivanje olja 27-3. Pot izhoda
7-1. Rotica 14-2. Jermen 29-1. DolZina rezila
7-2. Pokrov zobca kolesa 15-1. Zrahljati 29-2. Razdalja mi alnim robom in
8-1. Zrahljati 15-2. Priviti merilnikol in
8-2. Priviti 15-3. Nastavljalna Stevilénica 29-3.
8-3. Nastavljalna Stevilénica 15-4. Me¢ d
8-4. Me¢ 15-5. Veriga Zage 35-1.
8-5. Veriga zage 16-1. Spredniji $¢itnik za roko O 35-2.
9-1. Rogica 16-2. Zakleni 36-1.
9-2. Pokrov zobca kolesa 16-3. Odkleni m *
4
TEHNICNI PODATKI . Q
Model L wc3oaia \| ¥ ucssatA [ ucdoata
Maks. hitrost verige N 4,5 m/s (870 m/min)
Dolzina meta ‘“C 30 N 350 mm 400 mm
Standardni me¢ Dolzina reza AN 26 M 325 mm 360 mm
Tip meéaA@ - Konica veriznika meca
Tio / N 90P ofex | oopx | atpx | eorx | otPx
Standardna veriga zage Na N AN L A 3/8"
8t pgorm'ezav — 46 [ 52 [ 56
Priporo¢ena dolzina p€ca W/ [y 300 - 400 mm
Skupna dolzina (brez me: 455 mm
Netotera _ 4 ] 4,6 kg | 47 kg | 47 kg
DIN 57282/HO 7RN -F D=30 m maks.,3x1,5 mm?

Podaljgek kabla N
« Zaradi naSega nenehnega progr; kav in ra i pfidrzujemo pravico do spremembe tehni¢nih podatkov brez obvestila.

« Tehnicni podatki se lahko razlik@

« Teza je v skladu z EPTA-posto

Simbol

O

33
108
o°®

Naslednji sim& rabljajo vezavi s strojem.
Pred uporabo proiayoda se 0 0 seznanite z

njihovim pomenom.

drzave do
01/2003

E @ EnD2187

Preberite n za uporabo in
upostevajte zorila in  varnostna
navodila.

Uporabljajte zascito za o€i.
Uporabljajte za$cito za sluh.

DVOJNA IZOLACIJA

L =R NN i

Pozor: zahtevana posebna nega in
pozornost!

Pozor: ¢e je kabel poSkodovan, takoj
izvlecite elektri€ni vti¢!

Pozor: povratni udarec!

Zascitite pred dezjem in vliago!

Nosite ¢elado, oc¢ala in zascito za sluh!
Uporabljajte zascitne rokavice!

Izvlecite elektri¢ni vti¢!

Prva pomo¢




Najvecja dovoljena dolzZina reza

Fl

Smer premika verige

Verizno olje

g- §

oNcY
=D E? ‘ 3}

Zavora verige spro$¢ena

N

Zavora verige pritisnjena
Prepovedano!

Le za drzave EU

Elektricnega orodja ne odlagajte skupaj
z gospodinjskimi odpadki!

V skladu z Evropsko direktivo o
odpadni elektri€ni in elektronski opremi
in z njenim izvajanjem v skladu z
drzavno zakonodajo se mora elektricna
oprema, ki je priSla do konca svojega
Zivljenjskega cikla, zbirati lo¢eno in se
vrniti v okoljsko zdruZljivo ustanovo za
recikliranje.

=4

ENE085-1
Namenska uporaba

Orodje je namenjeno za rezanje lesa in hlodov.
ENF002-2

Prikljucitev na elektricno omrezje
Napetost elektricnega omrezja se mora ujemat
podatki na tipski plo$¢ici. Stroj deluje samo z en
izmeni¢no napetostjo. Stroj je po evropskih sme
dvojno zas$citno izoliran, zato se ga lahko priKljuBigfudi
na vti¢nice brez ozemljitvenega voda.

F100-1

Za javna nizkonapetostna elektrj na@eija z

napetostjo med 220 V in 250 V.

omreznih pogojih ima lahko
delovanje drugih priklju€eni
omreZja do 0,29 Ohma je mo
negativnih ucinkov. Omrez|

5
I
- C

O

o) dpostavit% bo
iénica, N 0 bo
na z

prikljuéena ta naprava, i zaSCite| rovalko
ali s tokovnim zaichmjpf stikalom¥, s ® poéasno
karakteristiko prozenja.

ENG905-1

Hrup

Tipi€ni, z A ocenjeni Viednosti h

Raven zvo¢nega tlaka (
Raven zvo¢ne moci (
Odstopanje (K): 2,5 dB (A)

Uporabljajte zas¢ito za sluh

&

Vklopi in izklopi elektricnih aparatov p ¢ajo nj
elektricne napetosti. Delovanje te ;lve v neugodhy

ENG900-1
Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po
EN60745:

Delovni nacin: rezanje lesa
Oddajanije tresljajev (a): 4,7 m/s’
Odstopanje (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Navedena vrednost oddajanja vibracij je bila
izmerjena v skladu s standardnimi metodami

testiranja in se lahko uporablja za primerjavo orodij.
Navedena vrednost oddajanja vibracij se lahko
uporablja tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

sko uporabo
azlikuje od navedene
od nacina uporabe

Qstno zasCito poznati

& temeljjo na oceni
janskih pogojih uporabe
lovni proces v trenutkih, ko
in ko deluje v prostem teku z
prozitve).

ENH021-8

St. modela / tip: UC3041A, UC3541A, UC4041A
Specifikacije: glejte tabelo "SPECIFIKACIJE".

skladen z naslednjimi evropskimi direktivami:
2000/14/ES, 2006/42/ES

.

izdelan v skladu z naslednjim standardom ali
standardiziranimi dokumenti:

EN60745
Tehniéna dokumentacija v skladu z direktivo

2006/42/ES je na voljo na:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

Postopek za ugotavljanje skladnosti, ki ga predpisuje
direktiva 2000/14/ES, je v skladu s prilogo V.

Izmerjena stopnja jakosti zvoka: 102,2 dB (A)
Zajamcena stopnja jakosti zvoka: 104 dB(A)

26.4.2013

Yasushi Fukaya

Direktor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija



GEA010-1

Splosna varnostna opozorila za

elektri¢no orodje

A OPOZORILO Preberite vsa varnostna opozorila
in navodila. Neupostevanje opozoril in navodil lahko
vodi do elektricnega udara, pozara, in/ali hudih telesnih
poskodb.

Shranite vsa opozorila in navodila za

kasnejSo uporabo.
GEB037-8

Varnostna opozorila za uporabo
verizne zage
1.  Med delovanjem verizne Zzage ne priblizujte
delov telesa verigi. Preden zazenete verizno
zago se prepricajte, da se veriga niCesar ne
dotika. Trenutek nepazljivosti pri delu z veriznimi
Zagami lahko povzroci zapletanje vasih oblacil ali
telesa v verigo zage.
Vedno drzite verizno Zzago z desno roko za
zadnji ro¢aj in z levo za sprednji rocaj. Obratno
drzanje verizne Zage poveca tveganje za osebne
poskodbe in ga nikoli ne smete izvesti.
3. Elektricno orodje drzite samo na izoliranih
drzalnih povrsinah, saj se lahko veriga za
dotakne skritih zic ali lastnega kabla. Ob s

verige Zage z vodniki pod napetostjo@

napetost vsi neizolirani kovinski deli ele

orodja, zaradi Cesar lahko upora trpi
elektricni udar.

4.  Uporabljajte zascitna ocala in za sluh.
Priporocena je dodatna zascjfa za 0, roke,
noge in stopala. Zadostna z3&gitna obleka bo
zmanjSala telesne poékodbe' adi %
ostankov ali nenamernega stika z verigo zagg.

5.  Ne uporabljajte veriin na dr%.
Uporaba verizne zage esu lahki V2O Ci
telesne poskodbe.

6. Vedno uporabljaj strezno in
uporabljajte verigno#dgo sam ojite na
trdni, varni i povr: Drsec¢a ali

d verizno zago.

ite pozorni, ko
st lesnih viaken
upravljavca in/ali

nestabilna, o@?xot so le;
izgubo @ li nadzoga
7. Kadar rezeteNgapeto vejo,
odsko¢i nazaj. Ko sea
sprosti, lahko veja
povzro€i nenadzoro
8. Bodite izjemno previdni pri rezanju mladik in
sadik. Vitek material lahko ujame verigo Zage in
jo vrze proti vam ali povzro¢i izgubo ravnotezja.
Verizno zago nosite tako, da jo izklopljeno
drzite za sprednji roc¢aj in obrnjeno stran od
telesa. Kadar nosite ali shranjujete verizno
zago, vedno namestite pokrivalo meca.
Ustrezno ravnanje z verizno zago bo zmanjSalo

emikanje verizne Zage.

20

verjetnost nenamernega stika s premikajoo se
verigo.

Upostevajte navodila glede mazanja,
napetosti verige in menjave pripomockov.
Nepravilno napeta ali namazana veriga se lahko
strga ali pove€a moznost povratnega udarca.
Ro¢aji morajo biti suhi, €isti in brez olja ter
masti. Mastni, naoljeni rocaji so drseCi in

povzrocijo izgubo nadzora.
Rezite samo les. Verizne zage ne uporabljajte
v nepredvidene namene. Na primer: verizne
Zage ne uporabljajte za rezanje plastike, zidov
ali nelesenih gradbenih elementov. Uporaba
verizne zage, ki ni v skladu z
lahko povzro€i nevarno situ

12.

ensko uporabo,
o.
\

ega udarca s

Zagozditgv age na vrhu meca lahko hitro

potisne aZaj proti upravljavcu.

Katera kolNizmed teh reakcij lahko povzrogi izgubo

nad nad®zago, kar lahko povzro¢i hude telesne
Ne zanaSajte se izkljutno na za$citne

po! \
na%vgrajene v vaSo Zago. Kot uporabnik
74 Zage morate izvesti nekaj korakov, da
ite nesrece ali poskodbe med delom.
ﬁ’o ni udarec je posledica nestrokovnega
ravnanja z orodjem in/ali neugodnih okoli§¢in.
Prepre€ite ga lahko z upoStevanjem spodaj
navedenih opozoril.
Trdno drzite Zago, tako da s sklenjenimi
prsti drzite rocaja, imate obe roki na zagi
in namestite telo ter roki tako, da boste
lahko prestregli sile povratnega udarca.
Sile povratnega udarca lahko upravijavec
nadzoruje, e izvede pravilne previdnostne
ukrepe. Ne izpustite verizne Zage.

Ne segajte previsoko in ne rezite nad
viS§ino ramen. S tem boste preprecili
nenameren stik konice in omogocili boljSi
nadzor nad verizno Zago v nepredvidenih
situacijah.



- Upostevajte

- Uporabljajte samo nadomestne mece in

verige, ki jih je dolocil proizvajalec.
Nepravi nadomestni meci in verige lahko
povzrocijo strganje verige in/ali povratni
udarec.

navodila proizvajalca za
brusenje in vzdrzevanje verige Zage.
ZmanjSanje viSine merilnika globine lahko
povzro¢i pove€ano moznost povratnega
udarca.

DODATNA VARNOSTNA
PRAVILA

1.

2.

Preberite navodila za uporabo, da se spoznate z
obratovanjem verizne zage.

Preden prvi¢ uporabite verizno Zago uredite, da
boste imeli uvajanje v delovanje. Ce to ni mogoge,
pa pred zacetkom dela vadite na okroglem lesu
na stojalu.

Verizne Zage ne smejo uporabljati otroci ali mlajsi
od 18 let. Mladoletniki, starej$i od 16 let, so lahko
izvzeti iz te omejitve, e se usposabljajo pod
nadzorom strokovnjaka.

Delo z verizno Zago zahteva visoko stopnjo

pocutite dobro. Vsa dela opravljajte mirno in
previdno.

zdravil.

Pravilna uporaba

1.

4,

5.

Osebna zasc¢itna oprema
1. Obleka se mora tespo ati, vendar ne sme
ovirati gibljivosti.

2.

Verizno Zago uporabljajte sa a dela, opisana
v teh navodilih za uporabo. na pg

Nikoli ne delajte pod vplivom alkohola, dro:}&

Dolge hla¢e iz moc¢ne tkanine;

Zasc&itne delovne hlace iz tkanine, odporne na
reze;

ZasCitne cCevlje ali Skornje z nedrse€imi
podplati, jeklenim prstnim delom in oblogo iz
tkanine, odporne na reze;

Dihalno masko, kadar delate v prasnem
okolju (npr. Zaganje suhega lesa).

Zascita pred elektriénim udarom

koncentracije. Ne delajte z verizno Zago, Ce se neé

Verizne Zage ne smete uporabljati pri
mokrem vremenu ali v vlaznem okolju,
saj elektriéni motor ni vodoodporen.
Zago vkljugite samo v vtiénice preverjenega
tokokroga. Preverite, ali s etost sistema
ujema s,tisto na tipski plosg repriajte se, ali
g lka. Zage, ki jih
treba prikljuéiti na
delovnim tokom, ki
Qabel poskodovan, takoj
riéni vtic.
Pred z&el@ela preverite, ali verizna zaga
pravilno je¥in ali se njeno stanje sklada s
predpisi Z&varnost. Se posebej preverite:

N{ a verige pravilno deluje,
i ora izteka pravilno deluje,

ta mec¢ in pokrov zobca kolesa pravilno

&)

amescéena,
/ all je veriga naostrena in napeta v skladu s
ravili,

ali sta elektri¢ni kabel in vti¢ neposkodovana;

Vedno zagotovite uporabo podalj$kov kablov z
zadostnim preénim prerezom (glejte "TEHNICNI

Verizna Zaga je namenjena izklju¢no rezamju lesa.
Ne uporabljajte je za rezanje iKe ali .
poroznega betona. n% @e e razdelek "PREGLEDI".

uporabljajte je za rezanje zi
namene.

Verizne zage ni d j upora '@a
gozdarska dela, torej diranje i nje
stojecega lesa. K@zne Zagex goca

upravljavcu premigni varnostj, ki je potrebna
za tak$na dela. ¢

Verizna z a@amenjen omercialno
uporabo,

Ne predbre jujte verizne

Med delom nosite naslednja zascitna oblacila:
Atestirano zad€itno Celado, Ce obstaja
nevarnost padajocih vej ali podobna;

Obrazno masko ali o¢ala;

Ustrezno za$¢ito sluha (Cepki za uSesa,
obi€ajni ali uliti uSesni €epki). Analiza znamke
Octave na zahtevo.

Zascitne rokavice iz trdega usnja;

q je ali v pom
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PODATKI"). Pri uporabi navitja kabla v celoti
odvijte kabel. Kadar uporabljate Zago na prostem,
zagotovite, da je uporabljeni kabel namenjen za
uporabo na prostem in ima ustrezne specifikacije.
Kabla ne priblizujte obmocju rezanja in namestite
kabel tako, da se med rezanjem ne bo zataknil v
veje ali podobno.

Ne uporabljajte verizne zage v blizini vnetljivega
prahu ali plinov, saj motor ustvarja iskre in
predstavlja nevarnost eksplozije.

Delajte samo na trdni podlagi z dobro obutvijo.
Posebno pozornost namenite oviram (npr. kablu)
v delovnem obmogju. Se posebej bodite pozorni
na obmocjih, kjer je zaradi vlage, ledu, snega,
sveze narezanega lesa ali lubja podlaga drseca.
Med uporabo Zage ne stojte na lestvah ali
drevesih.

Bodite Se posebej previdni pri delu na pobogjih;
kotale¢a se debla in veje predstavljajo morebitno
nevarnost.

Nikoli ne rezite nad vi$ino ramen.



Med vklopom in uporabo drzite verizno zago z
obema rokama. Zadnji ro€aj drzite z desno,
sprednjega pa z levo roko. Rocaja trdno drzite z
obema palcema. Me€ in veriga ne smeta biti v
stiku z nobenim predmetom, kadar je Zaga
vkljuéena.

1z obmocja rezanja odstranite tujke, kot so pesek,
kamni, Zeblji, Zice itd. Tujki poSkodujejo me¢ in
verigo in lahko povzro€ijo nevaren povratni
udarec.

Bodite Se posebej previdni pri rezanju v blizini
Zi¢nih ograj. Ne zarezite v ograjo, saj lahko to
povzro€i povratni udarec Zage.

Ne zarezite v tla.

Rezite posamezne kose lesa in ne sveznjev ali
kupov.

Izogibajte se uporabi Zage za rezanje tankih v
in korenin, saj se lahko zataknejo v verigo Z
Izguba ravnotezja predstavlja tveganje.

Pri Zaganju lesa uporabljajte varno RO
(stojalo).

Ne uporabljajte verizne zage za igamje ali
odstranjevanje kosov lesa in drugih %ﬂtov.
Vodite verizno Zago tako, da nobefudel telesa
ne nahaja znotraj podaljSane i verige Zage
(glejte sliko). ,

10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

.@S

17. Pri premikanju med Zza
verige, da preprecite eren zagon verige.
Med noSenjem drzi iZno zago za sprednji
ro¢aj in ne imejte prsta na sprozilcu.

Med odmori ali pu$€anjem nenadzorovane
verizne Zage izvlecite elektriéni vtic. PuScajte
verizno Zago tam, kjer ne predstavlja nevarnosti.

uporabite zavoro

18.

Povratni udarec

1. Med delom z verizno zago lahko pride do
nevarnega povratnega udarca. Do povratnega
udarca pride, ko konica meca (Se posebno

zgornja Cetrtina) pride v stik z lesom ali drugim
trdnim predmetom. To povzro¢i odboj verizne
Zage v smeri upravljavca.

2. Da boste preprecili povratni udarec, upoStevajte

porabljajte J«@n
posebej @
e z rezom, iga deluje.

0 n@strite verigo. Se posebej
eymerilnik globine na pravilno

iSino.

Nikqli

qQli ng\zagaijte ve¢ vej hkrati.
bodite previdni, da preprecite stik

meca za Zaganje.
ni pri nadaljevanju

Pri k
meca'g drtigimi vejami.

X ju se ne priblizujte sosednjim deblom.
@ glejte konico meca.
al

bite stojalo.
funkcije

1. / acetkom dela vedno preverite, ali varnostne

funkcije delujejo. Ne uporabljajte verizne Zage, ¢e

A varnostne funkcije ne delujejo pravilno.
Zavora verige:
Verizna Zaga je opremljena z zavoro verige, ki
zaustavi verigo Zage v delku sekunde. Aktivira se,
ko potisnete S¢itnik roke naprej. Veriga Zage se
nato ustavi v 0,15 s, napajanje motorja pa se
prekine.

<

Var

1. Pritisnjena zavora
verige

2. Spros¢ena zavora
verige

Zavora izteka:

Veriga Zage je opremliena z zavoro izteka, ki
nemudoma zaustavi verigo Zage, ko spustite
stikalo za VKLOP/IZKLOP. To prepreci nevarnost
zagona verige, ko je zaga izklopljena.

Sprednji in zadnji $€itniki rok S¢itijo uporabnika
pred poskodbami zaradi leteCih kosov lesa ali
strgane verige.
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Sprozilni zaklep preprecuje nenamerni vklop
verizne Zage.

Lovilnik verige $¢iti uporabnika pred poSkodbami,
Ce veriga odsko¢i ali se strga.

Prenasanje in hramba

- Kadar verizne Zage ne uporabljate ali
med prenaSanjem, izvlecite elektriéni
vti¢ in namestite pokrov meca, ki je
prilozen zagi. Nikoli ne prenaSajte ali
prevazajte zage z delujoco verigo.

>
D

1. Verizno Zago nosite samo za sprednji ro¢aj, me¢
pa mora biti obrnjen nazaj.
2.  Verizno zago hranite v varnem, suhem in

zaklenjenem prostoru izven dosega otrok. Ne
hranite verizne Zage na prostem.

VZDRZEVANJE

1. Pred izvajanjem prilagoditev ali vzdrzevanjem
izvlecite vti¢ iz vticnice.

2. Redno preverjajte napajalni kabel glede
poskodovane izolacije.

3.  Redno Cistite verizno zago.

4.  Morebitne poskodbe plasticnega ohisja je treba
ustrezno in takoj popraviti.

5. Ne uporabljajte Zzage, ¢e sprozilno stikalo ne
deluje pravilno. Ustrezno ga popravite.

6. V nobenem primeru ni dovoljeno spreminjanj
verizne Zage. VaSa varnost je ogrozena. *

7. Ne izvajajte drugih vzdrzevalnih del ali p W
kot samo tiste, ki so opisani v teh navm@
uporabo. VsakrSno drugo delo mor ti
pooblasceni servis.

8.  Uporabljajte samo originalne nado ele in
pripomocke, ki so namenjeni zgfvas el Zage.
Uporaba drugih delov povec¢a arnost nesrece.

9. Ne prevzemamo odgovornosti nesreg
poskodbe, ¢e se uporabljgj eodobrenim
verige ali drugi nadomest%ﬁ pripom

Prva pomo¢

[: Ne delajte ‘edno @traj

sli$ne ra. druge ose

1. Vedno imejte pri tlo za prv, pomoc. Takoj
nadomestite v ete, ki st orabili.

2. Ce potreffuje mo¢ v ieru nesrece,
navedit dnje:

. Kje se je nere€a zgodila?
. Kaj se je zgodilo?
Koliko oseb je pogk nih?
Kaksne vrste poskodB¥imajo?
Kdo poroc¢a o nesreci?
OPOMBA:
Pri  posameznikih s slabo prekrvavitvijo, ki so

izpostavljeni ¢ezmernim vibracijam,
poskodb krvnih zil ali Zivénega sistema.
Vibracije lahko povzro€ijo naslednje simptome, ki se
pojavijo v prstih, dlaneh ali zapestjih: "Spanje"

lahko pride do

<

(odrevenelost), mravljinci, bole¢ina, ob¢utek zbadanja,
spremembe barve kozZe ali koZze same.

Ce opazite kateri koli izmed teh pojavov, poiséite
zdravni$ko pomoc!

SHRANITE TA NAVODILA.
AOPOZORILO:

NE dopustite si, da bi zaradi udobnejSega dela ali
poznavanja izdelka (pridobljenega z veckratno
uporabo) opustili striktno upostevanje varnostnih

pravil pri uporabi stroja. ZLORABA ali
neupostevanje varnostnih pravil v teh navodilih za

OQ“ S
O (\0)
N
>
S

3\
Q
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OZNAKA DELOV

014318
Zadniji rocaj 7 |V Zagde 13 | Ostroga
Sprozilno stikalo ’ 8 14 | Sprostilni gumb
Kapica nastavka @nje olja %@%rov zobca kolesa 15 | Lovilnik verige
Sprednji ro¢ V "Nastavljalna Stevilénica 16 | Pokrov meca
Spr%éat 11 | Zadniji $¢itnik za roko 17 | Kavelj za kabel
e R Prilagoditveni vijak &rpalko za olje
Me& ~ & 12 | Kontrola nivoja olja 18 | (na dnu)
014319
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MONTAZA

APOZOR:
Pred vsakim posegom v orodje se prepriCajte, da
je le to izklju¢eno in lo¢eno od elektricnega
omrezja.

Odstranjevanje ali namesc¢anje verige zage

/A\POZOR:
Pri names$€anju in odstranjevanju verige Zage
vedno uporabljajte zas¢itne rokavice.

Za odstranjevanje verige Zage izvedite naslednje

korake:

1. Pritisnite in v celoti odprite vzvod, dokler se ne
ustavi.

Sl.1

2. Obrnite vzvod v nasprotni smeri urinega kazalca,
da sprostite pokrov veriznika, da ga lahko
snamete.

3.  Obrnite nastavljalno $tevilénico v smeri -, da

sprostite napetost verige zage.

Sl.2
4.  Odstranite S¢itnik veriznega koluta.
5. Odstranite verigo Zage in me€ z verizne Zage.

Za namestitev verige Zage izvedite naslednje korake:
6.  Preverite smer verige. Pu¢i¢na oznaka na ve@

kaze smer delovanja verige.

sis Q

7. Namestite en konec verige na zgornjo stg@&n tgca,
drugega pa okrog veriznika.

8. Namestite me¢ v pravilnem polgz erizno
Zago.

9.  Poravnajte napetostni drsnik z jo na mecu.

sl.4 Y 4

10. Medtem ko drzite meg ite nast
Stevilénico v smeri ,+* tavitev nmi
verige Zage. @

11. Namestite pokrov i tako,& avlji
prilegajo vzdolz |luKhjg ig?da se zatiCi Prilegajo v
dvojnike v pokrov riznika. L 4

SL5 @

12. Vzvod ite smeri urfigga” kazalca, da

pritrdite ‘pokroWgyeriznika.
Sl.6
13. Pritisnite in vrnite vzy odis¢ni polozaj.

Nastavitev napetosti verige
Veriga se po ve¢ delovnih urah lahko sprosti. Zato pred
zagonom obé&asno preverjajte napetost verige.
1. Pritisnite in v celoti odprite vzvod, dokler se ne
zaskocCi. Obrnite ga v nasprotni smeri urinega
kazalca, da rahlo sprostite pokrov veriznika.
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SL.7

Rahlo dvignite konico meca.

Sl1.8

3. Obrnite nastavljalno Stevil¢nico, da sprostite
napetost verige Zage. Zategujte verigo Zage,
dokler se spodnja stran verige Zage ne prilega v
vodilo meca (glejte krog).

4. Se vedno rahlo drzite me&, nato pa po
nastavljanju napetosti verige zategnite pokrov
veriznika. PrepriCajte se, ali se morda veriga Zage
na spodniji strani ne zrahlja.

5. Pritisnite in vrnite vzvod v izhodi$¢ni polozaj.

Sl.9

Prepricajte se, ali se veriga Za o prilega na

e zatgfnite preveé. Ce je veriga
, lahkoNgui do poskodbe verige,
ga ali zloma nastavljalne

e

o odskakuje in predstavlja

names$c¢anja ali odstranjevanja
Cistem prostoru, kjer ni lesnega
bnega.

elskega podaljSka

3

B

. %aﬁe se, ali je kabelski podaljSek odklopljen
: z napajalne vti¢nice.

@ri uporabi kabelskega podaljSka je treba le-tega pritrditi
a

kabel verizne zage s kavljem za kabel.
Prikljuite kavelj za kabel priblizno 100 - 200 mm od
prikljucka kabelskega podalj$ka. S tem boste prepreciti
nenameren odklop.

DELOVANJE

Delovanje stikala
SiL.111

/A\POZOR:
Pred vsakim pregledom delovanja sprozilnega
stikala se prepri¢ajte, ali je le-ta izklju¢eno in
lo€eno od elektricnega omrezja.
Pred prikljucitvijo orodja na elektricno omrezje se
vedno prepricajte, da je stikalo brezhibno in da se
vraca v polozaj za izklop (OFF), ko ga spustite.

Sl.12

OPOMBA:
Ne izklapljajte in vklapljajte prepogosto v kratkem
Casu (pet sekund ali manj). Temperatura znotraj
orodja bo narasla in lahko po$koduje orodje. Cas
je odvisen od temperature zraka in drugih pogojev.



Za prepreCevanje nenamerne sprozitve stikala je
names¢en sprostilni gumb.

Za zagon orodja hkrati pritisnite na sprostilni gumb in
sprozilno stikalo. Za izklop orodja spustite sprozilno
stikalo.

Mazanje

APOZOR:
Pred mazanjem verige Zage se prepriCajte, ali je
orodje izklju¢eno in odkloplieno z elektricnega
omrezja.

S1.13

Za mazanje verige in mec€a uporabljajte biolosko
razgradljivo verizno olje z dodatkom za sprijemanje.
Dodatek preprecuje, da bi se verizno olje zaradi vrtenja
prehitro locilo od verige. Mineralna olja onesnazujejo
okolje in zaradi tega niso dovoljena.

APOZOR:
Izogibajte se stika olja s koZo in z o&mi. Olje drazi
o¢i. Ce pride do stika z oémi, prizadeto oko takoj
izperite s Cisto vodo. Nato nemudoma poiScite
zdravni$ko pomo¢.
Nikoli ne uporabljajte odpadnega olja. Odpadno
olje vsebuje kancerogene snovi. Necistoce v
odpadnem olju povzro€ajo hitro obrabljanje oljn:
Crpalke, mec¢a in verige. Odpadno olje je okolj
Skodljivo.
Pri prvem polnjenju verizne Zage z veriini
ali pri polnjenju povsem izpraznjenega re, oayfa
je treba olje nujno naliti do spodnjega Toba
polnilnega nastavka. V nasprotnem

p uge olje
ne dovaja v zadostni meri. g

Sl.14

Za dolivanje olja izvedite nasled
1.

@/oarja in olje

2. Odvijte pokrov oljne:

do spodnjega roba Rol ga nastaN
3. Trdno privijte pokgov ja.
4. Odvecno verizi

OPOMBA:
«  Priprvem za verizne Z ko traja do dve

minuti, preden zacne no olie mazati
mehanizem Zage. Zato ffaj28g9a deluje nekaj casa
brez obremenitve (gl BREGLEDI").

PREGLEDI
Pred za¢etkom dela opravite naslednje preglede:
Pregled napetosti verige

/\OPOZORILO:
Pred pregledom napetosti verige izvlecite omrezni
vti€ in si nadenite zas¢itne rokavice.

T

Sl.15
Prepricajte se, ali se veriga Zage dobro prilega na
spodnjo stran meca (glejte krog).

Napetost verige preverjajte pogosto, saj se nova veriga
sGasoma podaljSuje.

Ce je veriga preve¢ napeta, lahko pride do poskodbe
verige, prezgodnje obrabe meca ali zloma nastavljalne
StevilCnice.
Preohlapna veriga
nevarnost nesrece.
Ce je veriga preohlapna: Glejte razdelek z naslovom
,Nastavitev napetosti verige® in znova prilagodite
napetost verige.

Kontrola stikala za vklop/izklop

lahko odskakuje in predstavija

/A\POZOR:
Pred prikljud
prepricajte

narg )
oy
sprozilgestikalo. Zag

ega stikala mo¢no, ne da bi pri tem
b. To lahko povzroci zlom stikala.
erige

vlecite sprzi
snili sprosti
led zavor

e
iti

Ci rizna Zaga ne zazene, preverite, ali je

verige sproS¢ena. Za sprostitev zavore
s krepkim potegom povlecite $&itnik nazaj
/do ere, da se razlo¢no zaskodi.

6

1.17
@reverite zavoro verige po naslednjem postopku:

nje kor;
Da bi preprecili vstop um. e v rezervo
olje, temeljito ogistite okol rova reze@
za olje.
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1. Pri vklopu drzite verizno Zago trdno z obema
rokama. Drzite zadnji ro¢aj orodja z desno roko in
spredniji ro€aj z levo roko. Zagotovite, da se me¢
in veriga ne dotikata nobenega predmeta.

2. Najprej pritisnite gumb za =zaklep, nato pa
sprozilno stikalo. Veriga se takoj zaZzene.

3.  Pritisnite sprednji S¢itnik naprej s hrbtiS¢em roke.
Prepricajte se, ali se veriga Zage takoj ustavi.

A\POZOR:

Ce se veriga Zage ne ustavi takoj, Zage v
nobenem primeru ne uporabljajte. Posvetujte se s
pooblas€enim servisom Makita.

Pregled zavore izteka

Vklopite verizno zago.

Popolnoma spustite sprozilno stikalo. Prepri¢ajte se, ali

se veriga zage ustavi v sekundi.

/A\POZOR:
Ce se veriga zage ne ustavi takoj, Zage v
nobenem primeru ne uporabljajte. Posvetujte se s
pooblascenim servisom Makita.



Pregled mazanja verige

Pred zaCetkom dela preverite koli¢ino olja v oljnem
rezervoarju in dovajanje olja.

Koli¢ino olja preverite na kontrolnem okencu za nivo olja,
kot kaze slika.

S1.18

Kontrola dovajanja olja:

ZaZenite verizno Zago.

Medtem ko veriZzna Zaga deluje, jo drzite priblizno 15 cm
nad drevesnim §torom ali tlemi. Ce je mazanje zadostno,
nastaja opazna sled brizgajo¢ega olja.

Bodite pozorni na smer vetra in se ne izpostavljajte
brizgajotemu olju po nepotrebnem.

APOZOR:
Ce ne opazite sledi olja, verizne Zage ne
uporabljajte. Brez mazanja je zivljenjska doba
verige obcutno krajSa. Preverite koli¢ino olja.
Ocistite Zleb za olje in izvrtino za dovod olja v
meéu (glejte "VZDRZEVANJE").

Nastavitev mazanja verige

S1.19
Hitrost dovajanja CErpalke za olje lahko nastavite s
prilagoditvenim vijakom.

/A\POZOR:
Vedno uporabljajte sprednji in zadnji ro¢aj in

Sl.22
Obvejevanje

APOZOR:
Obvejevanje smejo izvajati samo ustrezno
usposobljene osebe. Obstaja nevarnost poSkodb
zaradi povratnega udarca.

Pri obvejevanju morate verizno zago podpreti ¢im blize

deblu. V izogib povratnemu udarcu nikoli ne Zagajte s

konico meca.

Bodite posebej pozorni na napete veje. Visecih vej ne

rezite od spodaj.

Med obvejevanjem ne smete stati na leze¢em deblu.

Vbodni in vzdolzni rezi

/APOzOR:

B:’
5
<
S
[
=
o
o
3
o

VzdolzneYreze izvaj d  &im manj$im kotom.
Potegbnalje posebn rd previdnosti, saj uporaba
ostroge ni mogogd;

odiranje dre?l\

%POZO :A
- Podi dreves smejo izvajati samo ustrezno

ira
us@ene osebe. Delo je nevarno.
uporabo trdno drzite orodje za sprednji in j Pri podira reves upostevajte lokalne predpise.
rocaj. Sl'zg
Vedno zgvargjte les, if'..ga boste rezva l, @‘ 0 N ﬁ:’r acetkom podiranja drevesa zagotovite:
odrezani d‘flc' po:/zrocuo telesne poSkgdhey (1) da se v obmocju podiranja dreves nahajajo
DELO Z VERIZNO ZAGO samo delavci, ki dejansko sodelujejo pri
Odrezovanje @ podiranju,
S1.20 Q (2) da je =zagotovlien varen umik vseh
. - . / \ udelezenih oseb na obeh straneh osi
Pri odrezovaniju prislonite ostrogo es, Ki podiranja pod  kotom  priblizno  45°.

Zarezite z verizno Zago v les. Médt

tem vlecite Zago nekeli

globlje in spet dvigaijt e
Kadar rezete ¢ %
posameznimi& e.
APOZOR:
Pri rezanju z zgornjo s meca lahko Zaga v
primeru zagozdenja sunkovito udari proti
uporabniku. |z tega razloga rezite s spodnjo
stranjo meca, saj se Zaga v primeru zagozdenja
verige premakne stran od telesa.
Sl.21
Ce reZete napeti les, morate zarezati najprej na napeti

strani (A). Nato izvedite lo€ilni rez na natezni strani (B).
Na ta nacin lahko preprecite zagozdenje meca.
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UpoStevajte povecano nevarnost spotikanja
na elektricnem kablu.

(3) da je vznozje debla ocis¢eno vseh tujkov,
grmicevja in vej,
(4) Pred podiranjem morate preveriti smer

padca in zagotoviti, da se v obmocju 2 1/2
kratnika dolZzine drevesa ne nahajajo niti
osebe niti predmeti.
Pri vsakem drevesu upostevajte naslednje:
smer nagiba,
majave ali suhe veje,
viSino drevesa,
naravni previs,
«  trhlost drevesa.
Upostevajte hitrost in smer vetra. Dreves ni
dovoljeno podirati ob mo¢€nih sunkih vetra.
Obrezovanije oprijetih korenin: zaénite pri najvecjih
koreninah. Najprej naredite navpi¢en in nato
vodoraven rez.



Sl.25

- lzdelava zaseka: Zasek dolo¢a smer padanja in
vodi drevo med padanjem. Zasek naredite na tisti
strani, v katero naj pade drevo. Zasek naj bo
izrezan ¢&im bolj pri tleh. Najprej naredite
vodoraven rez v globini, ki znasa 1/5 - 1/3 premera
debla. Zasek ne sme biti prevelik. Nato naredite
poSevni rez.

- Naredite ustrezne popravke zaseka po vsej Sirini.

S1.26

- Logilni rez naredite nekoliko viSje od spodnjega
roba zaseka. Locilni rez mora biti izveden v
natanéni vodoravni liniji. Pred zasekom naj ostane
priblizno 1/10 premera debla kot prelomni del.

V neprezaganem deblu sluzi prelomni del kot tecaj.

Tega ne smete nikoli prezagati, saj je padec

drevesa potem nepredvidljiv. V lo€ilni rez
pravocasno vstavite kline.
- Logilni rez smete zavarovati samo s Kklini iz

plastike ali aluminija. Uporaba Zeleznih klinov je
prepovedana.

- Med padanjem drevesa se postavite bo¢no od
drevesa. Oddaljite se v obmocju kota 45° v
nasprotni smeri padanja drevesa (glejte sliko
"Obmocje padanja"). Bodite pozorni na padajoce
veje.

- Treba je nacrtovati izhodno pot in jo po potrel
ocistiti pred zacetkom rezanja. Izhodna pot
mora raztezati nazaj in hrbtno dlagonal

pricakovane linije padanja, kot je prikaza
S1.27 ¢
APOZOR:

VZDRZEVANJE
Preden se lotite pregledov !all vzdrz ev
orodja, se vedno prep*

izklopljeno in vti¢ izvle¢ 8hice.

Med pregledi ali vzdrze vedno ajte
rokavice. x

Nikoli ne uporabljajt ina, razrgdcila, alkohola
ali podobneg primeru rt’dje lahko
razbarva, f lahko nastanejo
razpoke.

Spodaj naved€na rzevalna
presledkih. Garancijski zahtevk
da se vzdrZevalna dela izvajaj
navodili.
Sami izvajajte samo tista vzdrzevalna dela, ki so
opisana v teh navodilih za uporabo. Vsakr$no drugo
delo mora izvesti pooblaséeni servis MAKITA.

vajajte v rednih
jznajo le v primeru,
redno in v skladu z

Ciséenje verizne zage
Zago redno &istite s &isto krpo. Posebno pozornost
namenite ro¢ajem, ki ne smejo biti mastni.

%rlla z r&
olZinBy, vseh

3\
Q}
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Pregled plasticnega ohisja

Izvajajte redne vizualne preglede vseh delov ohigja. Ce
so kateri koli deli poSkodovani, nemudoma odpeljite
Zago na popravilo v pooblas¢eni servis MAKITA.

Brusenje verige Zzage

/A\POZOR:
Pri vseh opravilih na verizni Zagi obvezno izvlecite
omrezni vti¢ in si nadenite zas&itne rokavice.

Sl.28

Verlgo nabrusite:
Ce opazite mokasto zagovino pri Zaganju vlaznega
lesa,

ce verlga tudi pri mocénej$ ku le stezka

] ece postram v levo ali
t pride zmeenakomemo nabrudene
ali zaradi en ske poskodbe.

ar s ¢im man15|m

vil cajo dva do trije potegi s
strenju verige Zage odnesite
xw oblas¢eni servis MAKITA.

Di rezalnikov morajo biti enake.
R * Visoki rezalni zobci povzro€ajo grob tek
aradi katerega se veriga lahko pretrga.
@ Q nabrusne takoj, ko opazite, da je dosezena
Ina dolZina rezalnih zob 3 mm. V tem
primeru namestite novo verigo.
Debelina odrezkov je odvisna od odmika med
omejevalnikom globine (okrogli rob) in rezalnim robom.
Za doseganje maksimalne zmogljivosti rezanja
mora odmik med rezalnim robom in
omejevalnikom globine zna$ati:
Rezalni zobec verige 90PX: 0,5 mm
Rezalni zobec verige 91PX: 0,65 mm

Sl.29

/\OPOZORILO:

Prevelik odmik povecuje nevarnost povratnega udarca.

- Vsi rezalni zobci morajo biti nabruSeni pod kotom
30°. Razliéni koti brusenja povzrocijo grob,
neenakomeren tek verige, hitro obrabljanje in
pretrg verige.

- Celni kot rezalnega zoba je mogoe dosedi z
ustrezno globino prodiranja z okroglo pilo.
Ustrezen Celni kot samodejno doseZete tako, da
pravilno vodite pilo, ki je predpisana za brusenje.

- Stranski koti zobcev vseh verig Zage so nasledniji:

Rezalni zobec verige 90PX: 75°
Rezalni zobec verige 91PX: 80°

SI.30



Pila in vodenje pile APoZOR:

- Z.a bruéenje‘ verige_uporabljajtg pgsebno °|fr°9|° - Uporabljajte samo verige in mece, ki so odobreni
pilo za verige (izbirni dodatni pribor). Obi€ajne za posamezne verizne Zage (glejte ,TEHNICNI
okrogle pile niso primerne. PODATKI").

- Premer okrogle pile za vse verige Zage je

SI.36
nasledniji:

Preden namestite novo verigo, preglejte stanje

Rezalni zobec verige 90PX: 4,5 mm -
veriznega koluta.

Rezalni zobec verige 91PX: 4,0 mm
- Pilo vodite tako, da brusi rezalni zobec samo med
potiskanjem naprej. Med povratnimi gibi pilo
dvignite z rezalnega zobca.
- Najprej nabrusite najkrajsi rezalni zobec. Dolzina

A\POZOR:
Obrabljen veriznik lahko na novi verigi Zage
povzro¢i poskodbe. Veriznik je treba nujno

tega zobca naj potem sluzi kot merilo za vi$ino _ zamenjati. ) N
vseh ostalih rezalnih zobcev verige Zage. Pri vsaki menjavi veriznega koluta je treba vstaviti nov
vskocnik.

S1.31

- Pilo vodite v skladu s prikazom na sliki.

- Pilo je lazje voditi, ¢e nanjo namestite drzalo
(dodatna oprema). Drzalo ima oznake za pravilen
kot bruSenja 30° (oznake je treba poravnati
vzporedno z verigo) in omejuje globino prodiranja
(4/5 premera pile).

S1.32

- Ko je veriga nabruena, preverite vi$ino qﬁko razgra erizno olie ima omejen rok

avore verige if\zavore izteka

® pome, rnostne naprave.
m ljanja kot vsi drugi
Zav@rne §sisteme mora redno

is MAKITA. Cilj teh
0 Yarnost.

omejevalnika globine z merilom za verige od datuma izdelave postanejo

janja. Po d x
(dodatna oprema). Ska olja Iﬁlji in povzro¢ajo poskodbe v oljni
s1.33 Crpalki inxd , po katerih se prena$a olje.
- Pr iS¢enjem Zage za daljSe obdobje,
Z|

- Morebitne $trline, tudi ¢e so minimalne, popra o . " . .
pop oljni rezervoar in nalijte vanj majhno

s posebno plosc¢ato pilo (dodatna oprema). @ i N motomons ol (SAE 30

'— Omejevalnik globine spredaj ponovno zao _ %e verizno zago in jo pustite nekaj &asa

Ciscenje meca in mazanje vodilnega Keqlu Jdelovhti, da se odstranijo ostankibioloskega olja iz
rezervoarja, mazalnega sistema in Zage.

APozoR: (D’
« Pri tem opravilu obvezno orabite” zascitne POMBA:

rokavice. Nevarnost poskodb na kih. - Po ustavitvi verizne Zage traja nekaj ¢asa, preden
S1.34 Q verizno olje v celoti izteCe. To je povsem obi¢ajno

in ne pomeni, da gre za napako.

Redno preverjajte, ali so te 0@ povrsine L . . - ) .
poskodovane. Ogistite jih s@ him orw o Verizna zaga naj bo shranjena na primerni podlagi.

potrebi posnemite robove. Pred ponovnim zagonom nalijte v Zago novo BIOTOP

Pri intenzivnej$i uporabi, vi

e age lezaj verizno olje.
vodilnega koluta najmgan t ot

ZI
nkra ensky, Pred VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
; 8 zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrZevanje in

mazanjem temeljito mm v, odprtino na : . M . -
Kkonici meéa. n Zi odprti Bhite majhno nastavitve oglenih krtack ali druge nastavitve prepustili
koligino veén’a ske Mdsti (dodatrBoprema). poobla§éenemu servisu za orodja Makita, ki vgrajuje
e L A izklju¢no originalne nadomestne dele.
Ciscenje zleba za%lje
S1.35
- Zleb za olje in izvrti dovod olja na meéu je

treba Cistiti v rednih presledkih.

Nove verige

Da bi dosegli enakomerno obrabljanje verige, veriznega
koluta in tekalnih povr§in meca, uporabljajte izmeni¢no
dve do tri verige.

Za enakomerno obrabljanje utora v mecu, je treba mec¢
pri menjavi verige obrniti.
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ODPRAVLJANJE TEZAV

Preden prosite za popravilo, najprej izvedite lasten
pregled. Ce naletite na teZavo, ki ni pojasnjena v
navodilih, ne posku$ajte razstavljati orodja. Namesto
tega prosite pooblaséeni servis Makita.

Stanje napacnega delovanja Mozen vzrok

Pomoé

Ni napajanja.

Priklju¢itev na omrezno napajanje.
Preverite napajanje.

Verizna Zaga se ne zazene. | Kabel poskodovan.

Takoj prenehajte z uporabo orodja in povprasaijte pri vaSem
lokalnem poobla$¢enem servisu.

Napac¢no delovanje orodja.

Veriga ne tece. Zavora verige je sprozena.

Takoj prenehajte z uporabo orodja in povpfasditg pri vasem
lokalnem poobla%m servisu.

Nezadostna ucinkovitost. | Oglena krtacka obrabljena.

nem servisu glede
popravila.

Rezervoar za olje je prazen.

Napghite

Ni olja na verigi. Utor vodila za olje je umazan.

N
ervoar za %
OS>

Prilagoditveni vijak ¢rpalke

za olje nepravilno nastavljen.

Veriga se ne ustavi, tudi ¢e

. ) M Zavorni trak obrabljen.
je zavora verige sprozena.

¥
&o ite hi &\qanja Crpalke za olje.

j pren porabo orodja in povprasajte pri vaSem
lokalnem enem servisu.

¢ in napetost verige Zage.

Orodje neobi¢ajno vibrira.
v
NapaérﬁeIQZE orodja.

ﬂrenehajte z uporabo orodja in povprasajte pri vasem
Inem pooblas¢enem servisu.

014314

DODATNI PRIBOR

/APOZOR:

Ta dodatni pribor ali ¢ki so m za

uporabo z orodjem a, ki je opis v teh

navodilih za upor: | uporabi ge®a pribora
ali  pripomockgv staja n t telesnih
poskodb. 4 Dod i pripomocke

e
uporabljafte i en.
Za vec¢ informacij o "dodatne
obrnite na najblizji pooblascegi
Veriga zage
Pokrov meca
Me¢
Omejevalnik za verigo
Okrogla pila 4,0 mm
Okrogla pila 4,5 mm
Plos¢ata pila
Drzalo za pile, skupaj s 4,0 mm pilo
Drzalo za pile, skupaj s 4,5 mm pilo
Roc¢aj za pilo

Olje za verigo Zage
Vec¢namenska mast
Tlacilka za mast

OPOMBA:
Nekateri predmeti na seznamu so lahko priloZzeni
orodju kot standardni pribor. Lahko se razlikuje od
drzave do drzave.

30



SHAQIP (Udhézimet origjinale)

Shpjegim i pamjes sé pérgjithshme

1-1. Leva 10-1. Gremgi i kordonit 17-2. Kygja
1-2. Kapaku i rrotés udhézuese 10-2. Kordoni i veglés 17-3. Shkygja
2-1. Disku i rregullimit 10-3. Kordoni zgjatues 18-1. Pamja e nivelit té vaijit
3-1. Rrota udhézuese 10-4. Spina dhe priza (forma mund té 20-1. Amortizator me maja
4-1. Shufra udhézuese ndryshojé sipas vendit) 24-1. Zona e prerjes sé druve
4-2. Vrima 11-1. Butoni i bllokimit 27-1. Drejtimi i prerjes sé drurit
5-1. Grepi 11-2. Kémbéza e celésit 27-2. Zoné rreziku
5-2. Vrima 14-1. Kapaku i tubit té vajit 27-3. Drejtimi i nxjerrjes
5-3. Kunii 14-2. Rripi 29-1. Gjatésia e prerésit
7-1. Leva 15-1. Liruesi 29-2. Distanca ndérmjet tehut prerés
7-2. Kapaku i rrotés udhézuese 15-2. Shtrénguesi dhe matésit j@gjatésisé
8-1. Liruesi 15-3. Disku i rregullimit 29-3. Minimumi
8-2. Shtrénguesi 15-4. Shufra udhézuese 30-1. Kéndi i plfakgs anésore
8-3. Disku i rregullimit 15-5. Zinxhiri i sharrés 1 Kana@z es i lubrifikimit
8-4. Shufra udhézuese 16-1. Mbrojtésja e pérparme e d 35-2. Vri izimit me vaj
8-5. Zinxhiri i sharrés 16-2. Kygja O 36-1. Rfpta Ughézuese
9-1. Leva 16-3. Shkygja
9-2. Kapaku i rrotés udhézuese 17-1. Mbrojtésja e pérparr@rve *
4
SPECIFIKIMET l QO
Modeli L wc3oaia \| ¥ ucssata [ ucdosata
Shpejtésia maksimale e zinxhirit \ 4,5 m/s (870 m/min)
Gjatésia e shufrés o \ Sy 300 g, % 350 mm 400 mm
Shufér udhézuese standarde Gjatésia e prerjen“ 265 M 325 mm 360 mm
Lloji i shufrés udhé Yra e hundézés sé rrotés sé dhémbézuar
Lioji /N, 90P. Px | oopx [ 91px | eoPx [ 91Px
Zinxhir sharre standard Kéndi i prr&e \ L 3/8"
N i lichj smisi 46 | 52 | 56
Gjatésia e rekomanduar e shufi@s udhé: [y 300 - 400 mm
Lartésia e pérgjithshme (pa shufrén'lg 455 mm
Peshansto _ & @» 4,6 kg | 47 kg | 47 kg
Kabllo zgjatuese (| e) N DIN 57282/HO 7RN -F L=30 m max., 3x1,5 mm?
ém té kér|

« Pér shkak té programit toné té -z

V; U
paraprak.
« Specifikimet mund té ndryshoj a njéri shte%
« Pesha sipas procedurés EP 2003 .
@ END218-7
Simboli &
Pjesét né vazhdim thegojné si

pajisjen. Sigurohuni qé merr
pérpara pérdorimit.

Vegla ka ajisie me spiné me
pozicionin e orés 12 té kontaktit me
tokén.

Mbani mbrojtése pér syté.

e pérdorura pér

vesh kuptimin e tyre

Mbani mbrojtése pér veshét.

IZOLIM | DYFISHTE
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PO Db

mit, specifikimet e pérmendura kétu mund té ndryshojné pa njoftim

Kujdes: kérkohet kujdes dhe vémendje
e veganté!

Kujdes: nése kablloja éshté e démtuar,
higni menjéheré spinén elektrike!
Kujdes: zmbrapsje!

Mbrojeni nga shiu dhe lagéshtia!
Mbani helmeté, syze dhe mbrojtése pér
veshét!

Mbani doreza mbrojtése!

Térhigni spinén elektrike!



[: Ndihma e shpejté

Gjatésia maksimale e lejuar e prerjes
a Drejtimi i lévizjes sé zinxhiréve

é Vaji pér zinxhirét

Freni i zinxhiréve i liruar

By @&y
=5 ¢

Freni i zinxhiréve i shtypur
E ndaluar!

Vetém pér vendet e BE-sé

Mos i hidhni pajisjet elektrike sé bashku
me mbeturinat e shtépisé!

Né pérputhje me Direktivén Evropiane
pér mbetjet nga pajisjet elektrike dhe
elektronike dhe implementimin e saj né
pérputhje me legjislacionin kombétar,
pajisjet elektrike qé kané arritur fundin
e jetégjatésisé sé tyre duhet té
mblidhen ve¢cmas dhe té dorézohen né
njé objekt riciklimi gqé& nuk démton
mjedisin.

=4

ENE085-
Pérdorimi i synuar
Vegla éshté synuar pér prerje né dru dhe trungje.

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé burim eneggdjie té
njéjtin tension té treguar né pllakézé talike

udhézuese dhe mund té funksionojé et% é
alternative njéfazore. Ata kané izolfl té hté dhe@a

mund té pérdorin priza pa tokézim.

ulét ndérmjet 220V dhe 250V.

Ndryshimet e funksionimit té& lektrik s jre
lIékundje tensioni. Funksion iy késaj pd]i né
kushte jo té favorshme tit elek& d té
ksionimin e pajisjeve té

etin elektri, té%barabarté

siguresé ose nga njé ndérpr
caktivizohet ngadalé.

rku mbrojtés qé

ENG905-1
Zhurma
Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745:

Niveli i presionit té zérit (L,a): 90,3 dB (A)
Niveli i fuqisé sé zérit (Lwa): 101,3 dB (A)
Pasiguria (K): 2,5 dB (A)

Mbani mbrojtése pér veshét

p
%etém p'\tet evropiane
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ENG900-1
Dridhjet

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745:

Regjimi i punés: Prerja e drurit
Emetimi i dridhjeve (an): 4,7 m/s?
Pasiguria (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve éshté
matur sipas metodés standarde té testimit dne mund
té pérdoret pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.
Vlera e deklaruar e emetimeve té dridhjeve mund té
pérdoret pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

/N\PARALAJMERIM:
orimit aktual té
pojné nga vlerat e
arési t& ményrave

qé té ider@ﬁi masat e sigurisé pér

Bjtfen e pérdoguesity, qé bazohen né vlerésimin
w pozimit n teve aktuale té pérdorimit
duke marré té gjitha pjesét e ciklit té
funksionigitNgi at® kur vegla éshté e fikur dhe

unon p eNashtu edhe kohén e pérdorimit).

ENH021-8

Dekl3 r@(onformitetit me KE-né

laron qé makineria(té) e méposhtme:

E timi i makinerisé:

Sharré me zinxhir

Nr. i modelit/ Lloji: UC3041A, UC3541A, UC4041A
Specifikimet: shikoni tabelén "SPECIFIKIMET".

2000/14/EC, 2006/42/EC
Ato jané prodhuar konform standardit ose dokumenteve
té standardizuara si vijon:

EN60745
Skedari  teknik
disponohet nga:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké

konform  direktives  2006/42/KE

Procedura pér shqyrtimin e konformitetit qé kérkohet
nga direktiva 2000/14/KE ishte né pérputhje me
shtojcén V.

Niveli i matur i fugisé sé zérit: 102,2 dB (A)

Niveli i garantuar i fugisé sé zérit: 104 dB (A)

26.4.2013

Yasushi Fukaya

Drejtor
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgjiké



Paralajmérimet e pérgjithshme

8. Béni shumé kujdes kur prisni degé té thata

GEA010-1 ose pemé té reja. Materiali i hollé mund té kapé
zinxhirin e sharrés dhe t'ju godasé ose t'ju rrézojé.

9. Mbajeni sharrén me zinxhir nga doreza e

pér siguriné e veglés pérparme kur sharra té jeté e fikur dhe larg
/\ PARALAJMERIM Lexoni té gjitha paralajmérimet nga trupi. Vendosni kapakun e shufrés
dhe udhézimet pér siguriné. Mosndjekja e udhézuese sa heré qé transportoni ose
paralajmérimeve dhe udhézimeve mund t& rezultojé né magazinoni sharrén me zinxhir. Transportimi i
goditje elektrike, zjarr dhe/ose démtim serioz. duhur i sharrés me zinxhir pakéson mundésiné e

Ruajini té gjitha paralajmérimet dhe

kontaktit aksidental me zinxhirin e sharrés.
10. Ndigni udhézimet pér lubrifikimin, tendosjen e

udhézimet pér té ardhmen. zinxhirit dhe aksesorét zévendésues. Zinxhiri i

Paralajmérime pér siguriné e
sharrés me zinxhir 1.
1.

GEB037-8 tendosur ose i lubrifikuar né ményré jo té duhur
mund té thyhet ose mund té shtojé mundésiné e

rezat e lyera me

Mbajini té gjitha pjesét e trupit larg zinxhirit té N
rréshqgitshme dhe

sharrés ndérkohé qé sharra me zinxhir éshté
duke punuar. Pérpara se té ndizni sharrén me " . .
zinxhir, sigurohuni qé sharra té mos keté 12. . - . i per(j|orn| sharrén me
prekur asgjé. Njé moment hutimi gjaté punés me per ge ""_"5 o te Synuara. Pe'r
sharrén me zinxhir mund té shkaktojé ngecjen e @ bull: mo e dorni sharrén me zinxhir
frobave ose trupit né sharré. péf prerjen aterigleve plastike, materialeve

Gjithmoné mbajeni sharrén me zinxhir me prej tulle ege raterialeve té ndértimit jo prej

dorén e djathté né pjesén e pasme dhe me « druri. P M i i sharrés me zinxhir pér veprime
Ws%e
% € rezul

dorén e majté né dorezén e pérparme. Mbajtja t& nd nga "ftol per té?_ cilat. éshté synuar

e sharrés me zinxhir né vendosje té anasjellé mu tojé né situata té rezikshme.

duarve rrit rrezikun e Iéndimit personal dhe 13. S% he parandalimi i forcave zmbrapése
pA

duhet béré kurré. étori:
Mbajeni veglén elektrike vetém te sipé
kapése té izoluara sepse sharra % ir

mbrapsése mund té ndodhin kur pjesa e
mund t& preké tela t& fshehura ose koPdgnin e : /nj" jekt ose kur druri afrohet dhe bllokon

e ose maja e shufrés udhézuese prekin
zinxhirin e sharrés né piképrerje.

Né disa raste, kontakti me majén mund té
shkaktojé njé reagim té kundért té& papritur, duke e
goditur shufrén udhézuese lart dhe drejt punétorit.
Bllokimi i zinxhirit t& sharrés pérgjaté shufrés
udhézuese mund ta kthejé shufrén menjéheré
mbrapa drejt punétorit.

Secili prej kétyre reagimeve mund t'ju shkaktojné
humbjen e kontrollit t& sharrés, gjé e cila mund té
rezultojé né léndim té réndé personal. Mos u
mbéshtetni vetém né pajisjet mbrojtése té
integruara né sharré. Si pérdorues i sharrés me
zinxhir, duhet t€ ndérmerrni disa hapa qé té
shmangni aksidente ose léndime gjaté prerjeve.
Zmbrapsja éshté rezultat i keqpérdorimit dhe/ose

vet. Nése sharrat me zinxhiré prel 8y tel me
rrymé, atéheré pjesét metalikege veglégfelektrike
mund té elektrizohen dhe m té shkaktojné
goditje elektrike te punétori.
Mbani syze sigurie dhe m
Rekomandohen pajisje
kokén, duart, kémbé
pérshtatshme  mbrojté!
personal nga ashkl.
aksidental me zinxgiri

Mos e pérdor é - hé
Pérdorimi jpshar inxhi e
mbi pem rezultojé_n&yJéndim personal.

Mbajini kénthg§t né mgn e duhur dhe

b

jtese pér dégji

pérdoreni sharrén hir vetém kur . N
qgéndroni né sipérf & palévizshme, té procedurave ose kushteve té pasakta té pérdorimit
sigurt dhe té nivelud8jpérfaget e rréshqitshme {6 veglés dhe mund té shmanget duke marré

masat e méposhtme parandaluese:

- Mbajeni sharrén me zinxhir té shtrénguar,
duke i vendosur gishtat rreth dorezave té
saj dhe té dyja duart mbi sharré, dhe
poziciononi trupin dhe krahun né ményré gé
té mund t'i rezistoni forcave zmbrapsése.
Nése merren masat e duhura parandaluese,
punétori mund t'i kontrollojé forcat zmbrapsése.
Mos e Iéshoni sharrén me zinxhir.

ose té pagéndrueshme mund té shkaktojné
humbje té ekuilibrit ose humbje té kontrollit té
sharrés me zinxhir.

Béni kujdes nga zmbrapsjet kur prisni degé té
tendosura. Dega e tendosur mund ta godasé
punétorin dhe/ose ta nxjerré sharrén me zinxhir
jashté kontrolli kur ndodh I€shimi i fibrave té drurit.
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Mos e kaloni dhe mos prisni mbi lartésiné
e shpatullave. Kjo ndihmon parandalimin e
kontaktit té pasynuar me majén dhe
mundéson kontroll mé té miré té sharrés me
zinxhir né situata té papritura.

Pérdorni vetém fleté dhe zinxhiré
zévendésimi té  specifikuara nga
prodhuesi. Fletét dhe zinxhirét jo t& duhur
mund té shkaktojné thyerjen e zinxhirit
dhe/ose zmbrapsije.

Ndigni udhézimet e prodhuesit mbi
mprehjen dhe mirémbajtjen e zinxhirit té
sharrés. Ulja e nivelit t&¢ matésit té thellésisé
mund té shkaktojé zmbrapsje té tepért.

RREGULLA TE TJERA SIGURIE

1. Lexoni manualin e pérdorimit né ményré qé t¢
familjarizoheni me pérdorimin e sharrés
zinxhir.

té paré. Nése kjo nuk éshté e mundur; tén

praktikohuni duke preré dru té rrumb étghé njé
kémbalec pérpara se té filloni pu n.%
3. Sharra me zinxhir nuk duh

fémijét ose personat nén 18 vj

Kujdesuni gé té merrni udhézime rreth pé@
pérpara se ta pérdorni sharrén me zinxh@ e
€ p

Puna me sharrén me rkon sh
larté vémendjeje. Mo
nuk ndjeheni miré d
punén getésisht dh

5. Asnjéheré mos

drogave ose
Pérdorimi i ur
1. Sharra me zifkfir éshté

@tem pér prerjen

e drurit. Pér shembull, pérdorni pér té

preré beton plastik ose'

Pérdoreni sharrén m h|r vetém pér veprimet

e pérshkruara né kété manual pérdorimi. Pér

shembull, mos e pérdorni pér té€ preré gardhet

ose pér géllime té ngjashme.

3. Sharra me zinxhir nuk duhet té pérdoret pér puné
né pyje, si¢c éshté prerja e pyjeve dhe e druréve
té papreré. Kablloja e sharrés me zinxhir nuk i
ofron pérdoruesit lévizjen dhe siguriné e
nevojshme pér kéto puné.

%ro;

ersonat
16 vje¢ mund té perjashtohe/nga ky kufigim
nése trajnohen nén mblke%ﬁ njé eks
Gl

4.  Sharra me zinxhir nuk éshté synuar pér pérdorim
tregtar.

5. Mos e mbingarkoni sharrén me zinxhir.

Pajisje pér mbrojtje personale
1. Rrobat duhet té jené té€ puthitura pas trupit, por té
mos pengojné lévizjen.

2. Vishni rrobat e méposhtme mbrojtése gjaté
punés:
Helmeté sigurie té testuar, nése rreziku

paragitet nga degé gé bien ose ndonjé gjé e
ngjashme;

Maské pér fytyrén ose syze mbrojtése;
Mbrojtése té pérshtatshme pér veshét (kufie
té médha, tapa té zakons se elastike pér
ét). Analiza "Oct: markés sipas

oha té gjat

pune mbr@
Eépucé o i?me me shuall jo té
réshqitshé

me prej l€kure;
erlall té forté;
prej materiali rezistues

maja celiku dhe prej
materiaifiz istues ndaj prerjes;
Masﬁ Ty memarrjen kur kryhen puné qé

pluhur (p.sh. prerja e druréve té

rod
goditjeve elektrike
Sharra me zinxhir nuk duhet té pérdoret

né mot té lagésht ose né mjedise té

lagéshta, pér shkak se motori elektrik

nuk éshté rezistues ndaj ujit.
Futeni sharrén vetém né priz€ né qark elektrik té
testuar. Kontrolloni gé& tensioni i sistemit té
pérputhet me até né markén e fabrikés.
Sigurohuni gé té vendoset njé siguresé 16 A.
Sharrat e pérdorura né ambient té hapur duhet té
lidhen me automat jo mé té larté se 30 mA.

Nése kablloja lidhése démtohet, higeni

spinén elektrike menjéheré.

>

Praktika sigurie né puné
1. Pérpara se té filloni punén, kontrolloni qé zinxhiri i
sharrés punon si¢ duhet dhe qé gjendja e tij éshté
né pérputhje me rregullat e sigurisé. Veganérisht
kontrolloni gé:
Freni i zinxhirit funksionon si¢ duhet;
Freni i ndalimit funksionon si¢ duhet;
Kapaku i fletés dhe i rrotés udhézuese té jeté
vendosur si¢ duhet;
Zinxhiri té jeté mprehur dhe tendosur né
pérputhje me rregulloret;
Kablloja e spinés dhe spina elektrike nuk jané
té démtuara;
Referojuni seksionit "KONTROLLET".
2.  Gjithmoné sigurohuni né veganti gé kablloja
zgjatuese e pérdorur té jeté vendosur né profil té
pérshtatshém (shikoni "SPECIFIKIMET"). Kur
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pérdorni mbledhésen e kabllos, térhigeni té gjithé
kabllon nga mbledhésja. Kur ta pérdorni sharrén
né ambient t€ hapur, sigurohuni gé kablloja e
pérdorur té jeté e synuar pér pérdorim né ambient
té jashtém dhe éshté matur né pérputhje me té.

3. Mbajeni kordonin larg zonés sé prerjes dhe
pozicionojeni né ményreé té tillé qé gjaté prerjes té
mos ngecé né degé dhe né objekte t& ngjashme.

4. Mos e pérdorni sharrén me zinxhir prané
pluhurave ose gazeve té djegshme meqé motori
Iéshon shkéndija dhe shfaq rrezik shpérthimi.

5.  Punoni vetém né sipérfage té forté dhe me
mbéshtetie t€ qgéndrueshme t& kémbéve.
Kushtojini vémendje té veganté pengesave (p.sh.
kabllos) né zonén e punés. Béni kujdes té
vecanté né vendet ku lagéshtia, akulli, bora, druri
i sapopreré ose lékurat e druréve mund t'i béjné
sipérfaget té rréshqgitshme. Mos qgéndroni mbi
shkallé ose mbi pemé kur pérdorni sharrén.

6. Béni kujdes té vecanté kur punoni né toké té

pjerrét; trungjet dhe degét qé rrokullisen pérbéjné

rrezik t& mundshém.

Asnjéheré mos prisni mbi lartésiné e shpatullave.

8. Mbajeni sharrén me zinxhir me té dyja duart
kur e ndizni ose e pérdorni até. Mbajeni
dorezén e pasme me dorén e djathté dhe
dorezén e pérparme me dorén e majté. Mbajipi
dorezat fort me gishtat e médhenj té dorés. Flgt

dhe zinxhiri nuk duhet t€ jené né konta
ndonjé objekt kur sharra éshté e ndezur.

N

>

9.  Pastrojeni zonén
si¢ jané réra, gur

huaja démtojnésfigtel
shkaktojnégzmbr; Q-[- té rrezi
Béni kuj & vetanté kurpr

re nga obj

dét, tel

huaja

10.

me tel. Mos pfisni né rret| sharra mund té

zmbrapset.

11.  Mos prisni brenda né t

12. Prisni copa druri té ve , jo né grumbuj ose né
stiva.

13. Shmangni pérdorimin e sharrés pér prerjen e
degéve té holla dhe rrénjéve, pasi kéto mund té
ngatérronen né sharrén me zinxhir. Humbja e
ekuilibrit paraget rrezik.

14. Pérdorni mbéshtetie té sigurt (kémbalec) kur

prisni dru té sharruar.

2

15. Mos e pérdorni sharrén me zinxhir pér té ngritur
ose pér té hequr copa druri dhe objekte té tjera.

16. Drejtojeni sharrén me zinxhir né ményré té tillé qé
asnjé pjesé e trupit tuaj t& mos jeté brenda
drejtimit té Iévizjes sé zinxhirit t& sharrés (shikoni
figurén).

17. jeve me sharré,

né ményré qé té

oriffiin pagéllimshém té
gngne zinxhir nga doreza e

ir pa mbikéqyrje. Léreni sharrén
j€¢ vend ku nuk paraget rrezik.

1.  Gjaté €s me sharrén me zinxhir mund té keté
zr@je té rrezikshme. Zmbrapsja vjen kur
jajae fletés (veganérisht pjesa e sipérme) bie né

t me drurin ose me njé objekt tjetér té
/ -tp- Kjo bén gé sharra me zinxhir t€ pérkulet
né drejtimin e punétorit.

pérd

me zinx :

O\

2. Né ményré qé té shmangni zmbrapsjen, véreni si
mé poshté:

Asnjéheré mos filloni prerjen me majén e
fletés.
Asnjéheré mos e pérdorni majén e fletés pér
prerje. Béni kujdes té veganté kur vazhdoni
prerjen e filluar mé paré.
Fillojeni prerjen kur zinxhiri €shté duke punuar.
Gjithmoné mprihni zinxhirin si¢ duhet. Né
veganti, vendoseni matésin e thellésisé né
gjatésiné e duhur.
Asnjéheré mos prisni disa degé njéherésh.

Kur prisni degét, béni kujdes qé& té
parandaloni kontaktin midis fletés dhe degéve
té tjera.



Kur prisni njé trung, largojini trungjet e tjeré
aty prané. Gjithmoné kontrolloni majén e
fletés.

Pérdorni njé kémbalec.

Tiparet e sigurisé

1. Pérpara se té filloni punén, gjithmoné kontrolloni
qé tiparet e sigurisé funksionojné. Mos e pérdorni
sharrén me zinxhir nése tiparet e sigurisé nuk
funksionojné si¢ duhet.

Freni i zinxhirit:

Sharra éshté e pajisur me njé fren pér zinxhirin, i
cili e ndalon zinxhirin né fraksionin e njé sekonde.
Ai aktivizohet kur mbrojtésja e dorés shtyhet
pérpara. Pastaj zinxhiri i sharrés ndalon brenda
0,15 s dhe furnizimi i motorit me energji ndérpritet.

1. Freni i zinxhirit i
shtypur

2. Freni i zinxhirit i
|éshuar

Freni i ndalimit:
Sharra me zinxhir éshté e pajisur me njé
ndalimi, i cili e ndalon zinxhirin e

shagre
menjéheré kur léshohet gelési i ndezjes/fikj%
parandalon funksionimin e zinxhirit té s%

S

ajo éshté e fikur dhe né kété ményré p lo

ﬂ@duarv

mit nga copat e
a, 0s

rrezikun.
Mbrojtéset e pérparme dhe té
e mbrojné pérdoruesin ndaj &
drurit, té cilat mund té hidhen
zinxhiri i thyer i sharrés.

- Bllokuesi i kémbézés p@lon ndezj
dashje té sharrés me zinxdi
- Kapési i zinxhirit e r pérdor! ga

Iéndimi, nése zinxhiri K ose thyl
Transporti dhe ruajtj
+ Kur e zinxhir
ortohet, QR
dosni kapaku
té héné

Asnjéheré

me sharrén.
mbani  ose
transportoni rén ndérkohé qé
zinxhiri i sha éshté duke lévizur.
Mbajeni sharrén me zinxhir vetém nga doreza e
sipérme me fletén té drejtuar poshté.
Mbajeni sharrén me zinxhir né nj¢ dhomé té
sigurt, té thaté dhe t& mbyllur, larg fémijéve. Mos
e ruani sharrén me zinxhir né ambient té jashtém.

MIREMBAJTJA
1. Térhigeni spinén nga priza elektrike pérpara se té
kryeni rregullime ose mirémbaijtje.
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2. Kontrolloni rregullisht kabllon e energjis€ nése ka
démtim né izolim.

3.  Pastrojeni rregullisht sharrén me zinxhir.

4. Riparoni si¢ duhet dhe menjéheré démtimet né
pjesén plastike.

5. Mos e pérdorni sharrén nése g¢elési nuk
funksionon si¢ duhet. Riparojeni si¢ duhet.

6. Né asnjé rrethané nuk duhen béré modifikime né
sharrén me zinxhir. Rrezikohet siguria juaj.

7. Mos kryeni mirémbaijtjeje ose riparime té tjera
pérvec atyre té pérshkruara né kété manual
udhézimesh. Cdo veprim tjetér duhet té kryhet
nga gendrat e autorizuara té shérbimit.

8. Pérdorni vetém pjesé ndérrimi dhe aksesoré
origjinale t€ synuara pér mqdeli sharrés tuaj.

g ton rrezikun e

9. gjési pér aksidente

vetém. Gjithmoné punoni

L 4
Mos
b@d' ncés sé dégjimit nga njé
13 t

L 4

€ dyté.
Gjithmong ajeni prané kutiné e ndihmés sé
shpgjtée endésoni menjéheré artikujt e marra
ng

2 NEsg Rérkoni ndihmé né rast aksidenti, pérgjigjuni
efjete t&€ méposhtme:
ndodhi aksidenti?
aré ndodhi?
Sa persona jané lénduar?
Cfaré plagésh kané ata?

Kush po e raporton aksidentin?

4

SHENIM:

Individét me qarkullim té€ dobét té gjakut, té cilét i
ekspozohen dridhjeve té tepérta, mund té pésojné
démtim té enéve té gjakut ose té sistemit nervor.
Dridhjet mund té shkaktojné simptomat e méposhtme
né gishta, duar ose kyge: "Gjumé" (mpirje), cuksje,
dhimbje, ndjesi shpuese, ndryshim té ngjyrés sé lékurés
ose té veté |ékurés.

Nése ndodh ndonjé nga kéto simptoma, vizitohuni
te njé mjek!

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAJMERIM:
MOS lejoni qé njohja ose familjarizimi me produktin
(té fituara nga pérdorimi i shpeshté) té

zévendésojné zbatimin me pérpikéri té rregullave té
sigurisé pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna né kété
manual pérdorimi mund té shkaktojné démtime
personale serioze.



EMERTIMI | PJESEVE

014318

Doreza e pasme 7 13 | Amortizator me maja
Kémbéza e celésit ’ 8 14 | Butoni i bllokimit
Kapaku i tubit t% %ypaku i rrotés udhézuese 15 | Kapési i zinxhirit
Doreza e pg V "Disku i rregullimit 16 | Kapaku i shufrés udhézuese
Mbroji€sja g arme e du. Mbrojtésja e pasme e dorés 17 | Gremgi i kordonit

12 | Pamija e nivelit t& vajit 18 Vida rregulluese pér pompén e vajit

(né pjesén e poshtme)

014319

L 4
Shufra udi®zuese
§
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MONTIMI Rregullimi i tendosjes sé zinxhirit té sharrés
Zinxhiri i sharrés mund té lirohet pas shumé orésh
AKUJDES: pérdorimi. Heré pas here kontrolloni tendosjen e
zinxhirit pérpara pérdorimit.
1. Shtypni dhe hapni plotésisht levén derisa ajo té
kércasé. Rrotullojeni pak né drejtim kundérorar

Jini gjithnjé té sigurt gé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se té béni ndonjé puné

mbi 8. pér té liruar paksa kapakun e rrotés sé
Heqja ose instalimi i zinxhirit té sharrés dhémbézuar.
AKuJDES: Fig.7

Mbani gjithmoné doreza kur instaloni ose higni 2. Ngrini pak majén e shufrés udhézuese.

zinxhirin e sharrés. Fig.8
Pér t& hequr zinxhirin e sharrés, ndigni hapat e 3. Rrotulloni diskun rregullues pér té& rregulluar
méposhtém: tendosjen e zinxhirit té shagrés. Shtréngoni
1. Shtypni dhe hapni plotésisht levén derisa ajo té zinxhirin e sharrés derisa poshtme e

ndalojé. inxhiriftésharrés té puthitét ne%shinén e shufrés
Fig.1 € h

2. Rrotullojeni levén né drejtim kundér orar pér té
liruar kapakun e rrotés sé€ dhémbézuar derisa ajo

i rrethip
y shufrénzuese, shtréngoni
otés smézuar pas rregullimit

Bjes sé zinxMits”’Sigurohuni gé zinxhiri i

té higet. - ) L
3. Kthejeni diskun e rregullimit né drejtim “ pér t& res 16 mos jmet §€ anén e poshime. .
liruar tendosjen e zinxhirit t& sharrés. 5 en| dhe Fj leven né pozicionin & saj
ar.
Fig.2 , Q
4. Higni kapakun e rrotés s& dhémbézuar. %9 A
5. Higni zinxhirin e sharrés dhe shufrén udhézuese rohuni g8

nga sharra me zinxhiré.
Pér té instaluar zinxhirin e sharrés, ndigni hapa; AKUJ
méposhtém: Iﬁa . N . . .
{ tréngoni zinxhirin e sharrés mé shumé se

6.  Sigurohuni pér drejtimin e duhur té zi : Mo : . AR
Shenja e shigjetés né zinxhir tregon dgd A @. het. Njé tendosje tepér e madhe e zinxhirit té
ar®s mund té shkaktojé prishjen e zinxhirit té

Zinxhirit. Y it St " >
i sharrés, konsumimin e shufrés udhézuese dhe
Fig.3 @ A prishjen e diskut rregullues.
7. Njérin skaj té zinxhirit té shagles instaloheni né@ Njé zinxhir jo i tendosur sa duhet mund té dalé
pjesén e sipérme té shufré nga shufra dhe t& shkaktojé ndonjé rrezik pér

skajin tjetér rreth rrotés sé dhémpe aksident.
i - Procedurén pér hegjen ose instalimin e zinxhirit té

8. Vendoseni shufrén udhé.
sharrés kryejeni né njé vend té pastér pa tallash

sharrén me zinxhir.
9.  Bashkeérenditni rregul dhe gjéra t& ngjashme.
vrimén né shufrén ud .

Aktivizimi i kordonit zgjatues

Fig.4

10. Duke mbajtur /A\KUJDES:
diskun e rre Sigurohuni gé kordoni zgjatues té jeté hequr nga

priza.

n. AR, : - ) Fig.10

ményré té tille“qé grepi shtatet me vrimat L N ) ) . .
o o . .. . Kur vini né puné kordonin zgjatues siguroheni me

dhe kuniji té futet né pj érkatése né kapakun kordoni harr inxhi 5 16 it ta
o rrotés s& dhémbéz ordonin e sharrés me zinxhir me ané té gremgit t&

. kordonit.

Fig.5 Vendoseni gremgin e kordonit rreth 100 - 200 mm larg

12. Rrotulloni levén né drejtim orar pér té siguruar lidnésit té kordonit zgjatues. Kjo ndihmon né
kapakun e rrotés sé dhémbézuar. parandalimin e shképutjes sé paqgéllimshme.

Fig.6

13. Shtypeni dhe kthejeni levén né pozicionin e saj

fillestar.
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PERDORIMI
Veprimi i ndérrimit
Fig.11

AKUJDES:

Jini gjithnjé té sigurt gé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se ta rregulloni apo t'i
kontrolloni funksionet te kémbéza e gelésit.
Pérpara se ta vendosni veglén né korrent,
kontrolloni gjithmoné nése kémbéza celési éshté
né pozicionin e duhur dhe nése kthehet né
pozicionin "FIKUR" kur Iéshohet.

Fig.12

SHENIM:
Mos e fikni dhe ta ndizni shumé shpesh brenda
njé kohe té shkurtér (pesé sekonda ose mé pak).
Temperatura brenda veglés do té rritet dhe mund
té shkaktojé démtimin e veglés. Koha ndryshon
sipas temperaturés sé ambientit dhe kushteve té
tjera.

Pér té shmangur térhegjen aksidentale té& kémbézés sé

celésit, vegla éshté pajisur me njé buton zhbllokimi.

Pér ta ndezur veglén Iéshoni butonin e zhbllokimit dhe

térhigni kémbézén e celésit. Léshoni kémbézén e .
celésit pér ta fikur.

Vajosja

AKUJDES:
Sigurohuni gjithmoné qgé vegla té jeté e fi e
hequr nga priza pérpara se té lubrifikoni @jgxhifin e

sharrés.
Fig.13
Lubrifikoni zinxhirin e sharrés dhe rén me njé vaj

pér zinxhirin e sharrés biologjikisht té
agjent ngjités. Agjenti ngjités ng
sharrés parandalon derdhjen

sharra. Nuk duhet té pérdor
jané té démshém pér mjedisi

/A\KUJDES:

Mos lejoni gé é
Kontakti né sy%on irriti
syté, shpgélgjini syté m
pastér, pastaj Pagaqituni men
Asnjéheré mos pérdorni
pérdorur  pérmban nca kancerogjene.
Ndotésit né vajin érdorur  pérshpejtojné
konsumimin e pompés sé vaijit, té€ shufrés dhe té
zinxhirit. Vaji i pérdorur éshté i démshém pér
mjedisin.

Kur mbushni sharrén me zinxhir me vaj té zinxhirit
pér heré té paré, ose kur mbushni depozitén pasi
éshté boshatisur krejtésisht, shtoni vaj deri né
skajin e fundit t&¢ pompés. Pérndryshe mbushja e
vajit mund té jeté e pasakté.

2 pérdorur. Vaji i

Fig.14

Pér t& mbushur vajin, ndigni hapat e méposhtém:

1. Pastroni miré zonén rreth kapakut t& pompés sé
vajit pér té parandaluar hyrjen e pluhurit né
depozitén e vajit.

2. Hapni kapakun e pompés sé vajit dhe shtoni vaj
deri né skajin e poshtém té qafés sé pompés.

3. Véreni sérish né vend kapakun e pompés dhe
shtréngojeni fort.

4.  Fshini me kujdes vajin e zinxhirit g¢ mund té
derdhet.

SHENIM:

- Kur sharra me zinxhir pérdorejgpér heré té paré,

vaji i sharrés

mund té duhen rreth dy mi
b lubrifikues né
arrén né puné pa

i té nisé efekti
% Rarrés. Vgreg
dérisa Iubr@ té nisé (shihni
Y= O
gni kontrollet e méposhtme:
j hirit

3 prizén kryesore pérpara se té

Higni gji é
kon\ ndosjen e zinxhirit dhe vini doreza

KO
Péfp
Ko

(20}

. @ @

S
o o
&

€ zinxhiri i sharrés té puthitet ngushté me
tme té shufrés (shihni rrethin).
r/ollo tendosjen e zinxhirit heré pas here, sepse
hirét e rinj mund té zgjaten.
J€"tendosje tepér e madhe e zinxhirit t&€ sharrés mund
shkaktojé prishjen e zinxhirit t& sharrés, konsumimin
e shufrés udhézuese dhe prishjen e diskut rregullues.
Njé zinxhir jo i tendosur sa duhet mund té dalé nga
shufra dhe té shkaktojé ndonjé rrezik pér aksident.
Nése zinxhiri éshté shumé i liré: Referojuni seksionit té
titulluar “Rregullimi i tendosjes sé zinxhirit t& sharrés”
dhe rregulloni sérish tendosjen e zinxhirit t€ sharrés.
Kontrolli i veprimit té celésit

/NKUJDES:

Pérpara se ta vendosni veglén né korrent, kontrolloni
gjithmoné nése kémbéza celési éshté né pozicionin e
duhur dhe nése kthehet né pozicionin "FIKUR" kur
léshohet.

Pér t& shmangur térhegjen aksidentale t€ kémbézés sé
celésit, vegla éshté pajisur me njé buton zhbllokimi.

Pér ta ndezur veglén Iéshoni butonin e zhbllokimit dhe
térhigni kémbézén e celésit. Léshoni kémbézén e
celésit pér ta fikur.

Mos e térhigni fort kémbézén e celésit pa léshuar
butonin e zhbllokimit. Kjo mund té shkaktojé prishjen e
celésit.



Kontrolli i frenit té zinxhirit Rregullimi i lubrifikimit té zinxhirit

Fig.19
Mund ta rregulloni nivelin e ushqyerjes sé pompés sé
vajit me ané té vidés rregulluese.

SHENIM:
Nése sharra me zinxhir nuk ndizet, kontrolloni
nése éshté Iéshuar freni i zinxhirit. Pér té l1€shuar
frenin e zinxhirit, térhigni fort prapa mbrojtésen e

duarve derisa ta ndieni gé aktivizohet. AKUJDES:

Pérdorni gjithmoné dorezén e pérparme dhe

Fig.16 dorezén e pasme dhe mbajeni fort veglén né

Fig.17 dorezén e pérparme dhe dorezén e pasme gjaté

Kontrollojeni frenin e zinxhirit si mé poshté: kohés qé éshté né puné.

1. Mbajeni sharrén me zinxhir me té dyja duart kur e - Siguroni gjithmoné léndén drusore qé do té prisni,
ndizni até. Kapni dorezén e pasme me dorén e pérndryshe copat e prera mund té shkaktojné
djathté, dorezén e pérparme me t&€ majtén. |éndime personale.

Sigurohuni gé shufra dhe zinxhiri t& mos prekin PUNA ME SHARREN ME ZIN
ndonjé objekt.

2. Né fillim shtypni butonin e zhbllokimit dhe mé pas
celésin. Zinxhiri i sharrés do té ndizet menjéheré.

3. Shtypni mbrojtésen e duarve pérpara duke é trupavt}ODeméve, vendosni
iz4 e

pérdorur pjesén e sipérme té€ dorés suaj. aja qéWregdhet né figuré né trupin
Sigurohuni qé zinxhiri i sharrés té ndalojé

menjéheré. 8ezur, sharroni trupin duke

ér té peshuar sharrén dhe

AKUJDES: uar. Pérdorni amortizatorin
Nése zinxhiri i sharrés nuk ndalon menjéheré, mos

e pérdorni sharrén né asnjé ményré. Konsultohuni i té niNduke ushtruar presion t& lehté né

me njé gendér shérbimi Makita té autorizuar. é e, duke e térhequr ngadalé sharrén

Kontrolli i frenave té ngadalésimit & . jgni amortizatorin me maja edhe mé tepér

Ndizni sharrén me zinxhir. élé rit dhe ngrini sérish dorezén e pérparme

Lironi krejtésisht kémbézén e gelésit. Siguroh@

zinxhiri i sharrés té ndalojé brenda njé sekonde,
/\KUJDES: A :
Nése zinxhiri i sharrés nuk ndaloi @e mos Nése skaji i sipérm i shufrés pérdoret pér prerje,

e pérdorni sharrén né asnjé méflyré. KSsultohuni sharra me zinxhiré mund t& ménjanohet né
me njé gendér shérbimi Makita té drejtimin tuaj nése zinxhiri ngec. Pér kété arsye,

rizuar.
Kontrolli i vajosésit t& zinxhirit , ? prisni me skajin e poshtém, né ményré qé sharra
Pérpara se té nisni punén, konti nivelin e t& ménjanohet larg trupit tuaj.

pompé dhe shpérndarjen e va Fig.21
Niveli i vajit mund té shihet itaren mefX sic  Prisni trupin t& tendosur né anén e trysnisé (A) si fillim.

tregohet né figuré. \ Mé pas béni prerjen pérfundimtar né anén e tendosur
Fig.18 (B). Kjo nuk lejon gé shufra té ngecé.
. 4 4
i

Kontrolloni shpérndar] t si mé : Fig.22
Ndizni sharrén Zi Hegja e degéve nga trupi
Me sharrén nd, mbafeni zinxhiri sharrés aférsisht

15 cm mbi njé trun me ose . Nése lubrifikimi /\KUJDES:

éshté béré sic duhet, rriedhja\e Vajit do té Iéré njé - Prerja e degéve nga trupi mund té kryhet vetém

gjurmé té vogél vaiji. nga persona té trajnuar. Kundérveprimi paraget

Kontrolloni drejtimin e erés 0s e ekspozoni veten njé rrezik.

ndaj rriedhjes sé vajit pa gené nevoja. Gjaté prerjes sé degéve mbéshteteni sharrén me zinxhir
mbi trung, nése éshté e mundur. Mos prisni me majén e

/A\KUJDES: shufrés sepse kjo mund t& paragesé rrezik

. Nése nuk lihet asnjé gjurmé vaji, mos e pérdorni kundérveprimi.

sharrén. Pérndryshe do té shkurtohet jetégjatésia e Kushtojini kujdes té veganté degéve té tendosura. Mos
zinxhirit. Kontrolloni nivelin e vajit. Pastroni kanalin prisni nga poshté degét gé jané pa mbéshtetje.

nga ku kalon vaji dhe vrimén nga ku futet vaji né Mos rrini mbi trungun e preré gjaté prerjes sé degéve.
shufér (referojuni seksionit "MIREMBAJTJA").
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Prerjet me gropa dhe prerjet paralele me fijet e drurit

/AAKUJDES:
Prerjet me gropa dhe paralele me fijet e drurit
mund té kryhen vetém nga persona me trajnim té

veganté. Mundésia e kundérveprimit krijon
rrezikun e [éndimit.
Fig.23

Prerjet paralele me fijet e drurit béjini né njé kénd sa mé
té cekét qé té jeté e mundur. Prerjet béjini me sa kujdes
té mundeni megé nuk mund té pérdoret amortizatori me
maja.

Prerja e peméve

/\KUJDES:
Prerja e peméve mund té kryhet vetém nga
persona té trajnuar. Puna éshté me rrezik.
Nése déshironi té prisni nj¢ pemé duhet ta béni né
respektim té rregulloreve lokale.

Fig.26

- Prerjen e pasme béjeni pak mé lart se prerja bazé
e prerjes sé pjerrét. Prerja e pasme duhet té jeté
krejtésisht horizontale. Lini aférsisht 1/10 e
diametrit té trungut ndérmjet prerjes s€ pasme dhe
prerjes sé pjerrét.
Fibrat e drurit né pjesén e papreré té trungut
shérbejné si menteshé. Né asnjé rrethané mos i
prisni té gjitha fibrat, sepse pema mund té bjeré né
ményré té pakontrolluar. Fusni pyka né prerjen e
pasme.

- Pér té mbaijtur prerjen e pasme té hapur mund té
pérdoren vetém pyka plastike ose alumini.
Pérdorimi i pykave prej hekuri &
Qendrlml né ané té pemés qé

e prerjes"). Béni

AK
% uni gjithnjé gé vegla té jeté fikur dhe té jeté
/h nga korrenti pérpara se té kryeni

Flg 24

Pérpara se té nisni prerjen e njé pemé, sigurohuni

qé:

(1) Né aférsi té mjedisit té jené vetém personat agonatls " -
gé pérfshihen né veprimtariné e prerjes;

(2) Cdo person i pérfshiré ka njé rrugé térhegjeje
pa pengesa né njé shkallé prej aférsisht 45° ¢
secilés ané té boshtit t& prerjes. Merrni n IRE TJA
konsideraté dhe rrezikun shtesé té ren|e
peméve né kabllot elektrike;

(3) Baza e trungut té mos keté objekte
rrénjé dhe shtépi afér;

(4) Té mos keté asnjé person ose € njé inspektimin apo mirémbaijtjen.

distancé prej 2 1/2 e gjaté
drejtimin ku do té bjeré p
- Né lidhje me ¢cdo pemé merrn
aspektet e méposhtme:
Drejtimin nga éshté e

Degét gati té prera oiza%

e és ne

9

Gjatésiné e pemés;

- Llogarisni shpejté
prisni pemén né

- Krasitja e énm
mé té mg Né fillim bénj
pas ato horizontale.

Flg 25
Béni njé prerie té 8t: Kjo prerje e pjerrét
pércakton drejtimin né té cilin do té& bjeré pema
dhe e udhézon. Ajo béhet nga ana nga ku do té
bjeré pema. Béjeni kété prerje té pjerrét sa mé
afér tokés. Né fillim béni prerjen horizontale né njé
thellési 1/5-1/3 té diametrit té trungut. Mos e béni
prerjen e pjerrét shumé t€ madhe. Mé pas béni
prerjen diagonale.

- Béni prerjet korrigjuese té késaj prerjeje té pjerrét
né gjithé gjerésiné e saj.

. konade%
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Vini gjithmoné doreza kur kryeni njé inspektim ose
mirémbaijtje.
Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té
shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.
Punét e mirémbajties qé pérshkruhen mé poshté
kryejini né intervale té rregullta. Pretendimet pér garanci
do té pranohen vetém nése kéto veprime jané kryer
rregullisht dhe si¢ duhet.
Pérdoruesi mund té kryejé vetém punét e mirémbaijtjes
té pérshkruara né kété manual pérdorimi. Gdo veprim
tietér duhet té kryhet nga qendrat e autorizuara té
shérbimit MAKITA.

Pastrimi i sharrés me zinxhir.

Sharrén pastrojeni rregullisht me njé copé té pastér.
Dorezat né veganti, nuk duhet té jené kurré me vaj.

Kontrolli i folesé plastike

Kryeni inspektime vizuale té rregullta té té gjitha pjeséve
té folesé. Nése ndonjé nga pjesét éshté démtuar,
riparojeni menjéheré dhe sic duhet né qgendrat e
shérbimit té€ autorizuara MAKITA.



Mprehja e sharrés me zinxhir

AKUJDES:
Higeni gjithmoné prizén dhe vishni doreza sigurie
kur kryeni punime né zinxhirin e sharrés.

Fig.28
Mprihni sharrén me zinxhir kur:

- Prodhohet tallash i grimcuar kur pritet dru i lagésht;
Zinxhiri e depérton drurin me véshtirési, edhe kur
ushtrohet presion i larté;

Tehu prerés duket gé éshté démtuar;

Kur sharra térheq majtas ose djathtas né dru.
Arsyeja pér kété sjellie éshté mprehja jo e
barabarté e zinxhirit t€ sharrés ose démtimi i tij
vetém né njé ané.

Mprihni vazhdimisht zinxhirin e sharrés, por pas
c¢do mprehjeje higni vetém nga pak material.

Dy ose tre kalime me limé zakonisht mijaftojné pér
mprehje rutiné. Kur zinxhiri i sharrés éshté mprehur disa
heré, dérgojeni pér ta mprehur te njé gendér e
autorizuar shérbimi MAKITA.

Kriteret e mprehjes:

Té gjitha gjatésité e prerésit duhet t€ jené té
barabarta. Prerésit me gjatési t& ndryshme nuk
lejojné qé zinxhiri t& punojé pa probleme dhe
mund té shkaktojné prishjen e tij.

duhet té vihet njé zinxhir i ri.

Trashésia e ashklés pércaktohet nga
ndérmjet matésit té€ thellésisé (hun
rrumbullakét) dhe tehut prerés.
Rezultatet mé té mira té prgfje

Le0)

ist:
Ees?¥ sé

en né

Mos e mprihni zinxhirin kur éshté arritur gjatési
minimale prej 3 mm pér njé prerés. Né kété

distancat e méposhtme ndérmjél tehut prerés dhe,

matésit té thellésisé.

Tehu i zinxhirit 90PX: 0,5 mm / Q
Tehu i zinxhirit 91PX: m

Fig.29

/\PARALAJMERIM:
Njé distancé e tepértagi
Kéndi i mprehjes pngj
té gjithé prerésj

zinxhiri é g
pérshpeijtd]ig, ko
prishje té zinxhifit.

nsumimin

Kéndi i pllakés anésore
nga thellésia e depértim és sé rrumbullakét.
Nése lima e specifikua oret si¢ duhet, kéndi i
sakté i pllakés anésore prodhohet automatikisht.
Kéndi i pllakés anésore pér secilin zinxhir té
sharrés éshté si mé poshté:

Tehu i zinxhirit 90PX: 75°

Tehu i zinxhirit 91PX: 80°

i dhe cojné né

3 prerésit pércaktohet

Fig.30
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Lima dhe udhézuesi i limés
Pérdorni njé limé té rrumbullakét té posacme
(aksesor opsional) pér zinxhirét e sharrave pér té
mprehur zinxhirin. Limat e rrumbullakéta normale
nuk jané té pérshtatshme.
Diametri i limés sé rrumbullakét pér secilin zinxhir
sharre éshté si mé poshté:

Tehu i zinxhirit 90PX: 4,5 mm

Tehu i zinxhirit 91PX: 4,0 mm
Lima duhet té punocjé me prerésin vetém me
prekjen ballore. Higni limén nga prerési gjaté
prekjes né kthim.
Né fillim mprihni prerésin mé té shkurtér. Mé pas
gjatésia e kétij prerési béhet gjatésia standarde
pér té gjithé prerésit e tjeré té

énime ér kefidin e sakté té mprehjes

ithi shénimet paralele me
he kufizon thellésiné e
diametrit té limés).

pértimit (d€ri g4

L 4

%3
% Pasi té@rehur zinxhirin, kontrolloni lartésiné

e mN thellésis€é me ané té njé vegle pér
mm inxhirit (aksesor opsional).

opsional).
Rrumbullakosni

Fi

Q@

sérish pjesén e pérparme té
matésit té thellésisé.

Qastrimi i shufrés udhézuese dhe lubrifikimi i

rrotés sé dhémbézuar té kthimit

/A\KUJDES:
Vishni gjithmoné doreza sigurie pér kété detyré.
Ciflat metalike paragesin rrezik |éndimi.

Fig.34
Kontrolloni rregullisht pér démtime sipérfaget ku kalon
shufra. Pastrojeni me ané té njé vegle té

pérshtatshme dhe higni ciflat metalike nése éshté
nevoja.

Nése sharra me zinxhiré pérdoret shpesh, lubrifikoni
boshtin e rrotés sé dhémbézuar té kthimit t€ paktén njé
heré né javé. Pérpara se té shtoni graso té freskeét,
pastroni me kujdes vrimén 2 mm né majén e shufrés
udhézuese, mé pas fusni me forcé njé sasi grasoje
shumépérdorimshe (aksesor opsional) né vrimé.

Pastrimi i udhézuesit té vajit
Fig.35

Pastroni kanalin nga ku kalon vaji dhe vrimén nga
ku futet vaji né shufér né intervale té rregullta.



Zinxhiré té rinj sharre

Pérdorni me ndérrim dy ose tre zinxhiré sharre, né
ményré qé zinxhiri i sharrés, rrota e dhémbézuar dhe
sipérfagja ku vendoset shufra té konsumohen né
ményré té barabarté.

Ktheni shufrén né krahun tjetér kur ndérroni zinxhirin né
ményré qé kanali i shufrés té konsumohet né ményré té
barabarté.

/AAKUJDES:
Pérdorni vetém zinxhiré dhe shufra qé jané

miratuar pér kété model sharre (referojuni
seksionit “SPECIFIKIMET”).
Fig.36

Pérpara se té vendosni njé zinxhir té& ri sharre,
kontrolloni gjendjen e rrotés sé dhémbézuar.

/\KUJDES:
Rrota e dhémbézuar e konsumuar e démton
zinxhirin e ri té sharrés. Né kété rast ndérroni
rrotén e dhémbézuar.

Gjithmoné vendosni njé unazé té re bllokimi kur

zévendésoni rrotén e dhémbézuar.

Sistemet e frenimit jané tipare shumé té réndésishme té
sigurisé. Si ¢cdo pérbérés tjetér i sharrés me zinxhir, atog
nénshtrohet njé shkalle té& caktuar konsumimi. Ato d
té kontrollohen rregullisht né njé gendér shérbj

autorizuar MAKITA. Kjo masé merret pér siguring
Ruajtja e veglés
nd té

Vaji biologjikisht i tretshém i zinxhirit té€ sh
mbahet vetém pér njé periudhé té ku
prodhimit, vajrat biologjiké pérftojné
dhe démtojné pompén e vajit dhe pérb
té lubrifikimit.

Para se sharra me zi té dalé
shérbimit pér njé periudhé té gjaté

Mirémbajtja e zinxhirit dhe frenave té ndalimit$

I ngjitiejel
dsve té sistepai

depozitén e vaijit dhe eni me té
vogél vaji motori (SAE

- Véreni sharrén me hip né punéw kohé
pér té nxjerré tg/ depozité§, sistemit té
lubrifikimit dhe izmit té Bs té gjithé
vajin e m& ik.

SHENIM:

gshté né puné, sasi té
€ prej saj edhe disa
rmale dhe nuk tregon

Kur sharra me zinxhir
vogla vaiji zinxhiri do {¢
kohé mé pas. Kjo éshte
defekt.
Ruajeni sharrén me zinxhir
pérshtatshme.
Pérpara se ta vini sérish né puné sharrén, mbusheni me
vaj té freskét BIOTOP pér zinxhirin e sharrés.

né njé sipérfage té
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Pér té ruajtur SIGURINE dhe BESUESHMERINE,
riparimet, inspektimet  dhe zévendésimet e
karbonginave dhe ¢do mirémbaijtie apo rregullim tjetér
duhen kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit té
Makita-s, duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té
Makita-s.

S

Q0



NDREQJA E DEFEKTEVE

Pérpara se té kérkoni riparime béni inspektimet tuaja.
Nése zbuloni ndonjé problem qé nuk shpjegohet né
manual, mos u mundoni t& ¢gmontoni veglén. Por, kété
gjé kérkojani gendrés sé autorizuar té shérbimit Makita.

Statusi i kegfunksionimit

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Sharra me zinxhir nuk
ndizet.

Nuk ka furnizim me energji.

Lidheni me burimin e energjisé elektrike.
Kontrolloni furnizimin me energji elektrike.

Kablloja me defekt.

Fikeni veglén menjéheré dhe pyesni né gendrén tuaj
lokale té autorizuar.

Kegfunksionim i veglés.

Fikeni veglén menjéheré dhe pyesni drén tuaj

Zinxhiri nuk funksionon.

Freni i zinxhirit éshté i aktivizuar.

lokale té autoriﬂ

Lironi frenin e

Fuqi e pamjaftueshme.

Karbongina e konsumuar.

Pyesni qefidré
riparime.

Q\
té mir@ shérbimit pér

Nuk ka vaj né zinxhirin
e sharrés.

Depozita e vajit éshté bosh.

Kanali i udhézimit té vajit
éshté pis.

N
MbuMozitén e vaj L 4
Pastwisednalin.

Vida rregulluese e pompés sé vajit
nuk éshté rregulluar si¢ duhet.

L
% i niveli \qyerjes s& pompés sé vajit.

Zinxhiri nuk ndalon edhe
kur aktivizohet freni i
zinxhirit.

Grupi i frenit i konsumu

Vegla dridhet né ményré
anormale.

Lironi shufrén udifeZags
ose zinxhirin e s gs.
v

O
N

glés.

Keqfunzom

j veglén menjéheré dhe pyesni né gendrén tuaj

AKSESORE opsm%ﬁ

/A\KUJDES:
Kéta aksesoré ose

manual. Pérdorimi

A

rekon&](b pér

té pércaktu e kétée

soréve apg sHtojcave té
tiera ndryshe gg@Nséto mund béjé rrezik
1éndimi. €S0 se shtoj dorini vetém

pér gélli

Nése keni nevojé pér'mé shu
aksesorét, pyesni gendrén

Makita-s.
Zinxhiri i sharrés

héna né lidhje me
ore té shérbimit té

Kapaku i shufrés udhézuese

Shufra udhézuese
Thellésia e zinxhirit

Lima e rrumbullakét 4,0 mm
Lima e rrumbullakét 4,5 mm

Lima e sheshté

Mbaijtésja e limés me limé 4,0 mm
Mbajtésja e limés me limé 4,5 mm
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Q le t& autorizuar.

Doreza e limés

Vaiji i zinxhirit té& sharrés

Graso shumépérdorimshe
Pistoleté pér aplikimin e grasos

SHENIM:

Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund
té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.



BBLIIFTAPCKU (OpurnHanHa MHCTPyKLUMs)

Pa3sicHeHue Ha o6wunsa usrnen

1-1. NNoct 10-1. Kyka 3a kaben 17-1. MNpeneH npegnasuTten 3a pbueTe
1-2. Kanak Ha 3b6HOTO Koneno 10-2. Kaben Ha MHCTpyMeHTa 17-2. briokvpaHe

2-1. Ckana 3a perynupaHe 10-3. YabmkuTeneH kaben 17-3. [lebnokupare

3-1. 3b6HO konerno 10-4. Llencen n KOHTaKT (B pasnuyHuTe 18-1. KOHTpon Ha HMBOTO Ha MacnoTo
4-1. Bogela wuHa CTpaHu chopmarta Moxe Aa ce 20-1. Onopa c wunose

4-2. OTBOpP pa3snnyasa) 24-1. 30Ha Ha ceyeHe

5-1. Kyka 11-1. Briokvpaly, GyToH 27-1. Mocoka Ha ceyeHe

5-2. OtBOp 11-2. MyckoB npekbCBaY 27-2. OnacHa 30Ha

5-3. Wudpt 14-1. Kanauka Ha 0TBOpa 3a Macrno 27-3. MbT 3a eBakyauus

7-1. INlocT 14-2. Pembk 29-1. AbnxuHa Ha peseua

7-2. Kanak Ha 3b6HOTO Koneno 15-1. Pa3xnabeaHe 29-2. PascTosiHue, Y pexewms
8-1. PasxnabeaHe 15-2. 3atsiraHe pb6 1 orp TeNs Ha

8-2. 3arsraHe 15-3. Ckana 3a perynupaHe Abndoyu

8-3. Ckana 3a perynupaHe 15-4. Bopewa wwHa . MuH M

8-4. Bopelua wuHa 15-5. Bepura Ha TpWoH 30-1. b aHW4HaTa NnocKocT
8-5. Bepura Ha TpWOH 16-1. MpeneH npeanasuten 3a 35-1. Kahan 3a otBexgaHe Ha Macno
9-1. NNoct 16-2. bnokupare 35-2. OTBOP 3a HanmBaHe Ha Macno
9-2. Kanak Ha 3b6HOTO Konero 16-3. lebnokupare m

CNEUNDOUKALINAN

N

L 4

3@0 Koneno

Mopen L WC3041A UC3541A | UC4041A
MakcnmanHa ckopocT Ha BepuraTa \ 4.5 m/c (870 m/MunH)
[bmkuHa Ha WwuHaTtg, ;V 300 N 350 mm 400 mm
CranpapTtHa BogeLla WnHa [AbmxuHa Ha pﬂaqn“ 2 5* 325 mm 360 Mm
Tun Bopela LH@ LiitHa Ha JenoTo Ha BEPWDKHOTO KOerno
g Ny 90P ofex | oopx | atpx | eopx | otPx
CTaHAapTeH BEpUKeH TPUOH cr N AN L A 3/g"
Bpoii 3 46 | 52 | 56
MpenopbunTtenHa AbmkuHa Ha BghellaTa [y 300 - 400 mm
[abapuTHa agbmkuHa (6e3 B 455 Mmm
Hetoterno l 4 4.6 kr | 4.7 kr | 4.7 v

DIN 57282/HO 7RN -F L=30 m makc., 3x1.5 MM’

npegunssectune.

YawmkuTen ( N
« Nopapu Hawara Hel‘lpeK‘bCHaTa@ a3BoHa A@KHOGEMOCOYeHUTe TYK crieumdmkaLmmn MoraT fa 6baaTt npomMeHeHn 6e3

« CneumduKkaummnTe Moxe Ag ca PasnnyHu B pa&m@sw

« Terno cbrnacHo metoga EP’

Cumson @

Mo-pony ca onucaHWecmBonM
MaluHa. 3agbimKUTeNnHo ce

2003
L 4
END218-7

n3BaHN 3a Ta3n
nodHawite C TexHuTe

3HaueHus], Npeau Aa NpucTbI M paborta.

@DEI - Tpouetete '5KOBOACTBOTO 3a
ekcnnoarauus " cnasgaiite
npeaynpexaeHnaTa n MHCTPYKLMUTE 3a
6e3onacHoCT.

Hocerte npeanasHu cpeacTea 3a o4uTe.

@O
0®
(o]

WManonseante npegnasHu cpeactsa 3a
cnyxa.
OBOVIHA U30NALIMA
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BHumaHuve: Heobxogumo e ocobeHo
BHUMaHue!
BHumaHue:  HesabaBHO  W3kntoveTe
Liencena oT KOHTaKTa, ako kabenbT e
nospepgeH!

BHumaHue: obpateH yaap!
[MaseTte ot obxa v Bnaral
Hocete «kacka, ousna W npeanasHu

cpeacTsa 3a cnyxa!
HoceTe npegnasHu pbkasuum!



N3kntoyeTe wencena oT KoHTakTa!
MbpBa nomouy

MakcumanHo gonyctuma ObIkuHa Ha
psizaHe

[Mocoka Ha ABwxeHne Ha Bepurata

Macno 3a cma3BaHe Ha Bepurata

. Be @ Iﬂ]ﬂ

2 ¢

Cnupaykata Ha Bepurata e
ocBobogeHa
=/ Cnupaykata Ha Bepurata e
3apeicTBaHa
3abpaHeHo!

Cawmo 3a cTpaHu ot EC
He n3xebpnsnte enektpoobopynsaHe
¢ 6utoBuTe oTnaabLu!

=4

Mpn cnasBaHe Ha EBponeiickata
AVpeKTBa OTHOCHO oOTnagbLuTe OT
enekTpuyecko " €MeKTPOHHO
obopyaBaHe U NPUNOXEHUETO 1
CcbrnacHo HaLMOHaNHoTO
3aKoHOAAaTencTBo, 6pakyBaHOTO

enekTpuyecko obopyasaHe Tpsibea
ce cbbupa pasgernHo v ga ce pr%

MecTa 3a peuuknpaHe, cbobpasi
M3nCKBaHuATa  3a

OKoNHaTa cpena.

ENE®85-1
MpeaHasHavyeHue
WHCTpYMEHTBT e npegHasHadeH 3a pgea 'bpPBEH

marepuarn.

onaseaH

ENF002-2
3axpaHBaHe

VIHCTpYMEHTLT criegsa aa ce uBa CamMogK
3axpaHBaHe  CbC  CbLIOTO exeHue, %1
NOCOYEHOTO Ha upMeHaTa m 1 pabo c

MOHO(Pa3HO NMPOMEHMMBO H; ve. Ty NHa

n3onauus 1 3aToBa MOXegda g BKIIoYBa KOHTaKTU
6e3 3asemsBaHe. .

ENF100-1

W Mpexwu ¢

3a obLecTBeHN n%asnpene
HUCKO Hanpexghve o220 V fo 2
BkntouBaHeTo 9 1
MoXe fda foBefe A0 koreb
M3non3BaHeTO Ha TO3W WH; eHT C HenoaxoasLo
enekTpuyecko 3axpaHB; Moxe na nma
HebnaronpusiTHO BnMUsiHMEe BbpXy pabotata Ha Apyru
ypean. Moxe fa ce npueme, Ye ako CbMPOTUBMEHNETO
B enekTpuyeckata mpexa e o 0.29 oma, HAmMa aa uma
oTpuuatenHo BnusiHue. KOHTakTbT, B KOMTO ce BKIIOYBA
TO3W WHCTPYMEHT, TpsibBa pa 6boe 3awmteH c
npegnasuren.

TPUYECKW ypean
HanpeXeHWeTo.

ENG905-1
Lym

O614aiHOTO CpedHO MNpPETErneHo HUBO Ha  Liyma,
onpegeneHo cbrnacHo EN60745:

HunBo Ha 3ByKoBO HansraHe (Lpa): 90.3 dB (A)
HwuBo Ha 3ByKkoBa MowHOCT (Lwa): 101.3 dB (A)
KoeduumeHT Ha HecurypHocT (K): 2.5 dB (A)

W3nonsBanTte aHTUcoHN

ENG900-1

Bubpauum
O6Lwwata CToMHOCT Ha BUGpauuuTe (Cyma OT TpU OCOBM
BeKTopa), onpegeneHa cbernacHo EN60745:

ENG901-1
@ “NTe e n3MepeHo B
napTHM  MeToou  3a

ce wusnonssa 3a

BubpauuuTe
MNHCTPYMEHT
aBa OT obsiBeHaTa CTOMHOCT B 3aBUCHMOCT

npu pabota c

eckust MoxXe fga ce
Ha Ha U3non3BaHe Ha MHCTPYMEHTa.

XKUTENHO OrnpeaeneTe npeanasHu Mepku 3a

#3a
A 3awmTta Ha onepartopa Bb3 OCHOBa Ha OLEHKa Ha

Q
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pucka B peanHu paboTHM ycroBus (kato ce
B3emMaT npeaBud BCUYKM CbCTaBHU YacTu Ha
paboTHUSA UWKBM, KaTto HanpuMep MOMEHTa Ha

M3KMIOYBaHe Ha WHCTpyMeHTa, paboTata Ha
npaseH xof, KakTo 1 BPEMETO Ha 3afeiicTBaHe).
ENH021-8
Camo 3a cTpaHuTe ot EC.
EO [eknapauus 3a cboTBeTCTBUE
Makita geknapupa, 4e cnegHaTta/ure MawmnHal/u:
HavmeHoBaHue Ha MaluvHaTa:
BepwxeH TpuoH
Mogen Ne/Tun: UC3041A, UC3541A, UC4041A
Cneumndukaumm: BUX Tabnuuarta
LCNELUNDOUKALINN".

CboTBeTCTBaT Ha W3UCKBaHWATa Ha crnegHuTe
€BpONenCcKu AUPEKTUBK:

2000/14/EO, 2006/42/EO
MpousBegeHne ca B CbOTBETCTBUE CbC ClEAHUS
CTaHgapT unu cTaHaapTU3npaHn JOKYMEHTH:

EN60745
CowrnacHo  2006/42/EC, caunbt C
MHGOpMaLVs € AOCTBLIEH OT:

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrus

TexHn4ecka



Mpouedypata 3a oOueHKa Ha  CbOTBETCTBMETO,
manmckBaHa oT  [OupektuBa  2000/14/EC, e B
cboTBeTCcTBME C AHEke V.

V3mepeHo HMBO Ha 3BykoBa MoluHocT: 102.2 dB (A)
[apaHTUpaHo HMBO Ha 3BykoBa MoLyHOCT: 104 dB (A)

26.4.2013

Acywn dykana

OvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benrus

GEA010-1
O6wm npeaynpexneHusa 3a
6e3onacHocT npu paboTtac
eNeKTPNYeCKN MHCTPYMEHTHU
A NPEQYNPEXOEHUE MpoueTeTte BCUYKM
npeaynpexaeHus 3a 6e30MacHOCT U BCUYKHU

MHCTPYKUMK. [Npy HecrnasBaHe Ha npeaynpexneHusTa

W VHCTPYKUWMTE MMa OMacHoCT OT TOKOB yaap, noxap
WWNK TEXKO HapaHsiBaHe. %

3anaseTe BCUYKM MNpeaynpexaeHus &

MHCTPYKLMM 3a cripaBKa B 6baele.

G

/
MpepynpexaeHns 3a 6e30n€ha
paboTta c BepuxeH TPUOH

1. TMaseTe BCUMYKM 4HaCcTK Ha TA
BEPUXXHUA TPUOH NO BpemMe

TO C ney or
a6orta. MNpeau

Aa cTapTupaTte BepuXHUA Tp?) e yB Y
Ye Bepurata He ce gonu Huwo. Cel 1.

HEBHMMaHne no Bpeme 0oTa C B
TPUOH MOXe Oa foBen nutaHe n

MW Y4acTm OT TAMOTO urata Ha .

2. BuHarn apbxTe BepgHUs TpUO HaTa
pbka 3a 3agHata p BaTka W nsBata — Ha
npegHara pbk ” Hukora pire TpuoHa

C pasmeHe, Ha pble TO Taka ce
yBenuya ac Ta OT Teneega rnospesaa.

3. OpbxTe en nyeckus YMEHT camo 3a
M30NMpaHUTE M Hex NOBBLPXHOCTH,
KoraTo MMa OnacHoC raTta Ha TpuoHa Aa
3aKauM CKpUTU Ka unum cobGcTBeHMs cu
3axpaHBaw, Kkaben. Ako Bepurata 3akauu

NPOBOAHVK MOA4 HampexeHue, TOKbT MOXe Jda
npeMuHe Npe3 MeTarHuTe YacTu Ha MHCTPyMeHTa
1 faa ,yaapw” oneparopa.

4. Hocete 3awmtHM ouMna W npeanasHu
cpeacTBa 3a cnyxa. lpenopbyBa ce cblyo
nonsBaHe Ha NpeanasHU cpeAcTBa 3a rnaeara,
pbuUeTe, KpakaTa M cTbnanara. [logxodsworo
paboTHO o0bnekno 6y Hamanuno TexecTTa Ha
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TenecHWTe noBpeau OT NETSWM OoTnagbuu WUnu
cnyyaeH Jonup [0 Bepurata Ha TpuoHa.

5. He paGoteTe c BepMXHUA TPUOH KauyeHM Ha
AbpBo. PaboTata ¢ BepUXEH TPUOH, KoraTo cTe
Ka4eHn Ha [ObpBOTO, MOXe JAa Aosede [0
TenecHa nospeaa.

6. BwuHaru cTbnBanTe 3gpaBo UM paboteTe C
BEPUXKHUA TPUOH, caMo KoraTo cTouTe Ha
HenoaBWXHa, HaAeXAHa U paBHa NOBBbPXHOCT.
Xnb3raBute Unu HectabunHM NOBbPXHOCTU, KaTo
Hanpumep cTbnbu, moraT Aa NpUYuHAT 3aryba Ha
paBHOBECME UMM HAa KOHTPOMN BbPXY BEPWXHUS
TPUOH.

7. Korato pexerte KnoH,

KoWm e HamnperHar,
BHMMaBalTe 3a oOTckayaHeToON My. KoraTo
Hanpe: eTO Ha BNakHa®@ HANEbpBECUHaTa ce
oTnycf MOXe UK KaTo MpY>KMHA

oneparo WnnM Aa U3XBbLPIKU
pon.
BHUMaTenNHU, KoraTto

P 1 4 bugaHku. Bepurata moxe aa
@ el ThHK epuan n fga ro U3Xebpnu

oo
=
w
3
50
I
£
s S
é

Bac un afin OT paBHOBECHE.
. Korato,, UT TPUOHa, ro pApbXTe 3a
< npegHa 'bKOXBaTKa, c WU3KIMIOYEH
NpeKLCB otpaneyeH ot TAnoto. [lpu

paHe N cbXxpaHeHue Ha BepuXxeH

TpN

T| aAbMKUTENHO cnaranmTe Kanaka Ha
. [paBunHoto 6GopaBeHe C BepPUXHUSA
HamansiBa BEepOSiTHOCTTa 3a CryyYaeH

C ABWXeLLaTa ce Bepura Ha TpuoHa.

BalTe MWHCTPyKUMUTE 3a CcMasBaHe,
obTsiraHe Ha Bepurata M CMsIHA Ha
npuHaanexHocTuTe. HenpasunHo obTerHararta
WU CMas3aHa Bepura Moxe fa ce ckbca unu Aa
yBENW4K onacHocTTa oT obparteH yaap.
MopAbpkanTe PbKOXBATKUTE CYyXW, YUCTU U
6e3 macno unu rpec. PbkoxsaTku, Mo KOUTO UMa
rpec unM Mmacno, ca Xnb3raBu U MOxXe Aa
3arybuTe KOHTpOrI.

12. Pexete camo pAbpBo. He nonsBanTe
BEPMXHUA TPUOH 3a Hello, 3a KOETO He e
npegHasHayeH. Hanpumep, He nonsBauTe
BEPMXHUA TPUOH 3a psisaHe Ha nnacTmaca,
TYXNM WNU ApYyrn CTPOUTEeNHU MaTepuanm,
pasnnyHn oT AbpPBO. 0N3BaHETO HA BEPWDKHUS
TPUOH He MO NpefHasHa4YeHve Moxe Ja [oBefe
[0 onacHa cuTyaums.

13. TpMyYMHKM M Ha4YMHKM 3a nNpenoTBpaTABaHe Ha
obpaTeH yaap ot onepatopa:

O6pateH yaoap Moxe Aa ce Cryyu, Korato BbpXbT
unn pubbT Ha LMHATaA [JOKOCHE npeamert, wunu
KOraTo AbPBOTO Ce 3aTBOPY W 3aKneLy Bepurata B
cpesa.

B Hsikou cnyyaum gonupbT Ha pbba Moxe Aa
npeaussika BHe3anHa obpaTHa peakuusi kaTo
OTOMbCHe LUMHaTa Harope 1 Hasag KbM oneparopa.
3akneliBaHeTo Ha Bepurata no ropHusi pb6 Ha

0.



lWWMHaTa Moxe aa u3byTa wuHata 6bp30 Hasag

KbM oneparopa.

W B ABaTa cnyyas Moxe fa 3arybute KOHTpoOn Haj

TpMOHa, a ToBa MOXe [a [oBede [0 Texka

TernecHa nospefa. He pasuutaiite egMHCTBEHO Ha

3alMTHNUTE YCTPONCTBA, BrpadeHn B TpuoHa. Kato

noTpebuTen Ha BepwxeH TPUOH, Bue Tpsbsa Aa
npeanpuemMeTe HsSKOW Mepku, 3a Aa pexerte 6es
3110MONYKN U HapaHsIBaHWS.

O6paTHUAT yoap e CrneacTBuMe OT HerpaBuiiHa

ynotpeba Ha WHCTPYMeHTa w/unu HecrnasBaHe Ha

peda v ycnosusTa 3a pabota, a moxe ga 6bae
nsberHar npu crasBaHe Ha NocoyeHuTe no-gony
npeanasHn Mepku:

- OpbxTe 34paBo kaTo ob6BMETE C NPBLCTU
PBbKOXBaTKUTE Ha BEPWKHUS TPUOH, C
ABeTe pbLe W B MOJMOXEHNe Ha TANOTO U
pbLeTe, KoeTo No3BonsABa Aa ycTouTe Ha
obparteH ygap. Cunute Ha obpaTHua yoap
MoraT pAa 6baaT  KOHTponMpaHu ot
onepatopa, ako ca B3eTW HeobGxogumute
npeanasHu mepku. He nanyckante BepuxHua
TPVOH.

BUCOYMHATA Ha pam Taka e
npefoTBpaTuTe HEBOMEH Ha p n
e KOHTponwuparte 6pe TpUO,

Heo4yakBaHu 06CTosTE

- U3nonsBainte ca e3epBHU
BEpUru, noco np ens.
3amsHata H ata u Ta C

HenoaxoasLLa, Ta

CKbCBaHe rata u/n aTeH yaap
- Cneppan AL Ha
np auTens 3aTouBaHe ]
noaapb Ha Ha TpPUWOHa.
HamanssaHeTto ncoymHarta Ha
orpaHuuuTens 3 GounHa Moxe pAa
noseae Ao yeen MCK OT obpaTeH yaap.

AOONbNHUTENHU NMPABUIA 3A
BE3OMNACHOCT

1. MpoyeTeTe pbHLKOBOACTBOTO 3a ekcnnoaTtauus, 3a
[a ce 3anosHaeTe C HayMHa 3a pabota ¢
BEPWXHUS TPUOH.

2. Tpegn NbpBOTO NOnN3BaHe Ha BEPWKHUS TPUOH
TpsabBa [Hda MoMyynTe MHCTPYKTaX OTHOCHO
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Q &
- He ce nportsraitte u gfie m@e Ha.q@

3.

5.

Mpa

pabotata c Hero. AkO TOBa He € Bb3MOXHO, NOHe
ce ynpaxHeTe B psid3aHe Ha AbpBa BbpXy Marape,
npeau Aa 3anoyHete pa6ora.

C BepwxHUst TpUOH He Tpsibea aa paboTaTt geua
1 mMnagu xopa nog 18 rognHn. Mnagexu Hag 16-
rogviiHa Bb3pacT Moxe Aa 6baaT ocBoboaeHun ot
TOBa OrpaHuYeHne, ako npemuHaT obyyeHvie nog
Haasopa Ha cneuuanuct.

Mpu paGota C BepwXHWUS TPUOH Ce W3UCKBa
cunHa KoHueHTpauusi. He paboTete ¢ TpuoHa,
aKko He ce uJyBcTBaTe [obpe M BbB hopma.
PaboteTe CnoKoHO 1 BHUMATENHO.

Huvkora He paGoteTte, ako cTe nof BAUSIHAETO Ha
ankoxor, HapKOTULM UNK NekapCeTBa.

BUNHa ynoTtpeba

€, a’eH eauHCTBEHO
atepuan. He ro
. Hanmpumep, Ha

Q

Te BepuKHWS TPMOH camo 3a paboty,
aHn B Mioto  pbkoBoacTBO  3a
noataums. Mep He ro nonseaiite 3a

onpsiaBaH a6tV unn apyrv nogo6Hu.
BepuxHh OH He TpsibBa fa ce nonsea 3a
ropcka , T.€. 3a OTpsI3BaHe U KacTpeHe Ha
ab| abenbT Ha BEPWXHUA TPUOH He

a Ha onepartopa HeobGxoagumara
ocT 1 GesonacHocT 3a Takasa paborta.
MAT TPUOH HE e npedHasHavyeH 3a
LneHa ynotpeba.

HUW NpeanasHu cpeacTBa
Ob6neknoTto TpsbBa Aa € NITbTHO A0 THAMOTO, HO
6e3 fa orpaHvyaBa ABUKEHUATA.
Mo Bpeme Ha pabota HoceTe cregHoOTO
npegnasHo obnekno:

. OpobpeHa kacka, ako WMa OMacHocT OT
nagaLuy KrnoHu u ap. nofoGHu.

. Macka 3a nmMueTo unm ounna;

. TMopxopsawwm npednasHyW cpeacTBa 3a cnyxa
(aHTndoHM unu Tanu 3a ywn). MNpu noucksaHe,
MOXeM [a NPeAoCTaBUM aHanus Ha Luyma.
MpennasHu pbkaBuuM OT TBbpAA KOXa;

« [bnrv naHTanoHu ot 3apae nnar;

. PaboTteH KOMOWHE30H OT YCTOWYMB Ha
cpsi3aBaHe nnar;

. 3awmTHn obyBkM Unn BOTU C HexNMb3rasu

NoAMeTKM, CTOMaHeHa nnaTtka Ha nNpbCTuTe U

XacTap OT YCTOMUMB Ha cpsi3BaHe MaTtepuarn;

[uxatenHa macka, korato Mpu psi3aHeTo ce

BAMra npax (Hanp. psisaaHe Ha Cyxv AbpBa).

3awmTa oT enekTpU4ecku ygap
@ - BepwxHusT TpuoH He Tpsibea Aa ce

nonaea BbB BNaXHO BpeMe Wnu Mokpa
cpeaa, 3alloTo enekTpoaBuraTensit He
€ BOOYCTOMYMB.



A

BkniouBaite TpuoHa camMO B KOHTaKTU Ha
npoBepeHn €neKTpU4EeCKn MHCTanauuu.
MpoBepeTe fanM  MPeXOBOTO  HampexeHue
oTroBaps Ha NOCOYEHOTO Ha

naeHTudukaumnoHHaTta Tabenka. MNpoeepeTe Aanu
nma MoHTMpaH npegnasuten 16 A. Korato ce
paboTn Ha OTKpUTO, TPUOHBLT TpsbBa Oa e
BKMIOMEH B WHCTanmauusi C MnpekbcBay 3a
ocTaTbYeH TOK C TOK Ha cpaboTBaHe He noBeve
ot 30 mA.

B cnyyait Ha noBpeaa Ha 3axpaHBaLLus

kaben, HesabaBHO WU3KM4YeTe OT

KOHTaKTa.

Be3zonacHu paGoTHN NPaKTUKK

1.

Mpean pa npuctbnute KbM paboTa, npoBepeTe
[anu TpUOHBLT e B A06po paboTHO CBLCTOSHME U
f[anu otroBapsi Ha HopmaTuBuTe 3a 6e3onacHocT.
Mo-cneuuanHo, npoeepete Aanu:
Cnupauykarta Ha Bepurata paboTn HopmarHo;
ABapwiiHaTta cnupadka paboTu HopmarsHo;
LLinHata n kanakbT Ha 3bOHOTO Koneno ca
MOHTMPaHW NPaBUIHO;
Bepurata e 3atoyeHa wu obTerHata
CBHOTBETCTBME C HOPMATUBHUTE U3NCKBAHUS;
Hama noBpeau no 3axpaHBawmsi kaben u
wencena;

B

Mpoyetete pasgena ,[IPOBEPKA”.

2.

~N

BuHaru nposepsiBaiite ocobeHo aanu Kaﬁew

Ha yObIMKATENS] € C HYXXHOTO CEeYEeHUE,
LCNELUNPNKALINN). Korato n3|
yObIDKUTEN C Makapa, pa3suiiTe kabeng aoRpan.
Korato pabotute Ha OTKpUTO, NPOBERETE) Aann
kabenbT e npegHasHa4yeH 3a papoTg ®TKPUTO
1 UMa HYXHWUTe xapakTepucTugl.
OpbxTe kabena W3BbH 30HaTa psidaHe ©
pasnonaraviTe Taka, ye Aa He cva M Ha
WM Apyro rno Bpeme Ha psi
He pabotete c TpuoHa
©6nmM3ocT Ao necHo3sarn:
KaTo OT ABurartens u

"

Henocpen

4y

B3pMB.

Pa6ortete camo fogpa onopa
3a kpakara. MMaHue Ha
npenaTcTafaT 6oTHaTa 30Ha
Bbaete CcOOEHO , Korato
NOBbPXHOCTTA WMOXeE [ 'b3raBa nopaau

Brara, fef, CHsI, CTbpr
KayBaWiTe Ha cTbnba u
TpUOHa.

Bbaete ocobeHo BHMMaTenHu npu pabota Ha
HaKIOHEH TEpeH; UMa NoTeHLUMarnHa onacHocT ot
TbpKanswm ce AbHepy Unu KIoHu.

Huikora He pexeTte Haj BUCOYMHATa Ha pamoTo.
[OpbXKTe BepMXHUSI TPUOH C ABeTe pble,
KoraTto ro BK/wu4BaTe M pabortute. [pbxTe
3agHaTa  pbkoxBaTka C [AAcHata pbka, a
npegHata — ¢ nseata. [pbXTe pbKoOxXBaTKuUTe

HU v kopa. He ce

BO, KOrato nonssare

&/

30paBo CbC CTUCHaTK nanuu. LWvHaTta u Bepurata
He TpsibBa gda ce pJonupar [0 HUWO npwu
BKJIIOYBAHETO Ha TPUOHa.

MouucTteTe 30HaTa, B KOATO eTe, OT Yyxgu

npeamMeTy Kato MsiCbK, ka , NvpoHn u ap.
Yyxa a MoraT [a W@BpeaAT LuHata u

noae;@o onaceH obpaTeH

umErenHu, korato pexere
eHa Mpexa. He pexete

3am<@@ na uma obpareH yaap ot
€ pexete @a8naT

Pexerte a eHO M0 e[JHO, a He Ha CHoMoBe.
I/I36ﬂrBa§e pexxeTe TbHKM KIOHW W KOPEHW,

3a € [a Cce 3annetar BbB Bepurarta.

3ar Ha paBHOBecCUe e onacHa.
n NTe HagexgHa nognopa (marape) 3a
pS3 Ha AbpBa.

15. 36yTBaNTE OTPA3aHN NapyeTa AbPBO M Apyrn
eTu ¢ TpuoHa.

Boperte BEpMXHUS TPMOH Taka, Ye HUKOS YacT oT
TSNOTO BU Aa He Ce Hamupa B TpaekTopusiTa Ha
BepuraTa (BUx durypara).
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17. Ako ce mecTuTe mexay OBe ps3aHusi, BKIOYeTe
cnupaykata Ha Bepurarta, 3a Aa He Moxe Ja ce
3agencTBa HeBOMNHO. KoraTo HocuTe BepWMXHUSA
TPWOH, TO APBbXTE 3a NpefgHata pbkoxsBaTka, a
NpbCTBLT BU He TpsibBa Aa 6bae Ha cnycbka.
Korato cu nouvBaTe unu ocraesite TpuoHa 6e3
HaAs3op, W3KIYBaNTe Lencena OT KOHTakTa.
OcraBsiiTe TpUoOHa Ha MACTO, KbAETO HAMa Aa
npeacTaensiBa ONnacHoCT.

O6pateH ygap
1.  To Bpeme Ha paboTa C BepwKHUSI TPUOH UMa

onacHocT ot obpateH ygap. O6patHuaT yaap ce
nony4yasa, korato pbbbT Ha LwMHaTa (ocobeHo B



ropHaTta YeTBbPT) Ce Jonpe A0 AbPBO WUnu Apyr
TBbPA NPEAMET. 10 TO3U HAYUH BEPWXKHUAT TPUOH
ce OTKITOHsIBa KbM onepartopa.

3awmTHn PyHKLUN
1.

3a ga npepotepatuTe obpaTteH ygap, cnassante
CreaHoTo:
- Hukora He 3anoyBaiiTe fa pexeTe ¢ Bbpxa Ha

LunHaTa.

- Hukora He pexere C Bbpxa Ha LWWHaTa.
Bboete ocobeHO  BHMMATENHKW,  Korato
npogbmKaBaTe 3ano4HaT cpes.

. Bepurata TpsibBa pga ce BbpTW, Korato

3anoysare Aa pexere.

. BuHarn 3atouBante Bepurata npasunHo. U
no-cneumnanHo, perynupante orpaHuyauTens
3a Abn6o4rnHa Ha NPaBUMHOTO Pa3CTOsHME.

+  Hukora He pexere  HSIKONMKO  KIOHa
e[JHOBPEMEHHO.

+ Korato kacTpuTe, BHMMaBaiTe LNHATa 4aH
ce aonpe A0 APYrn KIOHW.

« Korato 6uuure,

ce nasete ot OK@
AbHepu. BuHaru cnepete Bbpxa Ha
«  W3nonsgaiite marape. Q
Mpean pa npucTbnnTe Kb pa&)@smuarm
npoeBepsBanTe Janu  3aluMThTe  YHKL,
paborar. He nonseainte Bepl/lrll/l TpUo

3aLUMTHATE DYHKLMM He pa NpaBumHo,
Cnupayka Ha BepuraTa:

BepuXHNAT TpuoH e ¢ cbC cn a
MbH n ot
Ba ype3 He Ha

BepwuraTa, Kosto s C
cekyHaara. Ta ce 3

Hanpe, BegmraTa Ha
s, a BaHETO Ha

TpUOHa cnmpa@

KO

BepuraTta
. OcBobogeHa

cnupayka Ha

Bepurata
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- ABapwuiHa cnupauka:
BepwxHuaT TpuoH e obopyaBaH C aBapuiiHa
cnupadka, KosiTo crupa Bepurata HesabaBHO npu
oTnyckaHe Ha OyToHa npekbcBay BKIT./U3KI..
Taka TpUOHBT He Moxe pAa pabotw, korato e
M3KIIOYEH, 1 He e onaceH.

- TMpeaHusaT ¥ 3apgeH npepgnasuten 3a pbleTe
nassT notpebutens oOT napyeta AbpBO, KOUTO

morat na 61>,an U3XBbpIieHn Hazsagh, u npu
CKbCBaHe Ha Bepwurarta.
- EnOKVIpOBKaTa Ha cnycbkKa He no3BonsaBa

HeBOJTHO BKIIIOYBAHE Ha TPUOHA.

- MNpeana3utenAaT Ha BepuraTa nasu norpeburens
OT HapaHsBaHe B cnyyaun
CKbCBaHe Ha Bepurara.

OTCKadaHe wunu

: 3 TPVOH He ce nornassa
pTVpa, un3Knovete
O OHTaKTa U Croxere
Kanbga Ha BOZellaTa LIMHA, BKMIOYEeH
B KOl & ha TpuoHa. Hwukora He
Hoce TpaHcnopTupanTe TpuoHa

(X-13 e Bepura.
KaTo ro [ObpXute camo 3a

HoceTe’x0
XBaTKa, a LUMHaTa Aa e Haco4YeHa

npegHar
Ha :
b, anTe TpuoHa B obe3onaceHo, Cyxo U
3%% nomelleHne, n3BbH obcera Ha aeua.
paHsiBaiTe BEPUXHUSA TPUOH Ha OTKPUTO.

no KA

perynuparte munu obcnyxsarte TpMoHa.

PenoBHo  nposepsiBaiiTe  3a noBpeau B

nsonaumaTa Ha 3axpaHealums kaben.

3. TNoyncTBanTe BEPUXHNA TPUOH PEAOBHO.

4. Tlpn noBpega Ha nNnacTMacoBuUsi  KOPMyc,
HesabaBHO faiiTe TpUOHa 3a OTCTpaHsBaHe Ha
nospegara no NpaBUIHUS HAYMH.

5. He nonseavite TpMoHa, ako NPeKbCBaAYBLT-CMYCbK
He paboTu HopmanHo. [aiTe ro 3a pemMoHT B

j./l/ls toyBanTe Lencena OT KOHTakTa npean aa

&

N,

cepBu3.
6. B HukakbB cnyyanm He Tpsbea ga ce npaesAT
NPOMEHN MO BEPWXHUS TPUOH. ToBa 6w

3acTpaiumno Bawara 6esonacHocT.

7. He wusBbpliBaiTe nogapbXKKa WAM  NOnpaBKy,
KOUTO He ca OnMcaHM B  HACTOALWOTO
PBbKOBOACTBO 3a ekcnnoataums. Bcuukn apyru
pabotn TpsibBa Qna 6Oboar  U3BbPLWBAHM B
YMbIIHOMOLLIEHU CEPBU3U.

8. W3non3seaiiTe camo OpurMHanHu pe3epBHM YacTu
M NPUHAANEXHOCTW, NpedHa3HaYeHn 3a Balusi
MoZen TPUOH. M3non3BaHeTo Ha pasnunyHu YacTu
yBenuyaBa pucka ot 3ronosnyka.

9. Hwue He HOCUM OTrOBOPHOCT 3a 3MOMOMYyKW WNn
nospeau, AbfkalWM ce Ha Mon3BaHeTo Ha
HENOAXOASLN LUMHW, BEPUTM U OPYrY pe3epBHU
YacTW UNu NPUHaANEXHOCTU.



MbpBa nomowy

[: - He pabotete camn. Habnuso TtpsibBa
[a vMa BTOPO Nu1ue, KOeTo [a MOXeTe
0a u3Bwukare.

1. BuHaru ppbXTe nop pbka antevka 3a nbpea
nomouly. HesabaBHO NOAMEHSANTE BCHAKO HeLlo,
KOETO V13BaguTe OT Hes.

2. Axo BM e Heobxogumma mnomoLly Npu 3rononyka,
cbobLLeTe cnegHoTo:

MsicToTo Ha 3nononykaTa
OnucaHve Ha 3nononykarta
Bpoi Ha paHeHuTe

Bwva Ha HapaHsiBaHUATa
NwmeTo Ha cbobLiaBalums

3ABENEXKA: @
Xopa cbC 3aTpygHeHo KpbBoobGpalleHue, KOWTO ca
M3MOXKEHN Ha CWUMHM BMGpauMM, MOXe gOa wuanuTar O

npobnemMn C KPBBOHOCHWTE CbOOBE WM HepBHaTa

cuctema.

Bubpauumte MoraT ga npeau3BMKaT - criegHuTe g
CUMNTOMU B MNPbLCTUTE, [AMaHUTe WU KUTKUTE: Q
,3acnmBaHe”  (CbHNMBOCT), rbaenuukaHe, 6ornka,

NPOHW3BALLO YCellaHe, MpoMsiHa B LUBeTa Wnu v Q
TBbPAOCTTA Ha KoXarTa. «

N
Ak HAKOMN T Tesun UMMNTOMU NposiBU,
no:'bpcerz neKZp! * © ° * b \A
3AMNA3ETE HACTOALWUTE & (b

NHCTPYKLIUW. Q Q
: /

AI‘IPEHYI‘IPE)KLI,EHVIE: Q

HE nosBonsiBaiTe ycnokoeHueto @aue-ro

Ha npoaykta (npupo6buto n Aabnrara Myl

ynoTtpe6a) Aa 3amMeHM CTPUKTHOTO Ngfla3BaHe
npaBunarta 3a 6e30MacHOCT 3a B nﬁcuvm npoavyKr.

HEMPABUNHATA YMNOTPEBA nasBaH
npaBunata 3a 6esona nocou %
HacTOSAILLOTO PbLKOBOACTBO @:nnoam rat
Aa aoBeaaTt Ao TEXKU Hap.

-3
>
§§
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HAMMEHOBAHUE HA YACTUTE

014318

{

NS

3agHa pbkoxBaTka 7 13 | Onopa c wunose
MyckoB npekbcBay ’ 8 14 | Bnokupaly 6yToH
WS

Kanauka Ha oTB@Ra acno wnak Ha 3b6HOTO Koneno 15 | MNpeanasuten Ha Bepurata
MpeaHa pb) "CKana 3a perynvpaHe 16 | Kanbd Ha Bogewata WnHa
Hpewpe’q 3apeH npegnasuten 3a pouete | 17 | Kyka 3a kaben

L4 p
Bo,qeu.lam-la 12 | KoHTpon Ha HMBOTO Ha macnoTo | 18 BuHT 3a HacTpoiika Ha Macnexara

nomna (B gornHara cTpaHa)

014319

en 3a p'bLl,‘
K
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CIrmobBABAHE

/A\BHUMAHME:

. MMpeau pna wsBbpwBaTe HsaKakeu paboTu no
WHCTPYMEHTa 3aAb/DKUTENHO npoBepeTe Aanun TOlZ
€ U3KITKYeH OT 6yTOHa N OT KOHTaKTa.

OTcTpaHABaHe UMM NocTaBAHe Ha pexelyarta
Bepura

/\BHUMAHME:

- BuHarm HoceTe pbkaBUUM NPU  MOHTaX WIW
OEMOHTaX Ha pexellara Bepura.

3a [eMoHTMpaHe Ha pexellata Bepura W3MbIHETE

CNEeAHoTO:

1. HatucHete, 3a ga oTBOpWTE HambfHO nocTa Ao
ynop.

dur.1

2. 3aBbpTeTe nocra obpaTHO Ha 4YacoBHMWKA, 3a da

ocBoboanTe Kkanaka Ha BEpUXHOTO Komnerno,

nokaTto ce ocBoboau.

3. 3aBbprere perynatopa B nocoka 3a fga
ocBoboauTe 06TAraHETO Ha pexeluara Bepura.

“n

Perynupal-le Ha 06TAraHeTo Ha Bepurata

Cnen MHoroyacoBa —ekcrnoarauusi €  Bb3MOXHO
BepwuraTta Ja nposucHe. ETo 3alo, npean Aa 3anoyHete
pabota, pedoBHO MpoBepsiBaliTe  MNpoBepsiBanTe

ob6TsAraHeTo Ha Bepurarta.

1. HatucHete, 3a ga OTBOpMTE HaMbIHO NOCTA,
nokato wpakHe. Jleko ro 3aBbpTeTe obpaTHO Ha
YacoBHUKA, 3a Aa ocBoGoauTe Marko karnaka Ha
BEPUXKHOTO KOreno.

dur.7

2. MoBourHeTe neko npegHWst kpa Ha Bogeliata
LnHa.

dwur.8

3. 3aBbprere perynaropa, HacTpoute

BEPura. 3arterHete

rHaTa 4acT Ha
cata Ha Bogeliarta

oT gonHaTd
dur.2 HatucH NpreTe nocTa B HayarHoto My
4. Cearerte Kanaka Ha BEpWXXHOTO Konero. noro. !
5. [emoHTupanTe pexellaTta Bepura U BoOAeLLAT ur.9
LUMHA OT BEPUXKHUS TPUOH. )
Yeepete{ ¢ pexeliaTa Bepura nacsBa NibTHO KbM
3a uWHCTanupaHe Ha pexellara Bepura M3Mb.
. [OnH Ha WurHaTa.
CNeAHoTO:
6. [poBepete nocokaTta Ha ABWXEHNE Ha . B VE:
MocokaTta Ha ABWXeHWe Ha Bepurata e a3aHa "
He HaTsraniTe pexeliata Bepura TBbpAE MHOrO.
CbC cTpernkarta.
MpekaneHoTo 06TAraHe Ha pexelarta Bepura
®ur.3 MOXe [la MPUYMHN CKbCBaHE Ha pexellata Bepura,
7. TlocTaBeTe eauHWs Kpanm Ha eujata Bepura M3HOCBaHe Ha BofeLlaTa LUMHa WK cHynBaHe Ha
BbpXy ropHata cTpaHa Ha Bo’e Ta W n perynaropa.
Apyrus i Kpam OKoso Bepu Korero. . Tebpae xnabaBaTa Bepura Moxe Aa usnagHe ot
8. MMocTaseTe Bofewarta Lu MHCTOTO@ Bojelwlata lWMHa M da cb3gade onacHocT 3a
BEPWXHUS TPUOH. & anononyka.
9. TloppasHete nnbara TAraHEL opa - WssbpwBaiite npouenypute 3a MHCTanupaHe U
BbpXy BoAeLLaTa a. [EeMOHTaX Ha pexelyata Bepura Ha YMCcTo MSCTO,
dur.d * 6e3 CTbProTMHU 1 APYrv 3aMbPCSIBaAHNUS.
10. Kato awbpxu eulata 3agbpreTe  CBbp3BaHe Ha yAbIDKUTenNeH kaben.
Ka “+”, perynvpare
exeLyata . ABHVIMAHVIE:
11. TlocTaBeTe Kanaka Ha OTO KOnemno, Taka . YBepeTe ce, 4Ye yObMKUTENHWUAT Kaben e

opuTe, a wudta ga
YacT Ha kanaka Ha

Yye KykaTa ga Brese
Brie3e B CPeLLymnon
BEPWKHOTO KOIENo.

dur.5

12. 3aBbpTeTe nocta

no
chuKcmpaTe kanaka Ha BepUXHOTO KOMero.
dur.6

13. HatucHeTe u BbpHETe focTa B HayanHoTo My
nonoxeHue.

YacoBHMKa, 3a J[a
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N3KITIOYEH OT MPEXOBUA KOHTaKT.

®ur.10

Mpwn cBbp3BaHe Ha yAbMXUTENeH kaben, npukpenerte ro
KbM kabena Ha BEPWIKHWUS TPUOH NMOCPEACTBOM KykaTta
3a kabena.

MpukpeneTe kykaTa 3a kabena Ha npubnuauTenHo 100
— 200 MM OT CcbeguHUTENs Ha yObIMKUTENHUS kaben.
ToBa Lle CNOMOrHe 3a npefoTBpaTsiBaHe Ha HEBOMHO
N3KIoYBaHe.



PABOTA . Korato nbnHWTE BepwXHUS TPMOH C Macno 3a
nbpBM NbT UM [onbriBate pesepsoapa, creq

BkniouBaHe KaTo e 61N n3npasHeH JoKpaii, HaneiTe Macrno 4o
our1 HUBOTO Ha AOMHUS pbLO Ha OTBOpa 3a MbnHeHe. B
ABHUMAHME NPOTMBEH Cry4ait MOXe [a Ce BNOLUW NO4aBaHETO
) Ha Macro 3a cMa3BaHe Ha Bepurara.
. lpeon npoBepka Ha YyHKUMOHMPAHETO Ha
nycKoBusl npeskntoyBaren, 3abIMKUTENHO our.14
NpoBepeTe [anu WHCTPYMEHTBLT € UKMKHYeH OT 3a fa HaneeTe Macro, HanpaBeTe CNeAHOTO:
GyTOHa 1 OT KOHTaKTa. 1. TMoumcteTe nobpe yyacTbka OKOMO kanavkata Ha
. Mpeau Oa BKMIOYMTE MHCTPYMEHTA B KOHTAKTa, OTBOpa 3a nbnHeHe ¢ mMacho, 3a Aa
BUHArK NpoBepsiBanTe Aanu NyCKOBUAT NpeKkbeaaY npenoTepatuTe nonajaHe Ha 3ambpcAsaHUs B
paboTn HopmarHo U ce Bpblua B MOMNOXEHUE pesepsoapa sa mMacno.
L,OFF* (V13Kr1.) Npu OTMYCKAHETO My. 2. PasswiiTe kanadykara Ha pesepsoapa 3a macro u
HanenTe Macrno Ao AOnHUs Ha oTBOpa 3a
dur.12
MbIHEH
3ABENEXKA: 3. Mocta 3aBuiiTe O0KRaW Kanadkata Ha
- He BknouBante/usknioyBanTe TBbpOe YecTo B oTBOP He C M

n3oB, CUYKM  criegn  OT
Mmasnko). TemnepaTypata B MHCTPyMEHTa Lie ce
noBWLIK, KOETO MOXe fAa AoBede 4O nospeaa.
BpemeTo Bapupa B 3aBUCUMOCT OT aTMocdhepHaTa 3 *
Temneparypa u Apyru ycrosus. . 0 U3MON3B: DKHUS TPUOH 3a MbPBU MbT,
3a npepoTBpaTsiBAHE Ha HEBOMHO HaTUCKaHe Ha e fa ca MW 0O ABE MUHYTMW, 3a Aa
NycKOBUS MpeBKIoYBaTen e ocurypeH OyToH 3a « moxe M Ja ocurypu  HeobxogumoTo
OTKMoYBaHe. % cmasse&exaumamme Ha TpuoHa. Bkniovete

3a BKIIOYBAHE Ha MHCTPYMEHTa, HaTUcHeTe ByToHa 3a Bepl WoH 3a paBoTa Ha npaseH xon 6e3
OTKIH0YBaHE N HAaTUCHETe NYCKOBUA NpeBKnovsaTern. 5 OoKaTo Bepurata ce CcMaxe (BVl)K
cnupaHe oTnycHeTe NyCKOBUA NnpeBkno4vsartern.
CmasBaHe Q neP
A Mpe,

BHUMAHME: - dony#fosepin:
. TMpean ga cmaseaTe pexewara Be%n HaM  _ihoBepka Ha OBTAraHETo Ha BepuraTa

npoBepsiBaiTe Aanu UHCTPYMEHPLT
@HPEJJVI‘IPE)K}J,EHVIE:
. Tpean npoeepka Ha 0BTAraHeTo Ha Bepurata

oT ByTOHa W KOHTaKTa.
BUHary M3KIOuBaiTe 3axpaHBaluus Lencen ot

pamKuTe Ha KpaTko Bpeme (NeT CekyHau Uim no- 4. By
oo

=
b4

dur.13

Cwma3BainTe pexeliata Bepwura Bofewarta LLIQ
KOHTaKTa 1 HoceTe npeanasHn pbkasuum.

6uonoruyeckn pasrpagnMo mac.
dur.15

Cc npucagku 3a  nopobp, Ha a .
Mpucagkute 3a nopoGpsiBage XG3W9‘T3‘ oTO YBepeTe ce, Ye pexellata Bepura nacsa MibTHO KbM

3a BEPWKHM TPUOHM, €, patasat €pHO [ONHaTa YacT Ha LWK1HaTa (BUXTe Kpbra).

6bp30TO M3XBBPIISHE H 0 OT pexellara sepura. Yecto npoeepsiBalitTe obTAraHeTo Ha Bepwrata, Tbi
He Tpsibea pa ce u MUHep: micna, Thii  kato HosuTe BEPUIM  MOKa3BaT  CKIOHHOCT  KbM
HaTa cpe, yabIKaBaHe/MpoBUCBaHe.
MpekaneHoTo o6TsAraHe Ha pexeluaTta Bepura Moxe Aa
NpYYKNHN CKbCBaHe Ha pexellarta Bepura, M3HOCBaHe Ha
. He ponyckarte nonap a Macno BbpXy BoJellaTa WuHa Unn c4ynBaHe Ha perynaropa.
Koxara munm B ouute. K Ha MacrnoTo C o4ute Tebpoe xnabaBaTa Bepura MOXe [f[a u3nagHe oT
npeau3sukea Bbana, B cnyyait Ha KOHTaKkT  popeliaTa WMHA U Aa Cb3Aaae ONacHOCT 3a anorornyka.
Ha Macnoto C o4uTe, HesabaBHO npomwuiTe Ako Bepurata e TBbpae xnabasa: Bux paspena
3acerHaTtoTo OKO C 4ucTa Bofa, crnen KoeTo ce “PerynupaHe Ha ofTAraHeto Ha Bepurata’ u
KOHCYyNnTUpaiTe ¢ nekap. perynupaiite OTHOBO 0BTAraHeTo Ha pexellara Bepura.
+  Hukora He wu3nonsgaiiTe oTMagbYHO  Macno. MpoBepka Ha hyHKLUMOHUPAHETO Ha

OTnagb4yHOTO  Macro CbAbpXa KaHLUepOoreHHu npeBKno4YBaTens

BellecTBa. 3amMbpcsiBaHUsATa B OTNaAbYHOTO Macno

BOAAT [0 YCKOPEHO M3HOCBaHe Ha MacrieHata ABHVIMAHVIE:

nomna, WuHaTa u pexelyara Bepura. OTnagbyHOTO Mpeny Oa BKNOYMTE MHCTPYMEHTA B KOHTaKTa, BUHAru
macro e BpegHo 3a okosiHara cpeaa. nposepsiBaiiTe [danu MyCKOBMST MpekbcBay paboTtu
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HOpMarHo u ce BpbLua B nonoxenune ,OFF* (U13kn.) npu
OTMyCKaHEeTo My.

3a npepoTBpaTsABaHE Ha HEBOMHO HaTUCKaHe Ha
nyckoBUsi MpeBKkniouBaTen e ocurypeH O6yToH 3a
OTKIIoYBaHe.

3a BKIOYBaHe Ha MHCTPYMeHTa, HaTucHeTe GyToHa 3a
OTKIMIOYBaHEe W HaTUCHETe NycKoBUSi NpeBkntoyBarten. 3a
crnupaHe OTMyCHeTe NyCKOBUS NpeBKntoYBaTern.

He HaTuckanTte CUNMHO myckoBus npeBkntouBaten, 6e3
fAa e HaTucHaT ByToHa 3a oTknioyBaHe. ToBa MoXe Aa
[oBefe [0 NoBpexgaHe Ha NpeBKioYBaTens.
MpoBepka Ha cnupaykaTa Ha BepuraTta

3ABENEXKA:
« AKO BEpWXHUSIT TPUMOH He cTapTupa, Tpsibea Aa
ocBoboanTe cnupaykata Ha Bepurata. 3a

ocBoGOXgaBaHe Ha ChuMpadkara Ha Bepurata,
usTerfieTe CUMHO npegnasutens 3a pbkara,
[10KaTo MOoYyBCTBATe, Ye € PUKCUPaH.

dur.16

dur.17

MpoBepeTe cnvpaykaTta 3a Bepurata no CrnegHus HaunH:

1. [OpbxXTe cTabunHo BEPWXHWUS TPUOH C ABETE Cu
pblUe, KoraTo ro BkntoyBaTe. XBaHeTe 3agHaTa
pbKkoxBaTka C [AsicHaTa CU pbka, a npegHaTa
pbkoxBaTka — C nsiBaTa. YBepete ce, Ye LumHaTa
1 Bepurata He ca B KOHTaKT C HAKaKbB 00eKT.

2. TbpBo HaTucHeTe BGyTOHa 3a OTKMHOYBAHE U
ToBa MyckoBus npeBknoysaten. Pe
Bepura crapTupa BefHara.

3. HatucHete Hanpen npegnasutens 3a aTaCbC
3afHaTa 4yacT Ha pbkata cu. YBe, , ve
pexeliata Bepura MOMeHTan @na ce
OBVDKN.

/\BHUMAHME: Y 4

. Ako pexellata Bepura He

MOMEHTar®,
u3nonagaiTe TpMoHa nNpu E? obeToNAT

O6bpHETE CE KbM VI OLLEeH Cf Ha
Makita.
MpoBepka Ha cnupayka 3KJ1IO“IBA
BkntoyeTe BepuKHUS T| L
OcBobogete Hanb CKOBUSI ntoyBarern.

YBepeTe ce, i
Bepwura cnupa fia

B P
BIDKU.

a pexewara

/A\BHUMAHME:

- Ako pexelata BepMr; pa MOMeHTasrHo, He
n3nonseavite TPpWOHa npu KakBW obGCTOSITENCTBA.
O6bpHETE Cce KbM YMbMHOMOLLEH CEpPBU3 Ha
Makita.

MNpoBepka Ha cucTemaTa 3a cMa3BaHe Ha Bepurarta

Mpean pa 3anouHete pabota, NpoBepeTe HUBOTO Ha

MacnoTo B pe3epBoapa 1 NoAaBaHeTo Ha Macro.

HuBoto Ha wmacrnoto Moxe pfAa 6Gbae oTYeTeHO B

HUBOMEPHOTO MPO30pYeE, NOKa3aHO Ha durypara.

BHUMAHUE: Q
Korato @ Te

®ur.18

MpoBepeTe cuctemaTa 3a cMa3BaHe No CrefHUs HauWH:
Bkntoyete BEPUKHNUSA TPUOH.

Mpn paboTely BepwkeH TPUOH, 3afpbXTe pexellarta
Bepura Ha npubn. 15 cm Hag obHep unu 3emsita. Ako
CMa3BaHETO € MpaBWnHO, hUHWTE NPBbCKM Macno Lie
obpasyBaT TbHKa MbTeyKa.

B3emeTe npeaBup nocokata Ha BSTbpa U He ce
nanarante HeHy>XHO Ha NPBCKUTE Macro.

/\BHUMAHME:

« Ako He ce obpa3yBa TbHKa MbTeyka Macrno, He
M3Mon3BanTe BepWXHWUS TPUOH. B npoTuBeH cnyyan
€KCMI0aTaLMOHHUAT XUBOT Ha gRexellata Bepura
Ha MacnoTo.
BaHe Ha Macrno

acTpouTeqgebrga Ha MacneHata nomna c

C WHCTpyMeHTa  BWHaru
13nonaga pepHaTa pbKoxBaTka M 3agHata
pbKOX®ATKA,” M 30paBO APbXTE WHCTPYMEHTa
en HHO 3a npegHaTa pbKoOXBaTKa U
33, 'bKOXBaTKa.

3acTonopsiBaiTe TpynuTe, KOWTO Lue

, B NPOTUBEH cnyqaﬁ otnerenute OTIIOMKK
Aa NPUYUHAT HapaHABaHUA.

#vo
%OTA C BEPMXXHNA TPUOH

@nwue Ha Tpynun
ur.20

Mpn psasaHe Ha Tpynu, onpeTe onopata C LIMNOBETe,
nokasaHa Ha ¢uryparta, B AbpBOTO, KOeTo TpsibBa Aa
6bae cpsizaHo.

Mpu pabotelia pexelia Bepura, HanpaBeTe cpe3 B
ObpBOTO, KaTo W3ron3BaTe 3agHaTa pbkoxBaTka 3a
noBauraHe Ha TpMoHa U NpefgHaTa pbKkoxsatka, 3a Aa ro
Hanpaensisate. /3anonseante onopara C LUMMOBETE KaTo
onopHa TouKa.

MpoobrkeTe C psizaHeTo, KaTto Jleko HaTuckaTte
npegHata pbkoxBaTka W NeKo OTnyckate Hasap
BEPWXKHUS TpUoH. MpuasukeTe onopata C LIMNOBETE
no-Hagosny B AbPBOTO M OTHOBO MOBAWTHETE MNpeaHaTta
pbKOXBaTKa.

Korato TpsibBa [fOa HanpaBuTe HSIKONKO — Cpesa,
V3KIIOYBaNTE BEPWKHUA TPUOH MEXY Cpe3oBeTe.

/\BHUMAHME:

- Ako wusnon3eate 3a pssaHe ropHus pbb Ha
Bogelwlara LwWuHa, BEepWXHUAT TPUOH MOXe [a
OTCKOYM KbM Bac, ako pexeliata Bepura ce
3aknuHu. Mo Ta3u npuunHa, TpsibBa Oa pexeTe C
OonHus pbb Ha BoAellaTta LWKHa, Taka 4e npu



3aKNMHBaHe BEPWXHUAT TPUOH Oa Ce OTKIOHU
HaBbH OT BalLEeTO TANO.

dur.21

Mpn psizaHe Ha [ObpBO MNOA HamMpexeHue, MbpBO
HampaBeTe cpe3 OTKbM CTpaHata Ha Hatucka (A).
Cnen ToBa HampaBeTe OKOHYaTeNnHUsi cpe3 OTKbM
cTpaHata nog HanpexeHue (B). Toea e npegoTepaTn
3aKknyHBaHe Ha BofeLuaTa LnHa.

dur.22
MoakacTpsiHe Ha KNOHKU

/\BHUMAHME:

. TNopkacTpsiHeTO Ha KIoHW TpsibBa Aa ce U3BbpLLBA
camo oT 0by4eHu nuua. CbLuecTByBa ONACHOCT OT
Bb3HUKBaHE Ha OTKar.

Korato nogkacTpsiTe KNOHW, ako ToBa € Bb3MOXHO,
n3nonseaiiTe CTBONMa Ha [ObPBOTO KaTo oropa Ha
BEPWXHMSI TPUOH. He pexeTe c Bbpxa Ha Bofewlata
LUMHa, TbI KaTo TOBa Cb3faBa ONacHOCT OT OTKaT.
ObpblyanTe 0coBGEHO BHUMaHUME Ha  KINOHU
HanpexeHue. He pexeTte knoHu 6e3 onopa otgony.
KoraTto nopkacTpsTe KNOHW, He 3actaBanTe BbpXY
noBasieHnsi CTBOJ.

WU3psasBaHe Ha KaHanu U HaAMbXHO psidaHe Ha Tpynu

no

/\BHUMAHME:

. |/|3p9|3BaHe Ha KaHanu Wun HaanbXHO pA3aH
TpsabBa pa ce u3BbpwBa CcamMo OT J1
npeMmuHanu crneunanuanpaHo o0y, -
ChblLUecTByBa OMACHOCT OT OTKaT U HapaH

dur.23

M3BbpluBaiiTe cpesoBe, HafbXXHO Ha
ObPBOTO, MNOA BbL3MOXHO HAaN-MANT
MHOMO BHUMATesIHO, ThiA KaTto He M
oroparta C LUMMNoBeTe.
MoBansiHe Ha AbpBeTa

b Pexerte
Te Ja nonseare

4

ABHUMAHVE: Q %
. ToBansHeTo Ha ﬂpreT@Ba na ce @uae
camo OT obyuyeHu nig. Tosu TN a e

onacHa.

Mpv noBansiHe Ha ObRBE Heobxo,
MEeCTHUTE 3aKoHOBM fa; n6u.
dur.24

Mpeau pa otc
ye:

(1) B 3oHata npuchc
[enHoCcTUTe Mo C
Bcekn yoBek B 3oHaTa Ha ceyta Tpsibea Aa
MMa nMbT Ha 6e3npensTCTBEHO OTTErNsHe B
pamkuTe Ha 45°0T Bcsika CTpaHa Ha ocTa Ha
noeansiHe Ha AbpPBOTO. TpsibBa Aa ce oTyeTe
W OONMBbIHWTENHUS PUCK OT TMpernbBaHe B
enekTpuyecku kabenu;

OcHoBata Ha cTBona e cB060AHa OT BLHLUHU
06€eKTW, KOPEHW U KINOHW;

RN
Q

ndcnaseate

Te/nosangT BO, CE yBepeTe
aMo nuua, 3aetn ¢

@)

(©)
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(4) B nocokata Ha noBansHe Ha cTBOMa, B
pamkuTe Ha 2 1/2 BUCOUMHM Ha AbPBOTO, Aa
He MpMCBLCTBAT Xopa Unn 06eKTy.

3a Bcsiko AbPBO B3eMeTe NpeaBuz CrieaHoTo:

. [locoka Ha HakrnoHa;

< CYyneHu Unm cyxu KrnoHu;

«  BwucounHa Ha AbpBOTO;

. EctecTBeHoO HaaBuCBaHeE;

« [ann AbpBOTO HE € M3rHUMo.

OTyeTeTe ckopocTTa M nocokata Ha BATbpa. He
nosansnTe gbpBeTa Npy CUMHW MOPVBM Ha BATBPA.
W3psisBaHe Ha KOpPeHOBW M3pacTbum: 3anoyHeTe ¢
Han-ronemute wuspacTbuu. HanpaseTe nbPBO
BepTMKareH U cref ToBa Xopu3gHTarneH cpesose.

dur.25

Ha  KIMHOB cpe3  (3acek):

A TIOCOKaTa, B KOATO

M3pexeTe  KNMHOBUAHUS
&xHo no-6rm3o oo 3emsTa.
XOpWU3OHTaneH cpes ¢C

eTe cpe3 0T3ad, Manko Mo-BUCOKO OT
Ta Ha KNUHOBMAHWS 3acek. 3agHUAT cpes

,I'pﬂ a na Gbae cTporo xopusoHTaneH. OcTasete

pasctosiHne ot npubn. 1/10 oT guameTbpa Ha
cTBOMNa MeXay 3aHVs CPe3 U KNMHOBUAHWS 3acek.
BrnakHata Ha AbpBOTO B HecpsidaHaTa 4acT Ha
cTBona [JewctBaT kaTo wapHup. [lpy  HuKakeu
obcToATencTBa He pexere Te3n BrakHa, Tbil KaTo
ObpPBOTO  MOXe [Ja MnafgHe HEKOHTPonMpyemo.
CBOEBpEMEHHO NMOCTaBETE KITMHOBE B 3aHUS CPE3.
3a nogagbpxaHe Ha 3afHWs Cpe3 OTBOPEH MoXe
0a  u3non3eate  camMO  anyMWHWEBW UMM
nnactmacoBu  knuHoBe.  M3nonsBaHeto  Ha
KernesHu KnuHoBe e 3abpaHeHo.

3actaHeTe OTCTpPaHM Ha NajalwoTo  AbpBO.
Ocurypete cBobogHa 30Ha 3aJ NagalloTo OAbPBO B
pamkute Ha 45° OT Bcsika CTpaHa Ha ocTa Ha
ObpBOTO (BMX dhurypata "30Ha 3a nosansiHe").
BHumaBaviTe 3a nagalum KroHu.

Mpeomn 3anoyBaHe Ha psidaHe e Heobxoaumo aa ce
nnaHupa n oceoboay NbT 3a 6e3onacHo oTTernsiHe.
MbTAT 32 oTTEmMsAHe TpsibBa Aa ce nNpocTupa Hasag
1 MO AMaroHasn Ha oYakBaHaTa NMHWSA Ha najaHe Ha
OBbPBOTO, KAKTO € MOKa3HO Ha durypara.

dur.27



NOAAPBXKA

/A\BHUMAHME:

Mpean pa nposepsBaTe WNM  WU3BbPLUBATE
NOAAPBXKA Ha MHCTPYMEHTa Ce yBepeTe, Ye Tol e
W3KITHOYEH OT 6yTOHa M OT KOHTakKTa.

. BwuHarm HoceTe npennasHu  pbkaBuLM, MpU
13BbpLUBAHE Ha [AEWHOCTWUTE 3a npoBepka Wnu
noaapbXKa.

He wusnonssante 6eH3vH, HadTa, paspeauTen,
cnvpT 1 gp. nog. ToBa MoOXe [Ja MPUYMHK
obesupeTsiBaHe, Aecbopmaums NN NyKHATUHW.
M3BbpluBaiite, onucaHutTe Mo-Aony AeNHOCTM  3a
noaApbXKa, Ha pedoBHW WHTepBanu. [apaHUMOHHW
MCKOBE Ce MNpu3HaBaT, camMO ako Te3n onepauuu ca
61nu N3BbPLUBAHN PEAOBHO M NPABUIHO.

EAvHCTBEHO MpouedypuTe 3a NoaapbXxKa, OonvMcaHu B
HacTosLLMSA JOKYMEHT, MoraT Ja 6bAaTt M3BbpLUBaHW OT
notpebutens. Benukn gpyrm pabotn TpsiobBa ga 6vaar
M3BbPLLBaHM B yMbnHOMoLLeHn cepsusn MAKITA.

MouncTBaHe Ha BEPUKHUSA TPUOH.

PefjoBHO noyncTBanTe BEPWKHUA TPUOH C YMCTa Kbpra.
OcobeHo BakHO € pbKOXBaTKMTE Oa ca MOYUCTEHM OT
macro.

lMpoBepka Ha NnacTMacoBus Kopnyc

PefoBHO M3BbLpLUBaliTE BM3yanHa NMpoOBEpKa Ha BCUYKI
eriemMeHT Ha kopriyca. AKO HSIKOM OT 4acTUT
nospeanT, Te Tpsabea aa 6baat HezabaBHO U Np
PEMOHTUPAHMN B yMbIHOMOLLEH cepBu3 Ha MA .

o)

OT KOHTakTa u
aboTuge;

%
D

HKBa B AbPROTO00PM ako

3arouBaHe Ha pexelyaTa Bepura

/A\BHUMAHMUE:
BuHarn usknouBaiTe LUence.
HoceTe NpeanasHN pbKaBuULM, KOT;

pexeljaTta Bepura. Q

dur.28
0 ce

3aToueTe pexeLlaTa BEpur:
Mpu pasaHe Ha Bnaxl
CTbProTUHU;

Bepwurara TpyaHo

NpUNoXuTe Cun TICK;

- PexewutedcT ca Buau efieHu;

- TpWOH®BT, a” B NSABO W, cHo. MpuunHata
3a ToBa noB&neHue HepaBHOMEpPHOTO

3aTouBaHe Ha pexeLar
efHara 1 cTpaHa.
YecTo 3aTOuBaiTe pexelwjata Bepura, Kato BCEKU
NbT OTHEMaWTe Marnko maTepuan oT ocTpueTtarta.
3a pyTMHHO 3aTo4BaHe OGVMKHOBEHO ca JoCTaTbyHM ABa
UnuM Tpu xopaa Ha nunata. Cnep KaTto HEKOSKoKpaTHO
CTe 3aToyBanu pexelyata Bepura, € Heobxogumo aa st
OTHeceTe 3a 3aToyBaHe B YMbIIHOMOLUEH CEpBU3 Ha
MAKITA.

ura unun noepega Ha
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Kputepuu 3a 3aTouBaHe:
[brmxuHaTa Ha BCUYKM pexelum 3b6u Tpsbea aa e
efHakBa. Pe3um c  pasnuuHu  OBIMKUHK
Bb3MNpensTcTBaT PaBHOMEPHOTO ABUXEHWE Ha
Bepurata u Morat ga npeausBuKaTt CkbCBaHe Ha
BepuraTta.

He 3aTtouBaiiTe Bepurata, crief Kkato e gocturHara
MUHUManHa AbIKMHa Ha peseua oT 3 MM. B Takbs
crnyyarn e HeobxoaAMMO Ja MOHTMpaTe HoBa Bepura.
[ebenuHata Ha OTHEMaHe Ha MaTepuana
(cTpyxkaTa) ce onpeaens OT pascTOsHUETO MexXay
orpaHnuuTens 3a AbnbounHa (3aobrneHus Hoc) u
pexewusi pbb.

Hait-go6pu pesyntaTtu ce nocr,

T NPpW CnegHoTo

pascTosHue mexay p L1 pbb6 n
orpaHu 8N 3a Abn6oun
% 0PX: 0
Slwd sBepura 91 65 Mm
®ur.29 Q
A
. pascTosiHMe noBwLLAaBa

Q 3aTo4BaHENMOMAT fja Npeau3BuKaT HenpasuiHO U

HGPN 0 [BWXEHWE Ha Bepwurata, YCKOpeHo
13 1 Aa [oBefaT A0 CKbCBaHe Ha Bepurata.
- H Ha CTpaHMyHaTa MriocKoCT Ha peseua
fenst oT AbnbounHaTa Ha NPOoHWKBaHe Ha
Ta nuna. AkO nperopbyaHata nuna ce

T
brenst #a%ﬁe ot 30° TpsibBa na Gbae
e,qnam;& KM pesun. PasnuuHute brmu Ha

CTpaHM4yHaTa MMOCKOCT Ha peseua ce noctura
aBTOMaTUYHO.
bronbT Ha CTpaHM4YHaTa NnacTuHa 3a Beska
pexella Bepura e KakTo crneaga:

Pexelua Bepura 90PX: 75°

Pexelua Bepura 91PX: 80°

: ﬁnsn 3Ba NpaBWUSIHO, HEOOXOAWMMSAT HAKMOH Ha

®ur.30

Muna 1 HacouyBaHe Ha nunarta
3a 3atouBaHe Ha Bepurata  U3nonaeaiTte
creynanHa Kkpbrma nuna 3a pexeLwm Bepuru
(akcecoap, npegnaraH kaTo onuus).
OOGVKHOBEHWTE KPBITIM NUNW HE Ca NOAXOASLLM.
[nameTbpbT Ha Kpbrnata nuna 3a Bcsika pexelua
Bepwvra e KakTo criefsa:

Pexelua sepura 90PX: 4.5 mm

Pexelua Bepura 91PX: 4.0 mm
XopabT 3a 3aTouBaHe ¢ nunarta TpsibBa Aa e caMo B
nocoka Hanpeq. MoBgurHeTe nunara, Taka ve Aa
He [0KOCBa pe3eLia Npu obpaTHNUsA Xop.
[MbpBOHaYanHo 3atodete Hanl-kbeus pesel. Cneq
TOBa AbJIKMHATA Ha Hall-kbCus pesel CcTasa
CTaHAapT 3a BCUMYKM OCTaHamu pesuy Ha
pexeliaTa Bepura.



our.31 /A\BHUMAHME:

- HacouBawite nunata, KakTo € MOKa3aHO Ha . M3non3BaiiTe camo pexel Bepurn 1 BOAELUM
Gurypara. LWKHKU, ofobpeHn 3a TO3W MoAEN BEPWKEH TPUOH
- Ako wu3nonspaiiTe gbpxay 3a nuna (akcecoap- (BUX “CNELIMOUKALIANY).

onuus), e MoXeTe fJa HacouyBaTe nunara mno-
necHo. [bpxaybT 3a nuna vma MapKupOBKU 3a
npaBunHust brbn Ha 3atouBaHe 30° (nogpaBHeTe
MapKVIPOBKWUTE YCNOPEAHO Ha pexeluara Bepura) u
orpaHunyaBa gbnboyvHata Ha nNpoHukBaHe (o 4/5

OT AvamMeTbpa Ha nunara).
- /3HOCEHOTO BEpUKHO KOeno Lue MnoBpeam Hosata
ur.32 pexewa Bepura. B To3u cryyair nogmeHete
- Creg kato 3aTouuTe Bepwrata, nposepete BEPUKHOTO KOMeno.
BUMCOYMHATA Ha OTPaHNYMTENs 3a bNGO4MHA, KaTo Mpy cMsiHa Ha BEPWKHOTO KOMemno, BUHaru nocraesinte
usnonseate  creuManHus  MHCTPYMEHT 338  Loga sereposa Lalita.
orpaHuyuTens (akcecoap-onuus).

®ur.36

Mpean MOHTUpaHe Ha HOBa pexella Bepura, NpoBepeTte
CbCTOSIHNETO Ha BEPYKHOTO KOJIENo.

/ABHUMAHME:

our33 MopAapbx Bepurarta uegupaykara npu
ur. U3KnoYBa
- OrTcTpaHeTe BCUYKM HEPABHOCTM, KOSKOTO M Aa ca
MK ca 2XHW (DYHKUMM 33
Marskv, C rnoMoLiTa Ha crneuuanHa niocka nun.
arnki, C omoLuTa Ha cnewuanta nnocka a BCUYKIQ ocTlaHanM KOMMOHeHTM Ha
(akcecoap-onuus).
- OrtHoBO  3aobnete npegHata yact Ha or. T8 ca JIOKEHN Ha VI3BECTHO
p Te Tpsb n8BsHo na ce nposepsear B

orpaHun4uTensa 3a ObnbounHa.

B eH cepBu AKITA. ToBa e HeobxoaMmo
MouncTBaHe Ha BoAellaTa WMHA U CMa3BaHe YpsiBaHe HA'B Tasbe3onacHocCT.
Ha NpeagHOTO BEPUXHO Konesno xpaunaa’& HCTPYMeHTa
/ABHUMAHMUE: normqno%panmmom Macrno 3a pexelara
« [pv u3NbnHeHVe Ha Ta3n 3afadva BUHArM Hoce epura % Geae CoxpanasaHo B pamkuTe Ha
orpaHuy vwog oT Bpeme. [iBe roauHu cnep
npepnasHu pBbKaBULW. HepasHoc
(CTOYKKMIMANTbUM)  Cb3RABAT  OMACHOC npowms| 0 6uonormyHo pasrpagumMuTe Macna
HApAHSIBaHe. cTaB; NnMBM U Npeav3BUKBaT MoBpexaaHe Ha
mac omna 1 cuctemara 3a cMasBaHe.
®ur.34 Q Ip W3TErNUTE OT EKCMoaTaLMs BepUKHUSA
PefosHo nposepsisaiiTe 3a noepeau no ece . s TPUOH 3a nNpoAbIKUTENEeH nepuod OT Bpeme,
NoOBbPXHOCTM Ha Bopeluara wwHa. I1 avmocT u3npasHeTe pesepBoapa 3a Macno W o
noyucrtetTe C MoAxXoAsLy MWHCTPYM 1 OTCTpaHeTe HanbfHeTe C Marnko KOnMYecTBO [BUraTenHo
BCUYKN HEPaBHOCTU (CTPYXKW/YanmbLy): macno (SAE 30).
AKO 4ecTO u3rnon3eate BEPUXKHUZ OH, CMa3BAYLe - BknioyeTe 3a KpaTKO BEpWKHWS TPWOH, 3a Aa
narepa Ha nNpeaHoTo BepukHO @ 0 noHe OoTMMETE BCUYKM OCTaTbUyM OT  GMOMOrMYyHO
cegmuyro.  lpegu  fo6as HoBa pa3rpagMmMoTO Macro OT pesepBoapa, cuctemara
BHMMATENHO no4yuctete 2 @TBOP B @ Ha 3a CMa3BaHe 1 pexeLunsa MexaHn3bm.
BOAellata LmHa, cnep Ko pbcka B&@fBOpa
Masnko KOMMYecTBO YHUB a cma3|%ecoap— 3ABEJEXKA:
onuus). * - Korato BepwXHUAT TpPWOH e un3BadeH OT
MouncTeaHe 3a ma ekcnnoarauusi, € Bb3MOXHO criefl Bpeme OT Hero
[a um3TekaT Manku KonuyecTsa macno. Toea e
®ur.35 HOPMarHO 1 He e Npu3HaK 3a nospeaa.
- TouncTerte KaHarta u oTBO| oflaBaHe Ha Macno CbXpaHsiBailTe BEPWXHWUSI TPUOH BbpXy NOAXOAALLA
BbB BOAeLLaTa W1Ha Ha HU VHTEpBanu. MOBbPXHOCT.
HoBwu pexeluy Bepuru Mpean pa nogHoBuTe paboTta C BEPWKHUS TPWOH,
M3nonasaiiTe C penyBaHe [4BE UMK TP PEXELLM BEPUTH, HanbfIHETE O C MPSICHO Macno 3a BEPWXHU TPUOHW
Taka Ye pexellata Bepura, BEPWXHOTO KOMemno wu BIOTOF.
TpYeLwmMTe MNOBBLPXHOCTM Ha BOAellaTa LlWuHa Ja ce 3a pa ce nopAspka BESOMACHOCTTA

HAOEXKOAHOCTTA Ha VHCTpYMEHTa, pPeMOHTuTe,
ormeaa U CMsiHata Ha  JeTkuTe, obcnyxBaHeTo W
perynupaHeto TpsbBa [Jda Cce  u3BbpwBaT  OT
ynbnHoMoleH cepsu3 Ha Makita, kato ce uanonasar
pesepBHU YacTu oT Makita.

M3HOoCBaT PaBHOMEPHO.
Mpu cvmsaHa ga Bepurata, obpblyaniTe BofellaTta WuHa,
3a Ja ocurypute paBHOMEPHO M3HOCBAHE Ha kaHana Ha
LMHaTa.
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OTCTPAHABAHE HA
HEMU3MPABHOCTH

Mpean da HanpasuTe 3asiBKa 3a PEMOHT M3BbpLUeTe
npoeepka camu. AKO OTKpueTe npobrnem, KOMTo He e
obsicHeH B pPbKOBOACTBOTO, He ce onuTBaiTe Aa
pasrnobsBate MHCTpymeHTa. BMecTo ToBa ce obbpHeTe
KbM ynbriHOMOLLEH cepsu3 Ha Makita.

ChCTosiHMe Ha noBpeaata |  Bb3moxHa npuunHa

MepKVI 3a OTCTpaHABaHe

Hama enekTposaxpaHBaHe.

CBbpXXeTe KbM eNekTpo3axpaHsallarta Mpexa.
MpoBepeTe enekTpo3axpaHBaHEeTo.

BepuxHUST TPUOH He
cTaptupa.

HeszabaBHo npekpateTte paboTta ¢ UHC! HTa U ce
Ledektupan kaben.

obbpHeTe kKbM MQCTHUA YTBITHOMO) pBU3.

HesabasHo n MeHTa U ce
MoBpena B MHCTPYMEHTa. obbpHeTe W cepBits

3apeiicTBaHa e cnvpadkaTa

BepuraTa He ce ABUXM.
Ha Bepurara.

HawmaneHa npoussogutenHoct. | IpacuTHaTa YeTka e 3HoceHa.

PesepBoapbT 3a Macno e
npaseH.

MacnenwaT kaHan Ha WwnHata

Hama macno Bbpxy e 3aMbpceH

Bepurara.
HenpasunHo HacTpoeH BUHT 3a

HacTpolika Ha MacneHara n

Bepurata He cnupa, fopu
cneq 3afeiicTBaHe Ha
Cnupaykara Ha Bepurara.

CnupayvHusT 6aH
N3HOCEH.

HeHopmarnHa Bubpaumsi
Ha WHCTPYMeHTa.

e3abaBHO npekpaTeTe paboTa c MHCTPyMeHTa 1 ce
06bpHETE KbM MECTHUS YITBIHOMOLLEH CepBU3.

AONMBbIIHUATENH

/A\BHUMAHME:

- TpenopbyBa ce, aHeTo H a.KcecoapM
U HaKpapHu aLmns eHT Makita,
onwucaH acTOsLLQT PBKOBOACTBO.
M3nonaeaHeT: Ha  Apyr cecoapn  unu

[0 OnacHocT ot
3BaliTE CbOTBETHMUS
camo no

HakpamHuuM Moxe Aa
TenecHW HapaHsBaHUs
akcecoap nnm
npegHasHayeHue.

AKO MmaTe Hyxga OT MoMoLl 3a nosedve noapobHoCTU

OTHOCHO Te3W akcecoapu, ce ObbpHeTe KbM MeCTHUS

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. Pexelua Bepura

. Kanbd Ha BoaewaTa wuHa

- Bopelwwa wuHa

- VIHCTpyMeHT 3a orpaHuunTens 3a AbnbounHa

WNHUK

- Kpvrna nuna 4.0 mm

- Kpbrna nuna 4.5 mm

. Mnocka nuna

- [Obpxady 3a nuna ¢ 4.0 mm nuna

- [Obpxay 3a nuna ¢ 4.5 mm nuna

- Pbkoxsatka 3a nuna

- Macno 3a pexeliara Bepura

- YHuBepcarHa cmaska (MHorouernesa rpec)
. Takanemut (rpecbopka)

3ABENEXKA:

- Hskou aptukynu oOT cnucbka Moxe Aa ca
BKIMIOYEHN B KOMMMEKTa Ha WHCTPYMEHTa, Karo
cTaHgapTHu akcecoapu. Te MOXe fa ca pasnuyHu
B pasfiMyH1Te AbPKaBu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

Objasnjenje opéeg pogleda

1-1. Poluga 10-1. Kuka za kabel 17-2. Zakljucati

1-2. Poklopac lan¢anika 10-2. Kabel alata 17-3. Otkljucati

2-1. Kotaci¢ za prilagodbu 10-3. Produzni kabel 18-1. Prozor za razinu ulja
3-1. Zubac 10-4. Utikac i uti¢nica (oblik moze 20-1. Siljasti odbojnik

4-1. Vodilica varirati, ovisno o zemlji) 24-1. Podrucje obaranja

4-2. Rupa 11-1. Gumb za deblokadu 27-1. Smijer obaranja

5-1. Kuka 11-2. Uklju€no-iskljuéna sklopka 27-2. Zona opasnosti

5-2. Rupa 14-1. Poklopac za punjenje ulja 27-3. Put za bjezanje

5-3. Klin 14-2. Remen 29-1. Duljina reza¢a

7-1. Poluga 15-1. Otpustiti 29-2. Razmak izmedu rezne oStrice i
7-2. Poklopac lan¢anika 15-2. Stegnuti mjeraca dubj

8-1. Otpustiti 15-3. Kotaci¢ za prilagodbu 29-3. Najmanje

8-2. Stegnuti 15-4. Vodilica 30-1. Kut boén ¢

8-3. Kotaci¢ za prilagodbu 15-5. Lancana pila 1. Utor @ e ulja
8-4. Vodilica 16-1. Prednji $titnik za ruke 35-2.R ijevanje ulja
8-5. Lancana pila 16-2. Zakljucati O 36-1. Zdbac

9-1. Poluga 16-3. Otkljucati

9-2. Poklopac lan¢anika 17-1. Prednji &titnik za ru»{'\

N

SPECIFIKACIJE .
Model L wc3oaia \| ¥ ucssatA [ ucdoata
Najveca brzina lanca \ 4,5 m/s (870 m/min)
Duljina vodilice o \ 4y 30 N 350 mm 400 mm
Standardna vodilica Rezna dquinaAN 265 M 325 mm 360 mm
Vrsta vodilig@ L Vodilica s vr&nim zup&anikom
Vrst 90P ofpx | eopx | atpx | eorx | atPx
—
Standardni lanac pile Nagi AN L4 3/8"
Broj poggnsKi a lanca ﬂ 46 | 52 | 56
Preporu¢ena duljina vodilice W/ [y 300 - 400 mm
Ukupna duzina (bez vodili 455 mm
-
Netomasa _ 4 @» 46kg [ 4,7kg [ 47kg
) N

Produzni kabel (i

DIN 57282/HO 7RN-FL = 30 m max., 3x1,5 mm ?

« Zahvaljujuci stalnom programu i iVa
« Tehnicki podaci se mogu razlik 0]

* Masa prema EPTA postup 03

@ EnD2187
Simbol
U nastavku ikazani simb ji se koriste za
opremu. Prije kori ja se uye a ste razumijeli

njihovo znacenje.

@DEI - Procitajte u uporabu i slijedite
upozorenja rnosne upute.
@ - Nosite zastitu za ogi.

A

Nosite zastitu za usi.
DVOSTRUKA IZOLACIJA

Oprez: potrebna posebna paznja i
pozornost!
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gavedeni tehnicki podaci su podloZni promjeni bez prethodne najave.

Oprez: odmah izvucite glavni utika¢
ako je kabel ostecen!

Oprez: povratni udar!

Zastitite uredaj od kiSe i viage!

Nosite kacigu, naocale i §titnike za usi!
Nosite zastitne rukavice!

Izvucite utikac!

Prva pomo¢

Najveca dopustena duljina reza



Smijer putovanja lanca ) B ~ ENGoo1-t
. Deklarirana  vrijednost emisije  vibracija je

izmjerena sukladno standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
Deklarirana vrijednost emisije vibracija takoder se
moze rabiti za preliminarnu procjenu izlozenosti.

Ulje za lanac

g- §

By &y
= 4

Koé¢nica lanca pustena

N

Koé¢nica lanca pritisnuta AUPOZORENJE

Emisija vibracija tijekom stvarnog koristenja
elektricnog ruénog alata se moze razlikovati od
deklarirane vrijednosti emisije, ovisno o nacinu na
koji se alat rabi.

Nemojte zaboraviti da identificirate sigurnosne
mjere zastite rukovatelia koje se temelije na
procjeni izlozenosti u stvarni ima koriStenja
(uzimajugi u obzir sve dij radnog ciklusa,

Zabranjeno!

Samo za drzave EU-a

Ne odlazite elektricnu opremu zajedno
s komunalnim otpadom!

Postujuéi Europsku direktivu o otpadnoj
elektricnoj i elektronickoj opremi i
njezinu primjenu prema nacionalnom

=4

zakonu, elektricna oprema kojoj je poput ada je algh) Gen i k.ada‘on radi
istekao rok valjanosti mora se prikupiti u prazno »a tako ieme okidanja).
odvojeno i vratiti u ekolodki sukladnu Q ENHO21-8
ustanovu za recikliranje. — Samo z ske zemlje

Namjena EZ @ o sukla ¢

Alat je namijenjen za rezanje trupaca i balvana. Tvrika Mékita izja i u sljedeéi strojevi:

ENF002-2
Elektriéno napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektricno napajanje s Motorna
naponom istim kao na nazivnoj plocici i smije raditi Br. model C3041A, UC3541A, UCA041A

Spe pogledajte tablicu "SPECIFIKACIJE".
samo s jednofaznim izmjeniénim napajanjem. On@ sklade

dvostruko izolirani i stoga se takoder mogu rabi ;ggggz;g;psklm smjernicama:

uticnica bez provodnika za uzemljenje. 0@ Proi su u skladu sa sliede¢im standardima ili
Za javne niskonaponske distributivne stan nim dokumentima:

izmedu 220 Vi 250 V. 45

Operacije ukljucivanja elektriénih ured okuju |cka datoteka u skladu s 2006/42/EZ dostupna je

kolebanje napona. Rad ovog uredaj
uvjetima u elektriénoj mrezi mo
ucinke na rad ostale opreme. Pri imp

od ovoljnim nd'Sljiedecoj adresi:
imati negatwne@ Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgija

mreze jednakoj ili manjoj od 0,29 o0Ze se sm i Postupak ocjenjivanja sukladnosti  koji  zahtijeva
da nege biti negativnih ucmaka utiénica %e Direktiva 2000/14/EZ u skladu je s Prilogom V.
koristi za ovaj uredaj mora b na osig li Izmjerena razina jacine zvuka: 102,2 dB (A)
zastitnom sklopkom sa spon Jkam % Zajam¢ena razina jacine zvuka: 104 dB (A)
905-1
Buka 26.4.2013
Tipi€na jacgina buke oz s A, odr enasukladno

Razina zvuéno@laka (Lwa):
Nesigurnost (K): 2,5 dB (

EN60745: Z / %«/
Razinaz@ a (Lpa): 20,8,dB (A) %‘/

Yasushi Fukaya
. LS .. Direktor
Nosite z ausi Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

ENG900-1
Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izracunata u skladu s EN60745:

RezZim rada : rezanje drveta

Emisija vibracija (an): 4,7 m/s?
Nesigurnost (K): 1,5 m/s?
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GEA010-1

Op¢a sigurnosna upozorenja za

elektricne ruc¢ne alate

/A UPOZORENJE Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja i sve upute.Nepridrzavanje upozorenja ili
uputa moze rezultirati elektricnim udarom, pozarom i/ili
ozbiljnom ozljedom.

Sacuvajte sva upozorenja i upute radi

kasnijeg koristenja.
GEBO037-8

Sigurnosna upozorenja za

motornu pilu

1. Drzite sve dijelove tijela podalje od lanc¢ane
pile ako lanac radi. Prije nego $to po¢nete rad
motornom pilom, lanac ne smije dodirivati
nista. Trenutak nepaznje u radu motornom pilom
moze uzrokovati da se odjeca ili dijelovi tijela
isprepletu s lancem.

Uvijek drzite pilu tako da vam je desna ruka
na straznjoj rucki i lijevu ruku na prednjoj.
Drzanje motorne pile obrnutim rasporedom ruku
povecava rizik od ozljede i nikada se ne bi trebalo
obavljati.

3. Drzite alat za napajanje samo za izolira

rukohvatne povrsine jer lanéana pila m
dodirnuti skrivene elektricne vodove ili vJ&Sti
kabel. Lan¢ana pila koja dode u dodir s w
pod naponom moze dovesti pod napoglizldgene
metalne dijelove elektricnog ruén ata i
prouzro€iti elektriéni udar kod rukovate]

Nosite zasStitne naocale i
Preporucuje se i dodatna za
glavu, ruke, noge i stopal
zastitna odjeca smanijit ¢e g
lete¢ih krhotine ili sluéajn

akta s la

pilom.

5. Nemojte rukovati sa @ad
motornom pilom dak s a stablu& ovesti
do ozljede. .

6. Uvijek imaj ovaraju¢ poriste i
upravljajt m@m pilo ad stoji na
fiksnoj, & i ravnoj pevrsini. Skliske ili
nestabilne poWgine poput | a mogu izazvati

gubitak ravnoteze ili kon
7. Kada rezete granu k apeta, pripazite na
povratni udar op| Kad se napetost u
vlaknima drveta oslobodi, opruga mozZe udariti
operatera i/ili staviti motornu vidio izvan kontrole.

8. Budite oprezni prilikom rezanja zbunova i
mladica. Ovaj tanki materijal moze uhvatiti
lan€anu pilu i baciti se prema vama ili vas izbaciti
iz ravnoteze.

9. Nosite motornu pilu iskljuéenu i udaljenu od

svog tijela. Kod prenosenja ili pohranjivanja

S

: dgovargj
glicnost ozljeg;

d motornom pilom.

62

10.

1.

12.

motorne pile uvijek postavite poklopac
vodilice. Pravilno rukovanje motornom pilom
smanjit ¢e vjerojatnost sluajnog kontakta s
pokretnim lancem pile.

Slijedite upute za podmazivanje, zatezanje
lanca i zamjenu pribora. Nepravilno zategnut ili
podmazan lanac mozZe slomiti alat ili povecati
Sanse za povrati udar.
Drzite ruc¢ke suhima, €istima i bez ulja i masti.
Masne, nauljene rucke su skliske, $to uzrokuje
gubitak kontrole.
Rezite samo drva. Nemojte koristiti motornu
pilu za svrhe koje nisu namijenjene. Na
primjer: ne koristite motornu pilu za rezanje
plastike, zidanih obje i nedrvnog
i iStenje  motorne

ijenjenih mogle bi

udar

Oya mgge sg, dogoditi kada nos ili vrh
@ e dodirne @ bjekt, ili kad se drvo zatvori i
D esti lan ewlrer.

gore i j€ natrag prema operatoru.

Prik anca pile na vrhu vodilice mozZe brzo

gun ilicu natrag prema operatoru.

Bil od tih reakcija moze uzrokovati da
kontrolu nad pilom $to bi moglo dovesti do

Kontakt s zaoh u nekim slu¢ajevima moze
uzrokova N obrnutu reakciju te udariti vodilicu
Q&
n

e
%h ozlijeda. Nemojte se oslanjati isklju¢ivo na
/sig osne uredaje ugradene u svoje pile. Kao

korisnik motorne, trebali biste i sami poduzeti
nekoliko koraka da bi radnje rezanja ostale
slobodne od nezgode ili ozljeda.

Povratni udar je rezultat zloupotrebe i/ili
nepravilnih radnih postupaka alatom ili uvjeta rada
i moze se sprijeciti poduzimanjem propisnih mjera
predostroznosti kao §to je navedeno u nastavku:
Alat drzite ¢vrsto, s palcevima i prstima
oko rucke motorne pile te s objema
rukama na pili i postavite svoje tijelo i
ruke u takav polozaj da se moze oduprijeti
povrathom udaru. Rukovatelj moze
kontrolirati povratne sile, ako se poduzmu
pravine mjere opreza. Nemojte ispustati
motornu pilu.




- Nemojte se pretjerano protezati i nemojte
rezati iznad visine ramena. Ovo pomaze u
spre¢avanju neplaniranog kontakta s vrhom i
omogucuje bolju kontrolu nad motornom
pilom u neocekivanim situacijama.

- Koristite samo zamjenske vodilice i lance
koje je naveo proizvodaé. Neispravne
zamjenske vodilice i lanci mogu izazvati
lomljenje i/ili povratni udar.

- Slijedite proizvodaceve upute o ostrenju i
odrzavanju lanca pile. Smanjuje visinu
mjeraca dubine moze dovesti do poveéanog
povratnog udara.

DODATNA SIGURNOSNA
PRAVILA

1. Procitajte prirucnik s uputama da biste se
upoznali s radom motorne pile.

2. Prije prvog koriStenja lanca bilo bi dobro da vas
netko poduci njegovom radu. Ako to nije moguce,
prije pocetka rada, viezbajte bar rezanje oblutaka
na stalku.

3. Pilu ne smiju koristiti djeca i osobe mlade od 18
godina starosti. Mlade osobe iznad 16 godina
starosti mogu biti izuzete od ovog ogranienja
ako se osposobljavaju pod nadzorom stru¢njaka.

osjecate dobro. Sve radnje izvodite

pazljivo.
5. Nikada nemojte raditi pod utjecajem&alkohola,
droge ili lijekove.

Pravilna uporaba (b

1. Motorna pila namijenjena je iskijucivo za rezanje

zar
plastike ili poroznog betona
2. Motorne pile koristite san@adnje opi
ie)

ovom priruéniku. Nemoj rimjericgspkouistiti
za SiSanje Zivice ili za sQeivrhe. %
3. Motorna se pila n il i

radove, tj. za sjecy i

Kabel motorne ju rukovatel
sigurnosti potri takav rad.
4.  Motorna gBila nife®namijenje

upotrebf.
5. Nemojte preopteretiti m

flobilnosti i

komercijalnu

ilu.
Osobna zastitna oprem
1. Odje¢a vam treba bi
ometati mobilnost.
2. Nosite sljedece zastitnu odjeéu za vrijeme rada:
. Testirana sigurnosna kaciga, ako postoji
opasnost od pada grane ili sli¢no;
Masku za lice ili zastitne naocale;
Pogodnu zastitu za wuSi (uSne Skoljke,
prilagodljive ili po mijeri izradene Cepove za
usi ). Analiza razine buke na zahtjev.

dgovarati i ne smije

zivanje stojecCilf stabala.
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4. Rad motornom pilom zahtijeva visoku razin
koncentracije. Nemojte raditi pilom ako se

Pogledajte odlomak "PROVJERE".
2.

I

Cvrste kozne zastitne rukavice;

Duge hlace izradene od jake tkanine;

Zastitne traperice od tkanine otporne na za
rez otporne;

Sigurnosne cipele ili ¢izme s potplatima koji
se ne klizu, €elicnom zastitom na prstima,
obloZene tkaninom koja se reze;

Maska za disanje, pri obavljanju posla koji
proizvodi prasinu (npr. pilienje drva suha).

Zastita od elektricnog udara

®

Pila se ne smije koristiti u vlaznim

vremenskim uvjetima ili u vlaznim
okruzenjima jer elektromotor nije
vodootporan.

Pilu prikljucite samo u jce u ispitanim

n sustava mora
i. Postavite linijski
oje se Koriste na
pojene na rezidualni

kruga s radnim strujom ne
L J
"%napajanja oste¢en, odmah
utiac.

rugovima.

&
rne rad & se
Prije W%a rada provjerite da je motorna pila u
m

isp& tanju i da je njeno stanje u skladu sa
Si SRim propisima. Posebno obratite paznju
ocnica lanca radi ispravno;

¢nica za blokadu radi ispravno;

odilica i poklopac langanika pravilno
montirani;
Lanac je izoStren i napet u skladu s
propisima;

Mrezni kabel i utika¢ su neosteceni;

Uvijek posebno provjerite da koriSteni produzni
kabel ima odgovarajuci presjek (vidi
"Specifikacije"). Kada koristite kabelski kolotur,
odmotajte kabel u cijelosti. Kada koristite pilu na
otvorenom, osigurajte da je primijenjeni kabel
namijenjen za koriStenje na otvorenom i da u
skladu s tim ima odgovarajuce certifikate.

Drzite kabel dalje od podrucja rezanja i postavite
ga tako da se slu€ajno ne uhvati za grane za
vrijeme rezanja.

Nemojte raditi lancem u blizini zapaljivih plinova ili
prasine, jer motor stvara iskre i predstavlja rizik
od eksplozije.

Radite samo na ¢vrstom tlu s dobrim uporistem.
Obratite posebnu pozornost na prepreke (npr.
kabel) u radnom prostoru. Posebno vodite racuna
u uvjetima s vlagom, ledom, snijegom, svjeze
odsjecena stabla ili kora mogu povrSine napraviti
skliskima. Kada Kkoristite pilu nemojte stajati na
liestvama ili stablima.



N

Budite oprezni kad radite na padini; stabla koja se 18. lzvucite utika¢ prilikom uzimanja pauze ili kad
okreCu i grane predstavljaju potencijalnu ostavljate motornu pilu bez nadzora. Ostavite
opasnost. motornu pilu tamo gdje ne predstavlja opasnost.

Nikada ne rezite pilom iznad visine ramena.
Drzite lanac vidjela objema rukama kada ga
ukljuéite i koristite. DrZite straznju ru¢ku svojom
desnom rukom i prednju rucku lijevom. Drzite
rucke évrsto palevima. Vodilica i lanac ne smiju
biti u kontaktu sa svim predmetima kad je pila
ukljuena.

Povrati udar

1. Tijekom rada motornom pilom moze do¢i do
opasnog udara. Povratni udar nastaje kada vrh
vodilice (posebice gornji dio) dode u dodir s
drvetom ili drugim &vrstim objektom. To uzrokuje
da pila skrene u smjeru rukovatelja.

Se izbjegao Protuudarac, pripazite na

9. Ocistite podrucje za rezanje od stranih objekata Sgece: *
poput pijeska, kamena, ¢avala, Zice, itd. Strani ikada nemigjte pAcinjati rezati s vrha vodilice.
predmeti mogu ostetiti vodilicu i lanac, Sto moze <" Nikada fleNggristite vrh vodilice za rezanje.
dovesti do opasnog udarca. « Budfte,oPxgzni kada nastavljate ve¢ zapodete
10. Poduzmite poseban oprez prilikom rezanja u rezo\
blizini Zice ograde. Nemojte rezati u ogradu, jer% . ghite rez dok lanac radi.
pila mozZe napraviti povratni udar. . praviino naostrite lanac. Konkretno,
11.  Nemojte rezati u zemlju. vite mjera¢ dubine na odgovarajucu visinu.
12. Komade drveta rezZite pojedinacno, a . d nemojte rezati nekoliko grana
skupinama ili snopovima. ovremeno.
13. Izbjegavajte koriStenje pile za reza kih , i kresanju grana, pazite da vodilica ne
grana i korijena, jer se one mog jati u dolazi u dodir s drugim granama.
motornu  pilu. Gubitak ravnolez stavlja « U slu€aju suprotnog djelovanja drzite se
opasnost. podalje od susjednih stabala. Uvijek pazite na
14. Koristite sigurnu potporu (s pri rezanju vrh vodilice.
rezane grade. , Q « Koristite stalak.
15. Nemojtle kori_stiti motorne %uklonite kgmal Sigurnosne znaéajke
. 32';:2'$§2;:3b£tat{ fiiodan @g 1. Prije rada uvijek provjerite da su sigurnosne
tiiela ne bude u pro&ige ’ puty | idi znacajke u funkciji. Nemojte koristiti motornu pilu
sliku). ako sigurnosne znacajke ne rade ispravno.
- - Kocénica lanca:
N4 E * Motorna je pila opremljena ko¢nicom lanca koja
{ omogucuje zastoj lanca pile u djeliéu sekunde.
Aktivira se kad se ru¢na zastita gurne naprijed.
Lanac pile prestaje raditi u roku od 0,15 s, a
X prekida se i napajanje motora.
1. Pritisnuta ko¢nica
lanca
2. Otpustena
kocnica lanca
17. Pritisnite ko¢nicu lanca prilikom prelazaka s jedne

na drugu operaciju rezanja kako ne bi doslo do
nehotiénog pokretanja lanca. Drzite motornu pilu
za prednju rucku kada je nosite i ne drzite prst na
prekidacu.
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Koé€nica za blokadu:

Lanac pile je opremljen ko€nicom za blokadu koja

odmah zaustavlja lanac ¢&im se otpusti

ukljuénolisklju¢na sklopka. To sprjeCava okretanje

lanca pile kad je iskljuéen, $to inace predstavlja

opasnost.

Prednji i straznji Stitnici ruku Stite korisnika od

ozljeda zbog komada drveta koji mogu odskociti

unatrag ili od slomljenog lanca pile.

Zakljuéavanje  ukljucénoliskljuéne  sklopke

sprjeava da se motorna pila ukljuci slu¢ajno.

Hvatac¢ lanca stiti korisnika od ozljeda ako lanac

poskoditi ili preskoci.

Transport i skladiStenje

Kada motorna pila nije u uporabi ili se
prevozi, izvucite utikaé i postavite

poklopac vodilice koji je isporucen s

pilom. Nikada ne nosite i ne prevozite

pilu dok lanac pile radi.

1. PrinoSenju pile drzite je samo za prednji rukohvat

s vodilicom okrenutom unatrag.

2. Drzite pilu u sigurnoj, suhoj i zaklju¢anoj sobi
izvan dohvata djece. Ne drzite motorne pile vani.

ODRZAVANJE

1. lzvucite utika¢ iz utiCnice prije obavljanja bilo
kakve prilagodbe ili odrzavanja.

2. Redovito provjeravajte ima li oStecenja izol
kabela.

3. Motornu pilu Cistite redovito. Q

4. Ako je plasticno kuciste oSteceno o
popravite.

5.  Ne koristite pilu ako kljuéno/isklju¢
radi ispravno. Popravite je.

6. Ni pod kojim okolnostima smiju se vrsm
izmjene na motornoj pili. Vas S|gur
opasnosti.

7. Nemojte vrsiti nikakvo @nje ili p r
osim onoga $to je ovim ' om op o
koji drugi posao mo vm nek| en|
servisni centar.

8.  Koristite samo |g zamjel ske elove i
pribor koji su jeni za nfodel pile.
Koristenje dr uelova a rizik od
nezgode,

9.  Ne prihvVaéamg, nikakvu od ost za nezgode
ili Stete u slucaju koriste dobrenih vodilica,
lanaca pile ili drugi jenskih dijelova ili
opreme koju koristites

Prva pomo¢

Nemojte raditi sami. Uvijek radite

unutar udaljenosti na kojoj vas druga
osoba moze Cuti ako vicete.

1. Uvijek drzZite kutiju s prvom pomoci pri ruci.
Odmah zamijenite sve stavke iz kompleta prve
pomodi €im ih upotrijebite.

%utama
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2. Ako zatrazite pomo¢ u slu¢aju nezgode, navedite
sliedece:

Gdje se nezgoda dogodila?

Sto se dogodilo?

Koliko je osoba ozlijedeno?

Kakve ozljede imaju?

Tko prijavljuje nezgodu?

NAPOMENA:
Pojedinci s loSom cirkulacijom koji su izloZeni velikim
vibracijama mogu dozivjeti ozljede krvnih Zila i Ziv€éanog
sustava.

Vibracije mogu uzrokovati sliede¢e simptome u prstima,
rukama ili zape$c¢ima: "Utrnutost" (ukgenost), bockanje,
bol, OSJecaj probadanja na koZzi, promj

dozvoliti w@wdobnost ili znanje o
(stecenoﬁ: koriStenjem) zamijene
pridrz gurnosnih propisa za
redenl proiz { EOPORABA ili nepridrzavanje
navedenlh u ovom priruéniku s

rnosnlh
rouzrociti ozbiljne ozljede.

/



OZNAKE DIJELOVA

014318

Zadniji rukohvat 7 13 | Siljasti odbojnik

o o
Ukljuéno-iskljuéna s 9 8 14 | Gumb za deblokadu
Poklopac za pu%lja &@%opac lan¢anika 15 | Hvata¢ lanca
Prednja ru¢ V "Kotaéié za prilagodbu 16 | Poklopac vodilice
Pre%tit%i Strazniji stitnik za ruke 17 | Kuka za kabel

L4 - " -
Vodilica\ 12 | Prozor za razinu ulja 18 Vijak za podeSavanje za pumpu

za ulje (s donje strane)

014319
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MONTAZA

A\OPREZ:
Prije svih zahvata na stroju obavezno iskljucite
stroj i priklju¢ni kabel izvucite iz uti¢nice.

Uklanjanje ili postavljanje lanca pile

A\OPREZ:
Prilikom instalacije ili uklanjanja lanca pile uvijek
nosite rukavice.

Lanac pile mozete ukloniti sljede¢im postupkom:

1. Pritisnite i potpuno otvorite polugu dok se ne
zaustavi.

Sl.1
2. Zakrenite polugu u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu kako biste otpustili poklopac zupanika
dok se ne odvoji.

3. Okrenite podesni kotaci¢ prema oznaci ,-“ kako

biste popustili zategnutost lanca pile.

Sl.2
4.  Uklonite poklopac zupcanika.
5. Uklonite lanac pile i vodilicu s motorne pile.

Lanac pile mozete postaviti sljedeé¢im postupkom:

6. Provjerite ispravnost smjera lanca. Strelica na
lancu pokazuje smjer njegovog kretanja.
S1.3
7. Postavite jedan kraj lanca pile na vrh vodi
drugi oko zupc¢anika. @
8.  Polozite vodilicu na lanac pile.
9.  Poravnajte zatezni kliza¢ s rupom n
si4 @
10. Dok drzite vodilicu, pomicite ggodesni~kotaci¢ u
smjeru ,+“ kako biste podesili na st lanca pi
11. Postavite poklopac zup€anika Ako da se e
poravnaju uz rupe i da je ravnat sa i
parom na poklopcu zup¢
Sl5 (D
12.  Zakrenite polugu u kazaljke& kako
biste uévrstili poklgpa pcanika. .
S1.6
loZaj

13. Pritisnite | atm@guupo
Podesavanje z nutosti |
Lanac pile moze olabavjeti na
sati. Povremeno provjerite
uporabe.

1. Pritisnite i potpuno otvorite polugu dok se ne
istegne uz klik. Zakrenite u smjeru suprotnom od
kazalijke na satu kako biste olabavili poklopac

zupcanika.

se koristi mnogo
utost lanca pile prije

SI.7
Lagano podignite vrh vodilice.

§z
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S1.8

3.  Okrenite podesni kota¢i¢ da podesite napetost
lanca pile. Zategnite lanac pile dok donja strana
lanca pile ne pristane u $inu vodilice (pogledajte

krug).

4. | dalje lagano drzite vodilicu, pa zategnite
poklopac zup&anika nakon podesavanja napetosti
lanca. Pobrinite se da se lanac pile ne olabavi na
donjoj strani.

5.  Pritisnite i vratite polugu u pocetni polozaj.

S1.9

Pobrinite se da lanac pile pristaje bez problema na
donju stranu vodilice.

/\OPREZ:
Nemoj ad je lanac pile
is prekinuti, a moze i
vodilice ili lom

3bav lanac moOZe odskogiti s vodilice i
8r opasnosti.

ili uklanjanja lanca pile
I\ stu bez piljevine i sli¢nih

Xnog kabela

OPR
j da produzni kabel nije ukljuéen u

konstite produzni kabel, privrstite ga s kabelom
rne pile pomocu kuke za kabel.
ricvrstite kuku za kabel na udaljenosti od 100 - 200

ob
Cestica.

@m od utiénice produznog kabela. Na taj nacin sprijeciti

¢ete slu¢ajno raskapcanje.

RAD SA STROJEM
Ukljucivanje i isklju€ivanje
Si.11

/\OPREZ:
Obavezno provjerite je li alat iskljucen i je li kabel
izvaden prije provjere uklju¢no-isklju¢ne sklopke.
Prije uklju€ivanja stroja na elektricnu mrezu
provjerite radi li uklju¢no-isklju¢na sklopka i da li
se vraca u polozaj za isklju€ivanje "OFF" nakon
otpustanja.

Sl.12

NAPOMENA:
Ne isklju¢ujte i ukljucujte precesto u kratkom
vremenu (pet sekundi ili kra¢e). Porast c¢e
temperatura unutar alata, $to ga mozZe ostetiti.
Vrijeme ovisi o atmosferskoj temperaturi i drugim
uvjetima.



Da bi se sprijeGilo slu¢ajno povlacenje ukljuéno-
iskljuéne sklopke, na alat je instaliran i gumb za
deblokadu.

Za pokretanje alata, otpustite gumb za deblokadu i
potom povucite  ukljuéno-iskljuénu  sklopku. Za
isklju€ivanje alata otpustite uklju¢no-iskljuénu sklopku.

Podmazivanje

/\OPREZ:
Prije podmazivanja lanca pile obavezno provjerite
je li alat iskljucen, a kabel isklju¢en iz uti¢nice.

S1.13

Podmazite lanac pile i vodilicu bioloSki razgradivim
uljem za lanac pile sa sredstvom za prianjanje. Sredstvo
za prianjane u ulju za lanac pile sprjeGava prebrzo
slijevanje ulja s pile. Ne smijete koristiti mineralna ulja
jer ona Stete okolisu.

A\OPREZ:
Ulje ne smije doéi u dodir s kozom i o¢ima. Pri
dodiru s o¢ima ulje ih nadrazuje. U sluéaju dodira
s ofima odmah vodom isperite doticno oko i
smjesta se obratite lije¢niku.
Nikad ne koristite otpadno ulje. Otpadno ulje
sadrzi kancerogene tvari. Kontaminanti u
otpadnom ulju pospjesuju troSenje uljne pump
vodilice i lanca. Otpadno ulje Steti okoliSu.
Prilikom prvog punjenja motorne pile u;e
nadopunjavanja spremnika nakon Sto se p

ispraznio, ulijte ulje do donjeg ruba na
punjenje. Drugadije punjenje moie

Sl.14

Postupak punjenja ulja je sljedeci:

a spr

utjecati na opskrbu uljem.
1. Temeljito ocistite podrucje oko p

za ulje kako u njega ne bi us| avstlna
2. Odvijte poklopac sprem dolute

donjeg ruba nastavka z
3. Vratite poklopac spre vrsto a e
4.  PaZljivo obrisite prolivefigulje. K
NAPOMENA: ¢
Kad prvi pu p r motom u ée mozda
trebati d vije Wflinute podmazivati
mehanizam pi rzite p||u u u bez tereta dok

"PROVJERE").

ulje ne pocne djelovati (p
PROVJERE
Prije poCetka rada izvrsite sljed€te provjere:

Provjera zategnutosti pile

/AUPOZORENJE:
Prije provjere zategnutosti pile uvijek izvucite
strujni utikac i nosite zastitne rukavice.
Sl.15
Pobrinite se da lanac pile pristaje bez problema na
donju stranu vodilice (pogledajte krug).
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Redovno provjeravajte zategnutost lanca jer su novi
lanci podlozni izduzivanju.

Kad je lanac pile previ$e zategnut, moze se prekinuti, a
moze i uzrokovati ubrzano troSenje vodilice ili lom
podesnog kotacica.

Suvi$e labav lanac moZe odskociti s vodilice i stoga je
potencijalni izvor opasnosti.

Ako je lanac previse labav: Pogledajte odjeljak
,Podesavanje zategnutosti lanca pile* i nanovo podesite
zategnutost lanca pile.

Provjera rada sklopke

/\OPREZ:
Prije uklju¢ivanja stroja na elektricny mrezu provjerite
radi li ukIJucno |skIJucna sklopka i se vraéa u

ukljuéno-iskljuéne

¢ajno poviage
taliran i g @ a deblokadu.
ala, otpu@mb za deblokadu i

uklju¢ ljuénu  sklopku. Za

I| slomiti s‘lo u.

jera kocn
N POME%
Ne e li se motorna pila, provjerite je i

ko anca pritisnuta. Za otpustanje kocnice

% ovucite snazno §titnik za ruke dok ne

da se uklopio.

nicu lanca provjerite na sljede¢i nacin:
Kad ukljuéujete motornu pilu, drzite je objema
rukama. Straznju ru¢ku alata drzite desnom, a
prednju rucku lijevom rukom. Pazite da vodilica i
lanac nista ne dodiruju.
Prvo pritisnite gumb za deblokadu, a zatim
ukljuéno-iskljuénu sklopku. Motorna pila odmah
ée se pokrenuti.
Nadlanicom pritisnite prednji stitnik za ruke prema
naprijed. Provjerite je li lanac pile odmah stao.

0

e

/\OPREZ:
Ne zaustavi li se odmah, nemojte koristiti pilu ni
pod kojim okolnostima. Zatrazite savjet od Makita
ovlastenog servisnog centra.

Provjera ko€nice za zaustavljanje

Ukljucite motornu pilu.

Potpuno otpustite ukljuéno-iskljuénu sklopku. Provjerite

je li lanac pile stao u roku od jedne sekunde.

/\OPREZ:
Ne zaustavi li se odmah, nemojte koristiti pilu ni
pod kojim okolnostima. Zatrazite savjet od Makita
ovlastenog servisnog centra.



Provjera mazalice pile

Prije nego Sto poc¢nete raditi, provjerite razinu ulja u
spremniku i opskrbu uljem.

Razinu ulja mozete vidjeti na pokazivadu razine ulja
prikazanom na slici.

S1.18

Provjerite opskrbu uljem na sljedec¢i nagin:

Pokrenite motornu pilu.

Dok pila radi, postavite lanac pile otprilike 15 cm iznad
debla stabla ili tla. Ako je pila dovoljno podmazana,
rasprdeno ulje ostavit ¢e blagi trag.

Pazite na smjer vjetra i ne i izlaZite se nepotrebno ulju
koje bude rasprseno.

A\OPREZ:
Ako ulje ne ostavi trag, ne koristite pilu. Inace ¢ete
joj skratiti radni vijek. Provjerite razinu ulja. Ogistite
utor i rupu za ulijevanje ulja u vodilici (pogledajte
"ODRZAVANJE").

Podesavanje podmazivanja lanca

S1.19

Stopu dovoda pumpe za ulje mozete podesiti vijkom za
podesavanje.

/\OPREZ:

Za vrijeme rada uvijek ¢vrsto drzite pilu drze¢i z
prednju i straznju ruc¢ku.

Uvijek pri€vrstite trupac koji ¢ete rezati kak
odjecéeni fragmenti ne bi nanijeli ozljede.

RAD MOTORNOM PILOM
Piljenje klada

S1.20

Ako pilite klade, stavite Siljasti odboj
koje treba rezati.

Pokrenite lanac pile i zapilite d

2.

a slike na drvo

ru¢kom podignete pilu, a om je
Upotrijebite Siljasti odbojnik k nu tock
Nastavite rezati tako da lagan@grifiScete prednj ku i
malo opustite pilu pre ag. Pomakgit iljasti

odbojnik nize niz deblo i
Ako izvodite vise rez

dignite prednju Tucku.
ucite m pﬂu izmedu
rezova.
/\OPREZ: &

Ako se gornji rub vod
motorna se pila moze u vaSem smijeru ako
se zaglavi lanac. Sto gite donjim rubom kako
bi se pila odbila u smjeru suprotnom od vasega.

Sl.21

Drvo pod pritiskom prvo zarezite sa strane pritiska (A).
Zatim izvedite zavrsni rez sa strane pritiska (B). Tako se
nece zaglaviti vodilica.

risti za rezanje,

Sl.22
Piljenje grana s klade

/\OPREZ:
Grane s klade smiju uklanjati samo osobe koje su
za to obucene. Postoji opasnost od povratnog
udara.
Kad uklanjate grane s klade, poduprite motornu pilu na
deblu ako mozete. Ne rezite vrhom vodilice jer postoji
rizik od povratnog udara.
Obratite posebnu pozornost granama pod pritiskom.
Rezite nepoduprte grane odozdo.
Ne stojite na posje¢enom deblu dok mu pilite grane.
Dubljenje i rezanje paralelno zrnu

/\OPREZ:
Dublje u smiju obavljati
samQ_po Be. Zbog moguénosti

O
S1.23

sje¢i samo osobe koje su za to

adovi su opasni.
t osjec¢i stablo, pridrzavajte se lokalnih

E'Prije nego Sto pocnete sjeci, uvjerite se:

&0 da straz
5

Da su u blizini samo osobe koje sudjeluju u
sjeci;
Da je svim osobama koje sudjeluju dostupan
put za uzmak bez prepreka i za opseg od
nekih 45 ° sa svake strane osi sjecenja.
Uzmite u obzir i dodati rizik od spoticanja
preko elektriénih kablova;
Da na temelju debla nema stranih predmeta,
korijenja i grana;
Da nema osoba ni predmeta na udaljenosti
od 2,5 duljina drveta u smjeru u kojem ¢e
drvo pasti.
Uzmite u obzir sljedec¢e osobine svakog drveta:
- Smijer nagiba;

Labave ili suhe grane;

Visinu drveta;

Prirodno ispupcenje;
«  Trulost drveta.
Uzmite u obzir brzinu i smjer vjetra. Ne sijecite ako
vjetar pu$e u snaznim naletima.
Podrezivanje nabreklog korijenja: pocnite s
najvec¢im nabreklinama. Prvo izvrSite vertikalni rez,
a zatim horizontalni.

®)
(4)



Sl.25

- Urezite zasjek: zasjek odreduje smjer u kojem ¢e
drvo pasti i vodi ga. UreZite ga sa strane prema
kojoj ¢e drvo pasti. Urezite zasjek Sto blize tlu.
Prvo izvrSite horizontalni rez na dubinu od 1/5 -1/3
promjera debla. Zasjek ne smije biti prevelik.
Zatim izvrsite dijagonalni rez.

- Urezite ispravke zasjeka po cijelog njegovoj Sirini
ako su potrebne.

S1.26

- Straznji rez treba biti malo visi od temeljnog reza
zasjeka. Straznji rez mora biti potpuno
horizontalan. Ostavite otprilike 1/10 promjera
debla izmedu straznjeg reza i zasjeka.
Drvena vlakna u nerezanom dijelu debla sluze kao
Sarke. Nikako smijete izrezati sva vlakna jer ¢e
drvo nekontrolirano pasti. Na vrijeme umetnite
klinove u straznji rez.

- Straznji rez smije se drzati otvorenim samo
pomoc¢u plasticnih  ili  aluminijskih  klinova.
Zabranjeno je koristiti Zeljezne klinove.

- Stanite postranice drva koje ¢e pasti. Ostavite

slobodno podruéje sa straznje strane drveta koje
¢e pasti do kuta od 45 ° sa svake strane osi drveta
(pogledajte sliku "podrucje sjece"). Obratite
pozornost na padajuce grane.

- Isplanirajte put bijega i
potrebno prije rezanja.
dijagonalno protezati prema straszem

ocekivane linije pada kao $to je prikaza
S1.27 é

ODRZAVANJE

/\OPREZ:
Prije svih zahvata na
iskljugili stroj i priklju¢ni ka
Uvijek nosite rukavice
odrzavanje.

razrjedivac, alkohol,ili Kao re: tatt a moze
se izgubiti boja, pgjaVithgeformacija i ukBtine.
Alat redovno od “a\% nacin nastavku.
Reklamacije n mst rihvatit €& s€“8amo ako ste

redovno i primfere|
Korisnik smije obavljati samo
koji su opisani u ovim uput
drugi posao mora obaviti n
centar.

dove odrzavanja
a uporabu. Bilo koji
ITA ovlasteni servisni

Ciséenje motorne pile

Redovno Gistite pilu Cistom krpom. Posebice na
ru¢kama ne smije ostati ulja.

Provjera plasticnog kucista

Redovno vizualno provjeravajte sve dijelove kucista.
Ako je neki dio oStecen, odmah ga predajte na potpuni
popravak u MAKITA ovlastenom servisnom centru.

rasCistite ga ako j
Put bijega treba

Ostrenje lanca pile

/\OPREZ:
Kad radite na lancu pile, uvijek izvucite strujni
utikac i nosite zastitne rukavice.

Sl.28
Naostrite lanac pile u sljede¢im situacijama:
- Kad se prilikom rezanja vlaznog drveta proizvodi
brasnasta piljevina;
- Kad lanac tesko probija drvo, ¢ak i ako primijenite
velik pritisak;
- Kad je rezna ostrica vidljivo oSte¢ena;
- Pila u drvetu vuce nalijevo ili nadesno Uzrok tomu

je nejednoliko naostren lana ili ostecenje
samo s jedne strane.
Redovno o eNanac pile, aI| sVaki put uklonite

Dva ili trfpot8 aSpom o dovoljna za rutinsko
ostrenj @ Sto nekoligo pfita naostrite lanac pile,
jlg, Jamfa oStrenje u KITA ovlasteni servisni

ce
strenja:
Svi rezai Gi @b iste duljine. Kad su rezadi
« razllcmh il oni uzrokuju poteSkoce pri radu
Ianca i on'yslij&d toga moze puknuti.
Ne iSe lanac kad dosegnete najmanju

duI ¢a od 3 mm. Tada se mora ugraditi
iCTW& Cestica piljevine ovisi o razlici dubine reza

Ugli nos*) i rezne ostrice.

ajldlji rezultati rezanja postizu se pri sljede¢im

dubinama rezanja, tj. razlici visine dubine reza i

rezne ostrice:
Oétrica lanca 90PX: 0,5 mm

AUPOZORENJE
Prevelika udaljenost povecéava rizik od povratnog
udara.

- Kut ostrenja mora biti jednak na svim rezacima i
iznositi 30°. Razli¢iti kutovi mogu uzrokovati grub i
nejednak rad ili lom lanca te ubrzati troSenje.

- Kut boéne plo¢e rezata odreden je dubinom
prodiranja okrugle raspe. Ako primjereno koristite
navedenu raspu, pravilan kut bo¢ne ploc¢e bit ¢e
postignut automatski.

- Kut bo¢ne plo¢e za svaki lanac pile je sljedeci:

Ostrica lanca 90PX: 75°
Ostrica lanca 91PX: 80°

QOétrica lanca 91PX: 0,65 mm
str lowerlte Q S1.29
b%h iz UtICnI%

S1.30

Raspa i upravljanje raSpom

- Za oStrenje lanca pile koristite posebnu okruglu
raspu (dodatni pribor). Nisu primjerene normalne
okrugle raspe.

70



- Promjer okrugle raspe za svaki od navedenih S1.36
lanaca pile je sliedeci: Prije ugradnje novog lanca na pilu provjerite stanje
Ostrica lanca 90PX: 4,5 mm zupcanika.
Oétrica lanca 91PX: 4,0 mm
- Raspa treba dolaziti u dodir s rezatem samo /\OPREZ:
prilikom poteza naprijed. Prilikom povratnog - lstroseni zup&anik ostecuje novi lanac pile. U tom
poteza podignite i maknite raspu od rezaca. slu¢aju zamijenite zup&anik.
- Prvo naostrite najkraci reza¢. Nakon toga, duljina  Prilikom zamjene zup&anika uvijek ugradite novi zaporni
najkraceg rezata postaje mijerilo za sve druge prsten.

rezace koji se nalaze na tom lancu pile. s . . L. .
) P Odrzavanje lanca i ko¢nica za zaustavljanje

S1.31 Koc¢ni su sustavi vrlo vazne sigurnosne znacajke. Kao i
- Upravjajte raSpom kako je prikazano na slici. svaki drugi dio motorne pile, podlozni su trodenju u
- Raspom se lakSe upravija ako koristite drzac za  odredenoj mijeri. Redovno ih mora pregledavati neki

raSpe (dodatni pribor). Drza¢ za raSpe ima oznake  \AKITA ovlasteni servisni centar. je mjera radi

za ispravni kut oStrenja od 30 ° (poravnajte oznake  ya3e viastite sigurnosti.
paralelno lancu pile) i granice za dubinu prodiranja ¢ .
(do 4/5 promjera raspe). uvanje a
S1.32 BioloSki ulje za I ile smije se drzati

. L o o ) D V jeme ad gprodu dvije godine od

- Nakon $to naostrite lanac, provjerite visinu mjerila ; Qaju liepliiva te mogu
dubine pomocu alata za mijerenje dubine lanca
(dodatni pribor).

S1.33

- Uklonite sav strSe¢i materijal, bez obzira na

njegovu veli¢inu, posebnom ravnom raépom$

komponente u sustavu za

pilu stavite izvan pogona

ispraznite spremnik ulja i

m koli¢inom motornog ulja (SAE
(dodatni pribor).

- Opet zaoblite prednji dio mjerila dubine. okrenite motornu pilu da biste isprali

e bioloskog ulja iz spremnika, sustava

azwanje i mehanizma pile.

N@

Ciscéenje vodilice i podmazivanje povrat
zupcanika

A\oPREZ:
. . . N Nak n sto motornu pilu stavite izvan upotrebe, iz
Tijekom ove aktivnosti uvijek no; Stitne
kavice. H i rubovi K lied nje ¢e neko vrijeme curiti male koli¢ine ulja za
rukavice. Hrapavi rubovi mogu u jece. @ lanac. To je normalno i nije znak neispravnosti.

Sl.34 otornu pilu Guvajte na odgovarajuéoj povrsini.

Redovno provjeravajte jesu li ostece ne p Prije nego $to opet pokrenete motornu pilu, napunite je
vodilice. Ocgistite je prikladnim ala uklonlte hr: svjezim uljem za lanac BIOTOP.

rubove ako je potrebno. % Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST
Ako cCesto koristite motorn podmazi j proizvoda, opravke, provjeru i zamjenu ugljenih Eetkica,
povratnog zupcanika bare| tjed 0. Prije Jfego odrzavanje ili namjestanje morate prepustiti ovlastenim

od 2 Makita servisnim centrima, uvijek rabe¢i originalne
u nju umetn e malu rezervne dijelove.
a (dodagri Prib r)

Sto dodate svjezeg mazi
mm na vrhu vodilice,
koli¢inu viSenamjens|

Ciséenje vodilice
S1.35

- Redovno Gdistite utor vo a ulje i rupu za
ulijevanje ulja u vodilici.

Novi lanci pile

Izmjeniéno koristite dva ili tri lanca kako bi se lanac,
zupcanik i radne povrsine vodilice ravnomjerno troSile.
Prilikom zamjene lanca preokrenite vodilicu da bi se
njezin utor ravnomjerno trosio.

A\OPREZ:
Koristite samo lance i vodilice koje su odobrene za
ovaj model pile (pogledajte ,SPECIFIKACIJE®).
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RJESAVANJE PROBLEMA

Prije nego zatrazite popravak, provedite sami svoj
pregled. Naidete li na poteSkoc¢u koja nije objasnjena u
priruéniku, ne pokuSavajte sami rastaviti alat. Umjesto
toga, kontaktirajte Makita ovlasteni servisni centar.

Stanje kvara Moguci uzroci

Popravak

Nema mreznog napajanja.

Spojite na izvor struje.
Provijerite dovod struje.

Motorna pila se ne Kabel ostecen.

Odmah prestanite koristiti alat i nazovite va$ lokalni
ovlasteni servisni centar.

pokrece.

Alat je u kvaru.

Odmah prestanite koristiti alat i nazovife ¥a$ lokalni
ovlasteni servisfmntar

Lanac se ne pokrece. Kocnica lanca je pritisnuta.

Otpustite ko¢ni

g

Nedostatni u¢inak. Ugljena ¢Cetkica istroSena.

v
Zatrazite 6rav kdd vaseg [okalfiog servisnog centra.

Spremnik ulja je prazan.

Nema ulja na lancu. Zaprljan utor za dovod ulja.

Nap emn|k za
Oci | | .

Vijak za podeSavanje pumpe

za ulje neispravno je podesen.

Q

pumpe za ulje.

Lanac se ne zaustavlja
¢ak ni kad je koc¢nica Traka kocnice je |stros
lanca pritisnuta.

Otpustite vodilicu i p|Ie
Alat neobi¢no vibrira.

dmah pr; koristiti alat i nazovite vas lokalni
ovlasteni i centar.

Pode’e gnutost vodilice i lanca.

\

Alat je t/a‘] ,

&h prestanite koristiti alat i nazovite va$ lokalni
Steni servisni centar.

DODATNI PRIBOR Q

/\OPREZ: Q
. Ovaj dodatni pribor fjucci sx
akit

samo za uporabu asim M trOJem

preciziranim u ove jfucniku. Up@gab# bilo kojih
drugih  pribor: priklju¢aka ve donijeti
opasnost ozljedd. Rabite ili prikljuéak

samo zadjedayu navedenu
Ako Vam je potrebna”pomo¢
ovih dodatnih pribora, obraii
servisnom centru.

Lanac pile

Poklopac vodilice

Vodilica

Mijerilo lanca

Okrugla raspa od 4,0 mm

Okrugla raspa od 4,5 mm

Ravna raspa

Drza¢ za raspe s raSpom od 4,0 mm

Drzac za raspe s raspom od 4,5 mm

detaIJa u pogledu
se najblizem Makita

014314 @
,\ Q Rucka raspe

Ulje za lanac pile
ViSenamjensko mazivo
Pistolj za mazivo

NAPOMENA:
Neke stavke iz popisa se mogu isporuciti zajedno
sa strojem kao standardni dodatni pribori. Oni
mogu biti razliciti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpuruHanHu ynaTtcTBsa)

Onuc Ha owWTKOT Npernea

1-1. Pauka 10-1. 3akavanka 3a kaben 17-1. MNpeneH WTMTHUK 3a paue
1-2. MNperpapa Ha sBe3AeCTMOT narep 10-2. Kaben Ha anatot 17-2. 3aknyuu

2-1. Mpunarogysaykn naHen 10-3. MpopomkeH kaben 17-3. OTknyun

3-1. SBesgect narep 10-4. TIpUKNYYHWK 1 NPUKIY4OK 18-1. HuBo Ha macno

4-1. HacovyBauka Lumnka (oBnmkoT MoXe Aa ce pasnukyBsa 20-1. HazabeH bpaHuk

4-2. lynka BO 3aBMCHOCT 0fj Ap)KaBara) 24-1. MecTo 3a nunesuHa

5-1. Kyka 11-1. Konye 3a 3abpaByBarbe 27-1. Hacoka Ha narate Ha

5-2. lynka 11-2. MNpeknHyBay nuneemnHata

5-3. Yneuja 14-1. Kanak 3a pesepsoap 3a Macno 27-2. OnacHa 30Ha

7-1. Pauka 14-2. Bpska 27-3. Wenyet

7-2. MNperpafa Ha sBe3fecT1oT narep 15-1. PasnabaseTe 29-1. lonxuHa H 4OT

8-1. Pasnabasete 15-2. Cterau 29-2. PactojaH ery pabot Ha
8-2. Creray 15-3. MpunarogyBayku naHen cevere ajot 3a AnaboynHa
8-3. Mpunaroaysayku naHen 15-4. HacouyBayka wunka . MuH M

8-4. HacouyBauka Lumnka 15-5. CuHLMp Ha nunata 30-1. Ar aHW4HaTa nnova
8-5. CuHLMp Ha nunaTa 16-1. MNpeaeH WTUTHUK 3a pauO 35-1. Miieb 3 HacouyBare macno
9-1. Pauka 16-2. 3aknyun 35-2. Oyl a NofHeHe Macno
9-2. MNperpapa Ha sBe3necTuoT narep 16-3. OTknyun

TEXHUYKU NOOATOLIN V4

m 3@nem narep

L 4
Mopen . WC3041A UC3541A | UC4041A
MakcumarHa 6panHa Ha CUHLIMPOT \ 4,5 m/c (870 m/muH)

. 4
fomkuHa Ha wunkarg, |

300 iy, W 350 MM 400 MM

CTEH[ZLEPI:LHE Haco4yBadka

wnnka [omxuHa Ha ceqeh“ 2 5* $/ 325 mm 360 mm
BVI[:L HECquBaHKQ% 0feyKa Lnnka Ha sBe3gecTuoT narep
Bund N 90P Px | oopx [ 91px | oopx [ 91Px

[ &

L4 3/8"

CTaHpapaeH CUHUMp Ha nuna Ha N AN
Bpoj Hg nmpcm ) 46 [ 52 [ 56

MpenopayaHa AoMmKUHa Ha Hacoy aqKaTaUnKa [y 300 - 400 mm
LlenocHa pgomkuHa (6e3 HacouyBa 455 mm
Heto TexuHa_ l 4 4,6 kr | 4,7 kr | 4,7 kr
MpogomkeH rajtaH fio 5 DIN 57282/HO 7RN -F L=30 m makc.,3 x 1,5 mm?
« Mopaau NocTojaHoOTO UCTPaXYB: Befeoj KVTe,0PnaToLum AafeHn Tyka MoXe [la ce MeHyBaaT 6e3 13BecTyBate.

« Cneundpumkauumte Moxe aa ce BaaT o 3¢ BeMja
 TexxuHa cnopep EPTA-Proce: 1/2003
@ EnD2187
Cumbon @
[onyHaBeneH MMOONn ce Ko, aT Kaj onpemara.
Bupete wto 3Havat Mpen Aa no pabotute.
[:IEI - MpoumTajte rofynareTeoto u crnegete
m np efyBamara 7]

6e3b6eqHoCl naTcrTsa.
HoceTte 3awTnTa 3a oun.

HoceTte 3awTuTa 3a ywm.

[NBOJHA U30NALINJA

BHumaHue: Tpeba na 6upete ocobeHo
BHMMAaTENHW 1 Npetnasnusu!
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2 e DRN

BHumaHue: wusBneyete ro BegHaw
maBHuoT kaben ako kabenor e
owrTeTeH!

BHumaHue: noBpateH yaap!

3awTuTterte ro oa aoxna u oa sraral

Hocete lunem, 3aWTWTHX ouuna u
3awTunTa 3a yww!
HoceTe 3awTtnTHn pakasuum!

M3Bagete ro enekTpuyeH MpUKIy4oKoT
3a cTpyjal
MpBa nomoLu




MakcumanHa [o3BoneHa [OMmKMHa 3a ENG900-1

ceyetbe
MpaBeL Ha ABUXEHE HA CUHLIMPOT

Bubpauum
BkynHa BpedHOCT Ha BMOGpauuuTe (BEKTOopcka cyma Ha
Tpu ockun) ogpepeHa cnopes EN60745:

Macno 3a cuHLmMpoT PaBoTeH pexum: ceyerbe ApBo

JaunHa Ha Bubpauwu (an): 4,7 m/c?

ConmpaqKaTa Ha CUHLIMPOT e OTCTaI'IyBaI-be (K) 1,5 M/02

ocnoboaeHa ENG901-1
Conupaukara Ha CUHUMpOT € - HomwuHarnHata jaunHa Ha BUGpaumuTe e uamepeHa
aKTMBMpaHa BO COMMAacHOCT CO CTaHdapAaHuTe MeToau 3a
3abpaHerto! UcnnTyBake W MOXe pf[a Cce  Kopuctu 3a
cropegyBatbe Ha anatu.

E - Camo 3a 3emjute og EY . HomuHanHaTa jaumHa Ha BubpauunTte Moxe da ce
He dpnajte ja enektpuyHata onpema KOPUCTM W Kako npenuMuMHapHa npoueHka 3a
3aeAHo Co JOMaLUHWOT oTnaga)! N3II0XKEHOCT.

3emajkm ja npeaBug  eBponckaTa
[upekTvBa 3a oTnagHa enekTpuyHa u
€rekTpoOHCKa OMpemMa W HEj3MHOTO
cnpoBefyBate BO  COMACHOCT  CO
HaUWOHArNHWUTE 3aKOHW, enekTpuyHaTa
onpemMa Ha KpajoT Ha paboTHMOT Bek
Mopa fa ce cobupa ogaenHo U aa ce
BpaTM BO  €KOMOLWKW ObjekT 3a
peuvKnmpame.

AnaTtoT e HameHeT 3a cevewe Ha [pBeHa rpara u

Korax VICKNyYeH 1 Kora paboTu BO npaseH
LienaHuum. ENF@ on 0 KOra e aKTUBEH).
HanojyBawe

) ENH021-8
Anatot Tpeba [a ce noBp3ysBa camo CO Harojyl

HaMOH KaKo LUTO € Ha3HaYeHo Ha nrovkara na A ]
pabotn camMo Ha efHodasHa Haus3MeHu Tpyja. einapdiinja 3a coobpasHoct 3a EY

npoLeHKg NOXEHOCTa  Mpu  pakTUiKuTe

ENE085-1 ycrnosu eba (3emajku v npensup cute

HameHeta ynotpe6a % 0enoBiL_HA\, pa0OTHMOT UMKITYC, Kako nepuoaute
T

jute Bo EBpona

AnaTtoT e [ABOjHO M30MMpaH U MOXe [a,ce W co ita usjaByBa Aeka cnegHaTa mawmHa(u):
NPUKIY4OLM LITO HE Ce 3a3eMjeHM. OsHaka Ha MalumHaTa:

i [ENF100-1 MoTopHa nuna
3a jaBHM HUCKOHaNOHCKMCUCTEMM i anojyga Mogen 6p./Tun: UC3041A, UC3541A, UC4041A
mefy 220 V and 250 V. CreuuduKaLmm: BugeTe ja Tabenata
MeHyBam-eTo Ha paboTHuTe no@ co enek  CTIELIMOVKALIAN®.
anapartu - npeaussukyeaar S Ha - YcornaceHu ce co crieiHUBe eBpONcku JUpeKTuBK:
PabotereTo co 0BOj ypen NoOBOSTHN CKM 2000/14/EC, 2006/42/EC
ycnoeu Moxe Aha uma MBHO j BP3  Tye ce npousBedeHNW BO COMACHOCT CO CReaHuBe

pa6otata Ha Apyr npy anapty. Mpi¥cTpyjHa cTaHgapav Uiv cTaH4apanavpaHy JOKyMeHTH:
MMneHaaHca BO Mpe: 0,29 o n# nomana, EN60745

Moxe da ce n T eka Hema e nojasat TexHuukoTo gocve BO cornacHocT co 2006/42/EC e
HeraTuBHU edbegiv. M HWOT npwu 3a OBOj ypen [10CTarnHo npeky:

Tpeba Oa e 34WT CO ocury
npekuHyBaY co 3aluTuTa npu u

N CUrypHoceH Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
atbe.

ENG905-1
Mocrankara 3a OoueHyBak€e Ha ycorfiaceHocCTta WTo ce

6apa co OupekTtuBata 2000/14/EC Gelwe m3BplieHa BO
COrmacHoCT €O aHekc V.

M3mepeHo HMBO Ha jaunHa Ha 3BykoT: 102,2 b (A)
HWBO Ha 3By4HMOT NpUTUCOK (Lpa): 90,3 A6 (A) FapaHTvpaHo HMBO Ha jaunHa Ha 3BykoT: 104 4B (A)
HuBo Ha 3By4Ha MokHOCT (Lwa): 101,3 aB (A)

Otcranysamne (K): 2,5 gb (A)

ByyaBa
TunuyHata A-BpeaHOCT 3a HU
crnopen EN60745 nsHecysa:

a GyyasaTta ogpeneHa

HoceTe wTnuTHMUM 3a ywuTte
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26.4.2013

Yasushi Fukaya

OupekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

GEA010-1

OnwTM ynatcTBa 3a 6e36egHoCT

3a eNeKTpu4YHnTe anatm

A NMPEAYMNPEAYBAHE [pouutajte rm cute
6e36egHOCHM nNpeaynpeagyBakba M CUTe ynaTtcTBa.
Ako He ce nouuTyBaaT npegdynpeayBakata  u
ynaTtcTearta, Moxe Aa Aojae A0 CTPyeH yaap, noxap unm
TELLKW NoBpeau.

YyBajTe rm cuTe npeaynpegyBakba WU
ynaTcTBa 3a fja MOXeTe NMOBTOPHO Aa M

npo4yuTarte.
GEB037-8

BesbegHocHu npeaynpeayBatba
3a MOTOpHaTa nuna

1. YyBajTe rvu cuTe AenoBM Ha TenoTo mogan
o/, MOTOpHaTa nuna Kora Taa e BKNy4eHa.
Aa ja BKNyuuMTe MOTOpHAaTa nuna, yBe
AeKa CMHUMPOT Ha nunaTta He Aonu 0. .

4

Te co
ne oo

Mwr Ha HeBHMMaTenHocT Aofeka pa
MOTOpHa nuna mMoxe Aa npeaus|
3arnaByBake Ha Bawara obne,
TenoTo BO MOTOpHaTa nuna.
2. Cekoraw pAgpxete ja MOTOp)
[ecHaTa paka Ha 3agHa
paka Ha npegHata p
MOTOpHaTa nuna obpar

onemyB 30T
3a 3pobuBame hran oBpPena, 3aTo aLl
BaTe.

He Tpeba Taka Aa nEc

3. EnekTtpuuHuor an pXeTe ,fo camo 3a
n3onupaHure HU 3a e 3a Toa
LWTO CUHLMP unara aojae Bo
ponup KpW XWULM uItiy, co CBOjoT kaben.
CuHyvphTe unuTe Kou npat xwuua nog
HanoH MoxaT fJa aT  cTpyja Ha

N3MNOXEHUTE METarHu M Ha eneKkTpUYHUOT
anart u Moxe Aa np KaaT enekTpuyeH yaap
Kaj NALETO KOe pakyBa CO EMEKTPUYHMOT anar.

4. Hocete 6e36eAHOCHM ouuna M 3awWTuta 3a
ywute. Ce npenopayyBa [AONOSMHUTENHa
3awTUTa 3a rnasaTa, Ho3eTe W cTananarta.
CoopgBeTHaTa 3awWwTuTHa obreka Moxe Oa

HamManu NUYHWUTE NOBpPeAM Oof  neTadkuTe
OTNagoLUM UMW CIYYajHUOT KOHTAKT CO CUHLIMPOT
Ha nunara.
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12.

He pakyBajte co motopa nuna Ha ApBo. AKO
pakyBaTe CO MOTOpHa nuna Jofeka CTe Ha ApBo,
MOXe Aa Aojae Ao nuyHa nospeaa.
Cekorawl 3asemajTe npaBunHa nonox6a u
paKyBajTe cO MoTOopHaTa nuna camo Kora
cTouTe Ha cmkcupaHa, 6e3beaHa, upamHeTa
noBpwuHa. JlusraBute unm  HectabunHute
NnoBpLMHK, Ha npuMmep, ckanu, MoxaT Aaa
npeaussukaat fAa  wuarybute pamHoTexa wnv
KOHTpOsa HaZ MoTopHaTa nuna.
Kora ceueTe rpaHka wWTO € nop TeH3wja,
6uaeTe NOAroTBeHM Aeka MoXe Aa ce BpaTu.
Kora ke ce ocnobogu HanHaTocTa BO ApBOTO,
enacTMyHaTa rpaHka Moxe ro yapyu nuueTo
KOe paKkyBa CO enekTpU4HYOT amat w/munu aa
: aNga pabotm 6es

Ja HapyLuW BaLyaTa paMHOTeXa.

pTe ja M @ a
Kora \ Be3yBaTe wnu
MoTopHa nuna, cekoraw
3aN HacovyBayka

pakyBaTe CO MOTOpHaTa nuna, ke ce

cknagupare
cTaBeTe ja
wunka.  Ako

Te MM ynaTcTBaTa 3a nogMayKyBame,
yBake Ha CUHUMPOT U 3a MeHyBakbe Ha
popatHuTe pgenoBu. AKO  CUHLMPOT e
HenpaBWIIHO 3aTerHaT UM nogmaykaH, Moxe Aa
ce CKpWM wvnu Ja v 3rofiemMu LuaHcuTe fa ce
nojasu noBpaTeH yaap .
PauykuTe Heka 6uaat cyBMu, YMCTM U Aa Hema
Ha HMB Macro U cpeacTBO 3a NoAMavKyBae.
Paykn Ha Kou Mma cpeAcTBO 3a NogmMaykyBar-e
MacriocaHu paykm ce nu3raBu U Moxe Aa
npeansBuKaar ga ce uarybm koHTpona.
Ceyete camo pgpBo. He ja Kkopucrtete
MoOTOpHaTa nuna 3a uenM 3a KoM He e
HameHeTa. Ha npumep: He KopucTteTe ja
MOTOpHaTa nuna 3a ce4yerse NNacTuka, LUrnm
Wnu rpagexeH matepujan WTo He e ApBeH. AKO
ja KopucTuTe moTopHaTta nuna 3a pabotu 3a Kou
Taa He e HameHeTa, MOXe fAa ce [oBedeTe BO
onacHa cutyauuja.
MpuyYnHM 3a NOBPaTHUOT yAap U WTO MOXe Aa
CTOPU NULETO LWITO paKyBa CO eNeKTPUYHMOT
anar 3a Aa ro cnpeuu:
[o nospaTeH ydap Moxe [Ja pfojge kora
HacodyBaykaTa Luunka ke gonpe oGjekT wunu kora
[pBOTO Ke ce 3aTBOpPW U ke Cce 3armaBu CUHLIMPOT
Ha MOTOpPOT BO NPECEKOT.
Bo Hekou cnyyau, gonuMp CO BpPBOT MOXe [Aa
npeausBnka HeHagejHa obpaTHa peakuumja npu

n

w MOXHOCTa Crny4YajHo [fda [Jojaete BO
KT CO NOABWKHWOT CUHLIMP Ha nunara.

3af€rH



LUTO HacodyBaykaTa Lunka ce U3MecTyBa Harope
W oOM HaHasad KOH IMUETO Koe pakyBa Cco
€neKTPUYHWOT anar.

AKO CMHLIMPOT Ha nunata ce 3arnasu Ha BPBOT Ha

npaykata 3a HacodyBatbe, Taa MOXe Harmno fa ce

NpUABWMXW  KOH  NUUETO  WTO  pakyBa CoO

€nNeKTPUYHWOT anar.

Cekoj of OBMe peakuMW Moxe Aa NpeausBuka Aa

u3rybute KOHTpona Haj nunara, npu WTO MOXe Aa

nojae Ao nocepvosHu dumanuku nospeau. He ce
noTnupajte camo Ha 6e36egHOCHWTE ypeawn BrpageHn

BO nunata. Kako KOpPUCHUK Ha MOTOpHaTa nuna,

Tpeba Aa npesemeTe HEKOMKY Yekopu 3a Aa He Aojae

[0 NoBpeaa Unu ia ce NoBpeaunTe Kora ceuunTe.

MoBpaTHMOT ydap e pe3ynTaT of HenpaBuiiHa

ynotpeba Ha anaTtoT W/unu HenpasuiHW paboTHU

nocTanku ¥ ycrioBu v Moxe Aa ce usberHe co
npesemMare COOABETHW NPETNasHU MepKu, Kako

LUTO € HaBEAEHO NOAOY.

- LiBpcTo ApXeTe ro enekKTpMYHUOT anat, co
nanuuTe W NpCTUTE OKOMy paykuTe Ha
MoOTOpHaTa nuna, co pABeTe paue Ha
nunata v nocraBeTe M BalIeTO Tero u
paka Taka WTo Ke MoXeTe Aa rm sagpxure
noBpaTHUTe MMNyrcK. JTuueto WTo pakysa
CO €efieKTPUYHMOT anat Moxe Jda

KOHTpPONMUpa MOBPaTHUTE UMMYFCH, ako
npesemat COOABETHU MPETMAa3HN MEPKU.

ja ncnywrajte MmoTopHaTta nuna.

‘ :
- Hemojte pa A M pa Hag
BUCMHA Ha eHara. Taka eunte

HeHamepHO M e Ha BPEOT I/bl’(e nMare
nonobpa Hag M Ta nuna Bo
HeoueRyB yaumu.

- Ko Te Camo LW W CUHLMPK 3a
3aMeHa Komn npenopa4yBa
npousBoauTenoT. MgcodiBETHNTE WMMKN U
CUHLIMPK 3a 3amel aT fla npegusBukaar
[a ce CKpLuu cu T W/vnu ga ce nojasu
noBpareH yaap.

- Cnepete rv ynatcTBaTa Ha NpousBoauTenot
3a oCTpete U 3a ofpXyBate Ha MOTopHaTa
nuna. AKo Jojae A0 HamanyBake Ha BUCKUHAaTa
Ha MepayoT Ha AnaboynHa, Moxe fa ce nojasu
norornem noepateH yaap.
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AOONOJNTHUTENHU
BE3BEAHOCHU NPABUNA

1.

MpounTajTe ro ynaTcTBOTO 3a Aa HayuuTe Kako
paboTn moTopHaTa nuna.

Mpen pa ja kopuctute MOTOpHaTa nNwuna npenar,
HajoeTe Hekoj Aa BW Mokaxe Kako ce pabotu co
Hea. AKO He ycreeTe Jda Hajoete Hekoj, Gapem
BexbajTe ceyejku Ban4yecto OpPBO Ha Horanku
npea fa noyHete co pabota.

MotopHaTta nuna He cmeart fa ja kopucTat geua
wnu Mnagu nuua nog 18 roguHu. Mnagute nuua
Hag 16 roguHu moxe aa paborart co nunarta Kora

ce obyyyBaaT nof, HaA30p Ha excnepr.
Kora pa6otute co motopHatainuita, Mopa aa cte
HENCe uyBCTBYBaTE
co nunarta. Lleno

HUMaTenHo.
njaHne Ha ankoxorn,
L 4
opHaTa nv@m%aa caMo 3a ceuerbe
fpBo. He kgpndugresfa 3a cevere Ha, Ha npumep,
nnactu opo3eH GEToH.

MoTopH na kopucTete ja camo 3a paboTu
N

ynatctBoTto. He ja kopuctete, Ha
np| 3a cevyere Ha >XuBa orpaga unu 3a
cl abotu.

A aTa nura He cMee 3a ce KOpWUCTU 3a
ga BO LUyma, T.e. 3a CeYere U KacTpere Ha
LUTO Ce KopuCTaT 3a rpafexeH matepujan.
Kabenor Ha MoTopHaTa nuna He [o3BOnyBa
nULeTo LITO pakyBa co Hea Aa Gupge [OBOMHO
noaswkeH n 6e3beneH 3a Takos BMA pabora.
MoTopHata nuMna He e HameHeTa
KomepumjanHa ynotpeba.

He npeonToBapyBajTe ja MOTOpHaTa nuna.

3a

JlnyHa 3awTuTHa onpema

1.

2.

Obnekata Tpeba fa e TecHa, HO cenak pAa
0BO3MOXYBa KOMOTHO ABIKEH-E.
HoceTte ja HaBeaeHaTa 3awwTuTHa obneka gogeka
paboture:
TectpaH 6e36eqHOCEH LIMeM, ako MoCcTou
onacHoCT Aa naraat rpaHk1 UM CrnYHo;
Macka 3a nvue unu 3aWwTUTHU 04Kna;
CoofBeTHa 3awWwTuTa 3a ywu (WTUTHAUM 3a
ylKn, YenoBM 3a ywM MO Mepka wnu
npucnoco6nuew). Mo 6aparbe, Aa ce Hanpasu
aHanu3a Ha oKTaBWTe 3a BMAOT.
PakaBuuym of LUBpCTa KoXa;
[onry naHTanoHuW npov3BedeHn of LBPCT
matepwujar;
3aWwTUTHU PaboOTHWUYKM NaHTanoHW U NNaTHO
OTMOPHO Ha Cevetse;
3aWTUTHU YEBMW UNKU YA3MM CO FOH, YENUYHA
npegHuua u obrnora of natHO OTMOPHO Ha
ceyetbe;



3awTtuTta op eJyleKTpu4eH yaap

®

Be36egHun paboTHM NPAKTUKK

1.

Buperte ro aenot ,[TIPOBEPKW".

2.

Macka 3a auvwemne, kora npu pabortara ce 6.
cosfaBa npaB (Ha MpUMep, Ceyere Ha CyBO
ApBO).

MotopHata nuna He cmee pJa ce
KOPUCTW KOra € BPHEXNMBO BPEMETO
UMM BO BMaxHW cpegvHn Guaejiu
€nNeKTPUYHNOT MOTOP He e BOJOOTMNOPEH.
Munata BknyyeTe ja camMO BO EnNEKTPUYEH
NPVKNy4oLM BO KOM € NpoBepeHa eneKkTpuyHaTa

OcobeHo BHMMaBajTe kora paboTute Ha NagvHa;
noTeHuUMjanHa onacHoCT npeTcTaByBaaT Tpynum
VMU rpaHKu LUTO MOXaT fa ce UcTpkanaar.
Hukoralu He ceyeTe Ha BUCWMHA Haf pameHaTta.
[pxeTe ja MOTOpHaTa Nuna co ABe paue Kora
ja BknyuyyBaTte u ja kopuctute. [pxerte ja
3aAHaTa ApLuka co nesata paka, a npegHara co
nesata. [pxeTe rM paykute LBPCTO CO nanuuTe.
LLnnkata 1 CUHLUMPOT He cMeaT Aa ce Jonupaar
[0 KakoB 61no NpegmMeT kora e BKyyeHa nunara.

cTpyja. MpoBepeTe ganv BonTaxara Ha CUCTEMOT
ofroBapa Ha nnovkata Ha koja e Has3HayeHo
onToBapyBaweTo.  [lpoBepete  pganu  uma
ocurypyBad 16 A. Munute WTO ce kopucTaT Ha
OTBOPEHO MOpa Aa Ce MOBp3aHW CO 3alUTUTEH
ypen 3a audpepeHuujanHa cTpyja co TeK KOj He
HagMmuHyBa 30 MA.

Ako kabenot 3a

owiTeTeH,  BefHall

rnaBHWOT kabern.

nospsyBawe €
na3eneyete ro

Mpen Aa noyHete aa pabotuTe, NnpoBepeTe Aanv
MOTOpHaTa nuna e Bo coodBeTHa paboTHa
6e3begHoCHUTE OcobeHo
npoBsepeTe Aanu:
conupaykarta Ha CUHLIMPOT paboTu npaamn%
conupaykata 3a HamanyBawe — paBeT

npaBwusHo;

perynaTtusm.

cocTojba 1 aeka ycrnoBuTe ce BO COMMAacHOCT CO :«

COrNacHoCT CO perynaTusu
MmaBHWOT kaben n enexTpl
HeoLUTeTeHW;

1.
LuMnkaTa u nperpagara Ha sBesgect p 12
ce NpaBuUnHO HAMECTEHM; /
CVHLMPOT € HaocTpeH W BO

Kako Ha npumMep, Necok,
, U T.H. Buwokot npeameTn
oliTeTar LunKaTa U CUHLMPOT ©
M3BUKaaT onaceH noBpaTeH yaap.

(0] MMaBajTe Kora ceveTe BO 6rnm3vHa Ha
orp 4 xuua. He possonysajte nunarta aa
H BO Oorpajarta, Toa Moxe fa npeaussuka

‘eH yaap kaj nunara.
RO3BOMyBajTE Aa HaBnese BO 3emjara.
tbaTa ApBO ceveTe i NoeanHeYHo, a He BO
Kyn Unu Bo CTOTOBU.
W36erHyBajTe Aa ja kopuctuTe nunata 3a cevere
Ha TEHKW TpaHKM U Kopewa, TUe MoXaT Aa ce
3annetkaat Bo MoTopHaTta nuna. [y6ereto Ha
paMHoTexa MoXe a NPeAn3BrKa OnacHoCT.
Kopuctute curypHa nognora (Horanku) kora
ceyeTe UCEYEHV TPYMLN.
He kopucteTte ja MoTOopHaTa nuna 3a ga TprHete
WU OTCTpaHeTe napuMkba [ApBO  WNW  Apyrv
npeamety.
BopgeTe ja MoTOpHaTa nuna Taka LWTo HuedeH aen
o[ BalleTo Teno Hema fda 6uae Ha nartekarta Ha
CUHLMPOT Ha Nunata (BUAeTe ja cnukara).

moxat &
moxat Q n

H NpYKNy4oK ce@
AN
WcTto nocebHo npoBepeT '@ 1 npoao. T
kaben LITO ce KOpUcTn o0nBeTeH H
npecek (Buan ,TEXH HOﬂATOl.%(ora
KOpUCTUTE Makapa 3a en, kaben TajTe

ro LenocHo of a. Korg, ja kOpuctute
nunata Ha OTBQRE! poBepe nff kabenot
LUTO Ce KOpUC MEHeT 3 leH npocTop

1 fanu eoonB paHrupa

lajraHof Tp! € ro of nos| Ta 3a cevere U
HamecTeTe ro Taka LUT fa ce dat BO
rpaHku1, Unn CAnYHo, A ceyvere.

He pabotete co Mo a nuna Bo 6nusmHa Ha
3ananve npaeB unu racoeu 6uaejkn moTtopot
MCKPU M NPEeTCTaByBa PU3MK 3a eKcnnosuja.
Pabotetre camo Ha 3emja M BO npaBwUnHa
nonox6a. [locBereTe 0COGEHO BHMMaHVe Ha
npevkute (Ha npumep, kabenoT) Bo paboTHaTa
noeplmnHa. OcobeHo BHMMaBajTe Ha MecTa kage
LUTO NOBPLUMHUTE MOXE [a ce Nu3raeu of Bnara,
Mpas, CHer, Ce4eHo ApBO unu kopu. He cTojTe Ha
ckanu unu Ha apBja Kora ja kopuctute nunara.
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17.

Kora ce pgBwkute Haokony nomery [ABe
KopucTewa Ha nunata, akTueBupajte  ja
conupadkaTta Ha CUHLMPOT 3a Aa He ce BKyun



HeHamMepHO CUHLMPOT. [lpxeTe ja MoTopHaTa
nuna 3a npegHaTta padka kora ja Hocute W
ApXeTe rv NpCTUTe noganeky of NPeknHyBayoT.
M3Bneyete ro rmaBHWOT kaben kora npaBsuTe
naysa unu Kora ja octaBate mMoTopHaTa nuna 6es
Hagsop. OcTaBeTe ja MOTOpHaTa nuna Ha MecTo
Ha Koe He MOXe Ja NPeAn3BMKa ONacHOCT.

18.

MoBpaTteH yaap

1. Moxe ga ce nojaBu noBpaTteH yaap Koj Moxe Aa
npeauseuka onacHocT aopdeka pabotute  co
MoTopHaTa nuna. NoBpaTteH yaap ce jaByBa Kora
BPBOT Ha nunkata (ocobeHo noropHaTa
4yeTBpTUHA) Ke pJonpe ApBO Wnu Apyr UBpCT
npeamet. Toj Moxe da npeawn3BMka MoOTOpHaTa
nuna Aa ce NpuABWXM BO NpaBeLOT Ha nuLeTo
LUTO paKyBa CO Hea.

Toraw, ™moTopHata nuna 3actaHysa no 0,15
cekyHOW, a MpekuHyBa AOBOAOT Ha CTpyja Ao
MOTOPOT.

1. BknyyeHa
KO4HULA 32
naxeL,

2. WcknydyeHa
KOYHULA 32
naxew

conupaykara

Y ro cnpedvysa
a fipogonxu fa ce ABMXM
YeH 1 fa NPeTcTaByBa ONacHOCT.

e®WwTnTHMLUM 3a paueTe ro
kOT oA noepean of

apunrsa ap 0 mbxar aa GuaaTt nNpuaBUXEHU
HaHaza,cl,,’IQr CKPLLUEH CUHLIMP Ha nunara.

& Bnokup KTMBUPAYOT CripeyyBa MOTOpHaTa
nmn KIyuun criyyajHo.

2. 3a pa nsberHeTe noBpaTeH yaap, BHMMaBajTe - Mpe 3a CMHLMPOT O LWTUTWM NUUETO LITO
cnegHoBo: pa| 0  EeneKkTPUYHUOT anat of  U3NYKK
- Hukoraw He noyHyBajTe aa cevete co@ aKO CMHLIMPOT CKOKHE UMW Ce CKpLUK.

Ha wunkara.
a ara Mp Knapvpatse
- Hukoraw He kopucTeTe ro BpPBOT H Ta
. - Kora moTopHaTa nuna He ce KOpWCTW
3a cedewe. OcoeHo  BHM Kora WK Kora ce TpaHcnopTupa, U3Bneyerte
npogorxyeate aa cevete gek YHaTO P ptvpa,
napue r0  eneKTPUYHUOT  MPUKIYYOK U
) HamecTeTe o Kanakot  Ha
. MNMoyHeTe pOa cedveTe Ao, e BKNyye @
HacodyBaykaTa LUMMKa ucrnopavaH co
CMHWPOT. / nunata. Hvkoraw He HoceTe ja v He
- Cekoraw npaBunHo € [0 CUHLP ) o )
TpaHcrnopTMpajTe ja nunata goaeka ce
OcobeHo, nocTtaByBa mMepad YU CUHLMIDOT H& MAnaTa
nnaboynHa Ha TOYH, ouMHa. i A wmp o
. 1. Kora ja HocuTe mMoTOpHaTa nuna, ApXeTe ja camo
» Huoraw we ce alre Here 3a npegHaTa payka, CO LuMrkata CBpPTEHa KOH
HEKOSKY rpaHKn4dCTOBpEeMeHo. aaap A P ! P
. H .
- Kora kacTtputey, BHpf1aBajTe nkgra na He A .
. 2. MortopHata nuna JyBajTe ja Bo 6e3begHa, cyea u
nojae Bo QMR CO/npyrute . -
3aknyyeHa coba, noganeky oa aeua. He uysajte
- Kora cgre L, AP HacTpara on ja MoTopHaTa nuna HagBo
OKO. ctebna. Cel BH/MaBajTe Ha ) P HABOP-
BPBOT Ha LgnKara. OOPXYBAHE
- Kopuctete Horarnku. 1. WsBneuete ro eneKkTPUYHMOT MPUKITY4OK OA
Be36eaHOCHM (yHKL NTeKepoT NpeA Aa NnonHeTe Aa ro npunarogysare
: WY OflpXKyBaTe  ENeKTPUYHMOT anar.
1. Cekorawl npoBepyBajTe nanu paborar . )
2. PepoBHO npoBepyBajTe [fdanu usonauujata Ha
6e3beqHoOCHWTE oaNVKM nped ga noyHeTe Aa A
. kabernoT 3a cTpyja e owTeTeHa.
pabotute. He kopuctuTe ja MoTopHaTa nuna ako .
3.  PepoBHo uucTeTe ja MOTOpHaTa Nuna.
6e36eqHOCHNTE OANMKN He paboTaT ucnpaeHO. . .
4. PepoBHO npoBepyBajTe [danu u3onauujata Ha
- Conwupayka 3a CUHUUPOT: :
kabenor 3a cTpyja e owTeTeHa.
MoTopHaTa nuna e onpemMeHa CO conupayka 3a .
5. He kopucteTe ja nunata ako He yHKUMOHWMpa

CUHLIMPOT LUTO O COMMpa CUHLIMPOT Ha nunara 3a
fen of cekyHga. Ce akTuBMpa Kora 3allTuTHaTa
nperpaga 3a paue Ke ce MOTypHe HaHanpeq.
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npaBWnHO NpekuHysaYyoT. [onpaseTe ja kako LWTo
Tpeba.



6. Bo HuepeH cnyuaj He Tpeba pa ce usmMeHyBa
MoTOpHaTa nuna. Toa 61 npetcraByBano pusmnk
3a BalaTa 6e3begHocCT.

7. He wu3BenyBajte pabotu 3a ogpxyBawe MU
nornpaska LUTO HE CEe OMuLIaHK BO OBa ynaTcTBO
3a kopuctere. Cute apyrn pabotn mopa Aa ce
M3BpLUYBaaT of CTpaHa Ha OBNACTEHW CEPBUCHMU
LieHTpW.

8.  KopucTete camo opuriHanHu pe3epBHy AenoBu 1
[oAaTouy HaMeHeTW 3a BaluMoT Mofen Ha nuna.
Kopuctewseto Apyrv [enoBu ro  3ronemysa
PU3NKOT o Hesroda.

9. Hue He npudakame HuMKakBa OArOBOPHOCT 3a
He3roAu Unu LITETW ako ce kKopucTaT HeodobpeHn
LUMNKK, CUHUUPY Ha NunaTta unu Apyrv pes3epBHu

[0ernoBu Unu goaaTtoum. @
MpBa nomow O
[: - He pa6otete camu. Cekoraw pabortete
[OBOMNHO 6nn3dy A0 Hekoe nuue LWTo Ke O Q
BE Yye aKo BUKHETe.
1. Cekoraw umajTe KyTuja 3a npBa MOMOW BO ¢
6nusnHa. BegHal 3ameHeTe v cuTe npeameTut
3EMEHN OTTamy.
2. [Hoxkonky Bu Tpeba nomMoLl BO cry4aj Ha He3roaa, *

HaBegeTe: « :\
+  Kaje ce cnyyuna Hesrogarta, %
.« LWTO Ce cryyuno, \
+  KOJKy nua ce noBpeneHu, (b
+  KaKBuW noBpeau umaar,
. KaKo W1 Koj ja npujaByBa He3rogara. Q Q
/

HAMNOMEHA:
Jlnuata co cnaba umpkynauuja wTo

npetepaHu BuGpauuu, MoxaT [
NOBPEAM Ha KPBHUTE CafloBM U Ha Hep

Bubpauumte moxar ga ro npenmsmmr ne,qu@
npcrure, pauete " 3rno6
,3acnueare”“  (OTprnHyBake), %@peme, %
6ogexv, MeHyBame Ha 6ojaTa@>KaTa " Ha ara.

Ako ce nojaBu Hekoj op

O
MMTO ’Q e Ha
nekap! K

YYBAJTE I CTBQYO.

S,

AnrPenyn AFBE:

HE 0O3BONYBAJTE HOCTa wnu
3ano3HaeHocTa CO Mpo| oT (cTekHaTa co
nopgonra ynotpe6a) A aBege AOa He ce

npuapxyBsaTe cTporo Ao 6e36egHocHuTe npaBuna
3a opHocHuot npousBod. 3IMTIOYMOTPEBATA wnu
HemouyuTyBaweTo Ha 0e3begHOcCHWTe npaBuna
HaBeAeHM BO OBa yNnaTCTBO MoOXe Aa npeAusBuKaaT
TeLKN TenecHn noBpeau.
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O3HAYYBAHE HA [EJNTOBUTE

014318

Cﬁwnam
[ 4

3apgHa payka 7 13 | Hasa6eH 6paHuk
MpeknHyBay ’ 8 14 | Konye 3a 3abpaByBatbe
Kanak 3a peaep% Macro %@erpana Ha sBeafecTvot narep | 15 | HacouyBau Ha naxel,
MpegHa pa V "I'Ipwnaro,qysaqm naHen 16 | Kanak Ha HacouyBaukaTa Lumnka
Hpeﬁm!m 3ajeH WTUTHUK 3a paue 17 | 3akavanka 3a kaben
Ha(;)qua 12 | HuBo Ha macno 18 Saspria sa npunaroaysatee sa

nymnara 3a Macno (ofl fonHaTa cTpana)

014319

\
N
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COCTABYBAKE

I'Ipunaro.quaH:e Ha 3aTerHatocTta Ha

CUHLIMPOT Ha nunaTta

/A\BHUMAHME:
. Tpen ga paboTUTe HeLTO Ha anartoT, NpoBepeTe

[anu e UCKNyYeH 1 OTKaveH of CTpyja. y
MOHTVIpaH:e Wnu geMoHTupame Ha CUHLIMPOT '

Ha nunarta

/A\BHUMAHMUE:
. Cekoraw Hocete pakaBuuM kora ro MOHTUpaTe
nnun oTCcTpaHyBaTe CUHLIMPOT Ha nunaTta.
3a Aa ro un3eagute CMHLMPOT Ha nunata, usBpLierte mm
crieqHuBe Yekopwu:
1. TputucHeTe ro M LENOCHO OTBOPETE 0 NOCTOT
Jofeka He 3arnpe.

2.

3.

Cnuka1

2. BpreTe ro noctoT Haneso 3a Aa ce ona6aBu
nperpagara Ha SBe3decTVWOT narep fodeka He
nanese.

3. CepTeTe ro TpkanoTto 3a mnpwunarogyBake BO
Hacoka ,-“ 3a Ja ce OTMyWTW 3aTerHatocta Ha
CUHLIMPOT Ha nunara.

Cnuka2 «

4. W3Baperte ja nperpagara Ha sBe3gecTuoT narep.

5. OrtcTpaHeTe M CUHUMPOT Ha nunara

HacouyBadKkarTa Lumnka of MoTopHaTta nuna. *
3a fa ro MOHTUpaTe CUHLIMPOT Ha nunarta, UsBpLu
CcreaHvBe Yekopu: @
MpoBepeTe ja HacokaTta Ha CUHLIMPOT. a
CO CTperika Ha CUHLIMPOT Ha MoKaxyBa Wgrosata

Hacoka. @

6.

CUVHLIMPOT Ha nunaTta Moxe Jda ce pasnabasu No MHory
YyacoBu ynotpeba. NoBpemMeHO npoBepyBajTe KOMKy e
3aTerHara nunara npeg ynorpeba.

anITI/ICHeTe ro0 1 LUenocHO OTBOpeTe ro JocToT
Aoaeka He KnukHe. CBpTeTe ro Marnky Haneso 3a
na ce onabasu nperpagarta Ha sBe3fieCTuOoT narep.

Cnuka7

MogurHete ro manky BPBOT Ha HacodyBaukara
Lumnka.

Cnuka8

BpteTe ro Tpkanoto 3a npwun.
npunaroguTe 3aTerHaTtocT a “CUHLUMPOT Ha
3 ro HUWPOT Ha nunarta

g, cTpaH LIMPOT Ha nunara
20 LUIMHaTa CodyBaykaTa Lmnka
na ja apxute
K& CTerHete ja nperpagata

OoTKaKo Ke ja npunaroguTe
npot. Ocurypete ce feka

Ba-€ 3a Aa ja

T ro 1 BpaTeTe ro fI0CTOT BO Herosara
nove nonoxo6a.

p,eKa CUHLIMPOT Ha nunarta JieXu TO4YHO

aTa CTpaHa oA wunkarta.

A!-MMAHVIE:
He 3aTerHyBajTe ro CMHLIMPOT Ha nunata NpeMHory.

Mperonema 3aTerHaToCT Ha CUHLIMPOT Ha nunara
MOXe [a Nnpeav3BuKa Aa Ce CKPLUM CUMHLIMPOT Ha
nunata, Aa ja u3abu HacodyBaykaTta wwwunka v ga
ja cKpLUM TpKanoTo 3a npunarogyBarse.

CUHLIMPOT LWTO € npeMHory onabaBeH Moxe fa ce
oTKauu of LuMnkaTta W 3aToa NpeTcTaByBa PUSMK
of Hesroga.

M3BpweTe ja noctankata 3a MOHTUpawe unu
[EMOHTUPaHE Ha CUHLIMPOT Ha MunaTta Ha 4nucTo
mecTo, 6e3 npas u cn.

AKTMBUpPaH€e Ha NPOAOIKHUOT kaben

/ABHUMAHME:

YBepeTe ce feka NPOAOMKHUOT kaben e oTkayeH
0f} NPUKITYHOKOT 3a ernekTpuYHa eHepruja.

ro akTMBMparte NpOAOIMKHUOT kaben, npuuBpcTeTe

ro Ha kabenoT og MoTopHaTa nuna co 3akayankara 3a

3akayeTe ja 3akayankarta 3a kaben Ha pacTojaHue of
okony 100 - 200 MM oA KOHEKTOPOT Ha MPOAOIMKHUOT

Cnwuka3

7. CraBeTte ro egHUOT kpaj of cu OT Ha nmnam@
Ha TOPHMOT [en Of HaCouvyB: a wn a
OPYrvoT Kpaj okony seesae! narep.

8. lMotnpere ja HacoquaqKaw\Ka BO He@
nosuuvja Ha MOTOpHaT@.

9. lopamHeTe ja cTpaH TeH3Wj yeTo
Ha HacouyBayKaTa Wn

Cnuka4d L4

10. [JpxeTe ja H%qkara wm BpTETE O
TpKanotod8a n rogyBam acoka ,+“ 3a
npunarafyi e Ha 3arter a Ha CUHLMpOT
Ha nunara.

11. TocrtaBerte ja nperpa, a sBes3fecTnoT narep .
Taka WTO  3aKay e na nexar  JomXK
AynuvkbaTta U YenyeTo Aa Bre3e BO COOABETHUOT Crnkal0
[en of nperpagara Ha SBe3aecTuoT narep. Kora

Cnuka5

12. CBpTeTe Tro fOCTOT HajecHo 3a pfda ja kaben.

npuLBPCTUTE Nperpagara Ha SBe3AecTVoT narep.
Cnuka6
13. TlputucHete ro n BpaTeTe ro NocToT BO HerosaTa

noyeTHa nonoxoa.
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kaben. Toa nomara fa ce cnpeyu cryyajHo oTkavyBare
Ha kabenor.



PABOTEHE

Bkny4yyBate

Cnukall

/A\BHUMAHME:

- lpen cekoja npoBepka Ha dyHKuMjaTa Ha
NPeKkMHyBa4yoT, NpoBepyBajTe panu anTor e

MCKIyYeH U OTKa4YeH Of M3BOPOT Ha HanojyBakse.

. Mpen pa ro npuknyuute kabenoT BO Mpexara,
npoBepeTe ro NPEKUHyBayoT Aanu hyHKLMOHMpa
npaBunHO ¥ Jdanu ce Bpaka BO nonoxb6ara
,OFF* kora ke ce oTnywTt.

Cnukal2

HAMOMEHA:

. He uckny4yyBajTe 1 He BKy4yBajTe ja NpeyecTo BO
KpaTok nepuog (NeT cekyHau unu nomanky). Moxe
[a ce nokauu TemnepaTyparta BO anatoT U ga ro
owTeTn. Bpemeto 3aBucu on Temnepatypata BO
oKonuHaTa u of ApYru YCroBu.

3a [pga ce cnpeus cnyyajHo  MOBReEKyBake

NPeKMHYBaYoT, BrpafeHo e Konye 3a 3abpaByBatse.

3a fa ro cTapTyBaTe anatoT, MPUTUCHETE o KONYeTo 3a

3abpaByBatbe M MOBreYeTe o0 MNPEKWHYBaYoT.

OTnywTeTe ro MPeKUHyBayoT 3a WCKIydyBarwe Ha

anaror.

Ha

MoamaukyBame

/A\BHUMAHME:

. Cekoralu nNpoBepyBajTe Aanu anaror e u
oTKauyeH of HanojyBaweTo  npen
no;:(MaHKyBaTe CI/lHI,JVIpOT Ha nunarta.

Cnukai3

Bu1ornoLLKu-pasrpagIvBo Macro 3a cu
areHc 3a agxesuja. AreHcoT 3a a
CYHLIMP Ha nuna crpeyyBa Mac.
nagHe op nwnarta.

He T a ce T
MUHepanHu macna 614;13 €THUN aTa

eMHOTy

Ha n
a BO Macna
pui

cpeavHa.

/\BHUMAHME: ¢

. He posBonygaj TI0TO Aa 0 gonup co
KoXara u ounTePAKo fojae Bo ACNUP CO oyuTe,
Moxe Ad np BMKa upu . Bo cnyyaj Ha
KOHTakT co  ouuTe, n3mujte  ro
3ahaTEHOTO OKO CO Boda W BegHaw
KOHCYNTUpajTe nekap?

- Hukoraw He «kopucteTe OTNagHO  Macro.
OTnagHOTO  Macno  COAPXW KaHueporeHn

cynctaHuu. 3aragyBauute BO OTNagHOTO Macro
npenv3BrkyBaaT 3abp3aHo abewe Ha nymnata 3a
Macro, Lunkarta v cuHunpot. OTnagHoTo Macrno e
LUTETHO 3a OKoNuHaTa.

. Kora 3a npBnat ja nonHute MOTOpHaTa nuna co
Macro 3a CUMHLIMPOT, N ro NosHUTe pe3epBoapoT
OTKaKo TOj LEMOCHO Ke ce wucnpasHu, Jopajte
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a ro
Moamaukajte rm CUHUMPOT Ha nmn&wmnkam CO@

Macro A0 AOSMHWOT pab Ha rproTo Ha MOMHaYoT.
WHaky, Moxe Aa vma npobremMu co NpoToKoT Ha
macro.

Cnukal4

3a [fda HamomHWTe Macno, W3BpLUETE U CregHuBe

yekopu:

1. Wcuuctete ja BHUMaTenHo obnacta okomny
KanayeTto Ha MOSIHA4YoT Ha Macno BO LenocT 3a
[a He Brese He4yMCTOTWja BO pe3epBOapoT 3a
macro.

2. OpgBpTeTe ro KanakoT Ha MOMHa4yoT 3a Macno u
nopajte macno o gonHuoT pab Ha rpnoto Ha
NosiHaYoT.

3. 3aBpTete ro UBPCTO Kanak NnonHayoT Ha
Macro Ha HEroBOTO MeCTO.

4.  BHum n3bpuieTte CTYpPEeHOTO Macno
3a nun O

HANO!

OpUCTW MpBIM
peGaaT aBse,

MOTOpHaTa nuna, Moxe

3a Ja no4He MacnoTo 3a

poT Ha n noyHe Aa ro nogmavkysa

MEXaHN3MOT a. OctaBeTte ja nunata ga

paboTun ﬁx TepeTyBate CE& Aodeka He ce
OMgH

cnyuu 1o T (Bam, ,IPOBEPKU").
NMPOBE
Mpen 4 e co paborta, HanpaBeTe M criegHuBe
npoBepKh;
npol Ja 3aTerHaTtocTa Ha CUHUUPOT

I?E PEOYBAKE:
-\ Cexkoraw Bagete ro kabenot 3a cTpyja npea aa ja
npoBepyBaTe 3aTerHaTocTa Ha CUMHLIMPOT 1 HoceTe
6e36eqHOCHM pakaBuLW.

Cnuka15

OcurypeTe ce feka CUMHLUMPOT Ha nunarta nexu TOYHO
CNpoTW AonHaTa CTpaHa oA wwu1nkara (BuaeTe ro Kpyror).
YecTto npoBepyBajTe ja 3aTerHatocta Ha CUHLIMPOT
6uaejkv HOBUTE CUHLIMPY MOXe Ja Ce U3gorkar.
Mperonema 3aTerHaTocT Ha CUMHLIMPOT Ha nunata Moxe
[a npeam3BMKa Aa ce CKpLUM CUHLUMPOT Ha nunara, Aa ja
n3abu HacodyBaykaTa LUMMKa W Aa ja CKpLK TpKanoto
3a npunaropyBatse.

CWHLMPOT WTO e npemHory onabaBeH Moxe fda ce
oTKa4u oA LuMnKata W 3aTtoa npeTcTaByBa PU3MK Of
Hesroaa.

AKO e CUHLUMPOT npemMHory nabas: MNorneagHeTe ro Aenot
co Hacrnos ,[lpunarogyBate Ha 3aTerHatocta Ha
CMHLMPOT Ha nunaTta“ M NOBTOPHO npunarogete ja
3aTerHaTocta Ha CUHLMPOT Ha nunara.

MpoBepyBawe Ha paboTeHeTo Ha NPEKUHYBa4oT

/\BHUMAHME:

Mpen pa ro npuknyuute kaGenoT BO Mpexara,
npoBepeTe ro MpeKkUHyBayoT Aanu  (yHKUMOHMpa
npaBuHO U Janu ce Bpaka Bo nonoxb6ara ,OFF“ kora
Ke ce oTnyLwwTy.



3a pa ce cnpeun CnyyajHO MOBIeEKyBahe
NpeKnHyBaYoT, BrpafieHo e konye 3a 3abpaByBare.
3a fa ro crapTyBaTte anartoT, NPUTUCHETE ro KOM4eTo 3a
3abpaByBate M MoBreyeTe O MPEKUHYBaYoT.
OTnywTere ro MpekMHyBa4oT 3a UCKINydYyBawe Ha
anaror.

He nosnekyBajTe ro npekuHyBa4oT cunHo 6e3 ga ro
npuTUCHeTE Kon4yeTo 3a 3abpaByBatbe. Ha TOj HauwH
MOXe [a Ce CKPLUW NPEeKNHYBaYOT.

MpoBepyBae Ha 3aTerHaTocTa Ha CUHLIUPOT

Ha

HAMNOMEHA:

- Ako MOTOpHaTa nuna He cTapTyBa, MNpoBepeTe
nanu e ocnobopeHa conupadkata Ha CUHLIMPOT.
3a pa ja ocnobogmTe conupadkara Ha CUHLIMPOT,
noBsreyeTe ro LWTUTHUKOT 3a paka LBPCTO HaHa3aj
[ofeka He NOYyBCTBYBaTe Aeka Ce akTuBMparn.

Cnuka16

Cnukal7
MpoBepeTe ja conupaykata Ha CUHLIMPOT Ha CnegHuoT
HauuH:

1. [OpxeTe ja moTOpHaTa nuna co ABeTe paue Kora
ja BknyuyBaTe. [lpxeTe ja 3apgHaTa payka co
[lecHaTta paka v npegHaTa payka co nesarta paka.
OcurypeTe ce wWwwnkata v CUHLMPOT Aa He ce BO

Cnukai8

MpoBepeTe ro NPOTOKOT Ha Macno Ha CNEAHVNOB HAuMH:
BknyueTe ja moTopHaTa nuna.

Kora paGoTu nunata, ApXeTe ro CUMHLMPOT Ha nunata
okony 15 um Hag cTebnoTo Ha ApBOTO UK 3emjata. AKo
nogMaykyBateTO € COOABETHO, pacrnpckyBaqoT Ha
Macro Ke ocTaBu Man Croj Ha mMacro.

BHumaBajTe Ha npaBeLoT Ha BETPOT U He U3NOXyBajTe
ce HenotpebHO Ha MNasoT mMacro.

/\BHUMAHMVE:

- AKO He ce HanpaBsu Cfnoj mMacrno, He kopucTeTte ja
nunarta. WHaky, ke ce Hamanu XXMBOTHMOT Beka Ha
cuHUMpoT. [poBepeTe o0 HWBOTO Ha Macno.
MpoBepeTe ro xneboT Ha xpaWkTe®T HA MacnoTo

Mderno BO LuurkaTa

Bakbe€TO Ha

cTankara Ha MNpoTOK Ha
Ta 3a nNpunarofysate.

L 4
HUMAHUE!

Cekor: nCTeTe 1 NpegHaTa payka u 3agHaTa
[0NVP CO HUKaKBU NPeaMeTH.
2 [MpBO NpUTUCHETE rO KOMYETO 3a 3aKnyyyBake PASIKENQQIEFCTO PXETE T0 anaror u 5a npeanaTa
P P Yy d pa: 3& 3aHaTa payka BO TeKOT Ha pabotara.
noToa akTUBMPAYOT Ha NpekuHyBayoT. CUHL . :
| . el NpuLUBpPCTYBajTe ro ApBEHUOT MaTepwjan
Ha nunara BefHall ke TprHe. M
peba na ce ceve, Guaejkn BO CNpOTMBHO,
3.  TlpuTuCHeTe ro NPeaHWOT LUTUTHUK 3a P

CO 3aAHMOT Jden Ha pakata. Ocurypeté.ce Reka
CUHLIMPOT Ha nunata segHawl 3anmpm
/\BHUMAHME:
. Ako CUHLIMPOT Ha nunata He 3a BeaHawl
ynotpebyBajTe ja nunata nog HMKB okon 0.

KoHcynTupajte oBnacteH

Makita.
MpoBepyBawe Ha conupay
BKIyYeTe ja MoTopHaTa nu
LlenocHo otnywTeTe ro

@ceH ueHT
N

kykyBadotr. Oc Te ce

AeKka CUHLMPOT Ha nu anvpa BONpOKeOA eaHa
cekyHaa. @
/A\BHUMAH

. AKO CMHLIMPOT Ha nunar:
ynoTtpebyBajTe ja nunart;
KoHcynTupajte oBna;
Makita.

MpoBepyBake Ha NoAMa4YKyBa4oT Ha CUHUUPOT

Mpen pa noyHeTe fo paboTa, NpoBepeTe ro HMBOTO Ha

Macro BO pe3epBOapOT ¥ NMPOTOKOT Ha Macro.

HuBoTO Ha mMacno Moxe Ja ce BUAW HU3 CTaKNoTO 3a

HMBO Ha Macro NPUKaxaHo Ha crvkara.

anpe BefHall, He
HUKaKBU OKOJTHOCTW.
pBUCEH LEeHTap Ha

HUTE [Oenuuka MoXe [a npeausBukaaTt
Ten&CHa nospena.

.%OTEI-bE CO MOTOPHATA NMUNA

evyewe Tpynuu

nuka20

3a ceuere Tpynuu, notnpere ro HaszabeHWoOT GpaHuK
npukaxaH Ha crnukaTta, Ha OpBOTO LUTO cakate Ada ro
cevete.

[oneka paboTn CUMHLUMPOT Ha nwunara, 3aceyete ro
OpBOTO KOpPMCTEjkM ja 3agHaTa padka 3a fa ja
nogurHeTe nunata, a npegHarta padka 3a Aa ja BoguTe.
KopucTeTe ro HazabeHnoT GpaHuK Kako Haco4yBau.
MpogjomkeTe ro ceyewHeTO CO Man MPUTUCOK Ha
npegHata padka, NecHO MOBMeKyBajku ja nunata
HaHa3agd. MomecTeTe ro HazabeHWoT GpaHuk noaony Ha

OPBEHUOT Matepujan M MOBTOPHO MNoaurHeTe ja
npegHara pavka.
Kora npaBuTe noBeke npeceuun, WUCKNy4vyBajTe ja

MoTOpHaTa nuna mefy npeceuuTe.

/\BHUMAHME:

- Axko ropHuMoT pab Ha wwunkata ce KOpWUCTM 3a
cever-e, MOTOpPHATa nNuia MoXxe Aa ce npuasumxn
KOH Bac, ako ce 3arnaBu CUHLMPOT. 3apaau Toa,
ceyeTe co pAonHuWoT pab, 3a nunata pa ce
npuaBuxu Bo 06paTeH npaeeL, o4 BalLleTo Terno.



Cnuka21

Kora ceyete papBO nog TeH3uja, MOuYHETe 04
nputucHatata ctpaHa npeo (A). lNMoTtoa nocnegHuoT
npecek HanpaeeTe o Ha cTpaHaTta nog TeHsuja (B).
Taka Hema fa ce 3arnasy LUMMNKaTa.

Cnuka22
Kactpewe

/A\BHUMAHMUE:

«  KacTpeteTo Moxe fa ro mpaeat camo obyyeHu
nuua. Moctou pusvK of NoBpTEH yaap.

Mpw KacTperbe, NOTNPETe ja MOTOpHaTa Nuna Ha TpynoT

ako e MOXHO. He ceuveTe co BpBOT Ha wwmnkaTa, Toa

MOXe Aa buae pusvk o noepaTeH yaap.

MocBeTeTe O0OCOGEHO BHWMaHWe Ha rpaHkUTe nog

TeH3uja. He cevyete oposfgona rpaHkM LWTO He ce

NOTNPEHN.

He cTojTe Ha oTceveHnOoT TpyneL, Npu KacTpere.

[Ona6ete n cever-e BO NpaBeL Ha CTPyKTypaTa Ha

ApPBOTO

/\BHUMAHME:
- [OnabeweTo n ceyerweto Tpeba Aa ro ussepysaat
camMo nuua WTo ce nocebHo obyyeHn 3a Toa.

+  npupopgHaTa u3fgafeHocT;
«  [Janv pBOTO e ckanaHo WUmm He.

Pasvucnete 3a OpssHata Ha BeTpOT M 3a
npaseLoT. He oTCekyBajTe ako uma cuneH Hanert

Ha BeTap.

- TMoTkactpyBake Ha u3pacTouyM Ha Kopema:
noyHeTe of Hajronemute u3pactouu. [pBo
HanpaBeTe BepTuKaneH npecek, noroa,
XOPW3OHTarneH.

Cnuka25

Ceyetbe Ha cnoj: CnojoT ro ogpeaysa npaBeLoT
BO KOj ke nagHe ApBOTO U ro HacodyBa. Ce npasu
Ha cTpaHaTa Ha koja TpebGa Aa nagHe ApBOTO.
MpeceyeTe ro cnojot wWTo € 0 nobnucky oo
3emjata. JlpBo HanpaBsete OHTaneH npecek
aunjameTapot yneuot. He ro
ronem. [lotoa

K.
no uenara HejavHa

€ MOBUCOK Of, OCHOBHMOT
a[HWOT npecek mMopa Aa 6uae

K2

S

XOPW3O0HT] % OctaBete okony 1/10 opg
MoxHocTa Aa vma nospaTeH ydap € pusuk of " .
nospena AvjameTapRr Ha TpynewoT nomery 3agHUOT npecek
' n cn&
Cnuka23 Opl BfakHa BO HerpeceyYeHWoT nen Ha
Kora ceveTe BO npaBeL, Ha CTPyKTypaTa Ha, cedeT T uMaaT yrora Ha orpaga. He

WTO e MOXHO notan arofn. M3BeagyBajte ro ce!
LITO € MOXHO MOBHMMAaTerHo Guaejkn He M

KOPMCTN Ha3abeHMOT BpaHuK.

e

OTceKyBame

/A\BHUMAHME:
. OTcekyBaHheTO MOXe Aa ro npas
nuua. Toa e onacHa pa6ora. /
MounTyBajTe v nokanHute pery;
oTceyeTe ApBO.

Cnuka24 @
Mpen pa nouvHete , C ceKyBaH:e& peTe
nanu:

(1) camo nuy, eHn BO aﬁmjaTa Ha

oTCceKyBaHee, 0 6rm3m

(2) Bkn nteNaWiLa umaaRHempeyeH nat 3a
noefnex e koj e 45 ° on noBete
CTpaHu Ha ockaTta YOKOT; MMajTe ro
npegsua  Oono. HMOT  PpU3MK  of

cnpenHyBame o, TPWYHM Kabnu;

Ha ocHoBaTa Ha TpyneLoT Aa Hema Tyfu Tena,
KOpeHba U rpaHku;

Oa Hema nuvua wnm objekTn Ha pacTojaHue
of 2 1/2 pomkuHW Ha OpBO BO MpaBeLoT BO
KOj ke nagHe OpBOTO.

3a cekoe OpBO UMajTe ro Npeasua CneaHoBO:

- MpaBeLoT Ha HaKMNoHyBake;

«  OTKayeHuW WUnuv CyBu rpaHKui;

- BUCWHaTa Ha ApBOTO;

@)
4)

BajTe MNpaBO HW3 BnakHata BO HUeAeH
3aroa WTO WHaKy [OpBOTO Ke nagHe
BepeHo. HaBpemeHo cTaBeTe KIMHOBM BO

e
5 3aHUOT npecex.
=D Moxe f[a Ce KOpUCTaT CaMo MNAaCTUYHU WUIM

aMo 0byue, @
@1 ako 06K§ _
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anyMUHWYMCKVM KMUHOBM 32 [a OCTaHe OTBOPEH
3agHuoT npecek. 3abpaHeTo e ga ce kopwcTaTt
YerMYHM KIIMHOBW.

CrojTe HacTpaHa of ApBo koe nara. MNosplimHaTa
3aj ApBOTO LUTO nara Heka buae yucta o aron of
45 ° Ha OBeTe cTpaHu of ockaTa Ha ApBOTO (BUAK
ja cnukarta ,noBpLUMHA Ha AEnoT 3a OTCeKyBake"®).
BHumaBajTe Ha rpaHkuTe LUTO naraar.

Tpeba pa ce wucnmaHMpa W da  UCHUCTU
cooaBeTHa nateka 3a Gerawe, nped Aa ce noyHe
co cevetreTo. [NaTekata Tpeba ga ce wuvpu Hasag
W [AujaroHanHo 3a4  odekyBaHaTa nMHMj@  Ha
nararbe, Kako LUTO € UIyCTPUpaHo Ha cnvkara.

Cnuka27

OOPXYBAHE

/\BHUMAHMVE:

. [lpen cekoja npoBepka WNU  OppXyBake,
npoesepeTe ganu anartoT € UCKNy4YeH U OTKayeH of
cTpyja.

. Cekorall HoceTe pakaBuLM Kora npoBepyBaTte unm
oapxysare.



. B8a uucrewbe, He kopucTeTe HadTa, OEH3WH, - Hajoobpn  pesyntath co  ceyeweTo  ce

pa3pegyBay, ankoxon wunu cnuyHo. Tue cpeacTea nocTurHyBaaT kora Mefy paboT 3a ceverwe U
ja Bapgatr OojatTa ¥ MOXe pfAa npepusBuKaar Mepa4oT 3a AnaboymHa pacTojaHMeTo e CrieqHOBO.
nedopmaunm unu NyKHaTuHN. Ceuumno Ha cuHympot 90PX: 0,5 mm

Opp>kyBajTe ro anaToT Kako LUTO € OMNuLIaHO U PegoBHO. Ceuuno Ha cuHpmpot 91PX: 0,65 Mm

Bapamn-ata cnopeq rapaHumute ce npudakaar camo ako Cnuka29

OBMeE Onepauuy Ce U3BPLUEHU PELOBHO U NPaBUITHO. A
KOPUMCHMKOT cMee Aa W3BpLLYBa OApXKyBarbe CaMo Kako NPEAYNPENYBAHE:

LUTO € ONULIaHO BO OBa YNaTCTBO 3a KopucTewe. Cute - Ao opnanedeHocTa e roronema, ce 3ronemysa
apyrn paboTtu Mopa ga ce M3BpLlyBaaT of CTpaHa Ha p13NKOT oA noBpaTteH yaap.

OBMaCTEHN CepPBUCHU LieHTPK Ha MAKITA. - Aronot Ha ocTpetbe of 30 ° mopa fia buae ucT Ha

cuTe cekaun. Ako arnuTe ce pasnuyHn, CUHLIUPOT

YucTerse Ha MoTopHaTa nuna ce ABwxu rpybo M HepamMHOMEPHO, MMa NoBeke

Yucrete ja pegosBHO nunata co yucta kpna. OcobeHo aberbe 1 MoXKe fa Ce CKuHe.
padkuTe He cmeaT fa Guaat mMacnocaHm. - [nabousHata Ha neHeTpal Ha KpykHaTa
MpoeepyBake Ha NNacCTUYHOTO KyKuLITe Typnuja gig onpenenysa argfiotga cTpaHuyHaTa

eHaTa Typnuja ce
Ckn Ke ce pobue

PenoBHo, BM3yenHo mnpoBepyBajTe M cuTe OenoBu Ha
Kykuwteto. AKO MMa OWTETEHN [enoBW, BegHal
HapayajTe HVMBHa COOABETHa MomnpaBka of CTpaHa Ha
OoBnacTeHu cepBucHU LeHTpu Ha MAKITA.

OcTpekse Ha CUHLIMPOT Ha Nunara BoT 90PX: 75 °
ot 91PX: 80 °
/A\BHUMAHME:
. CeKoraLu UcKny4yeTte ro rmaBHUOT KaGeJ'I n HoceTe *
3aLWTUTHU pakaBuuy kora paboTuTe Ha CUHUPOT \
Ha nunarta. . .
nuja n ovYyyBake Ha T nujaTta
Cnuka28 & ypnvj @ y ) ypnuj )
- 0] cneuvjanHa  KpyxHa  Typnuja
OcTpeTe ro CUHUMPOT Ha NunaTa Kora:
@ruiganeH [o4aToK) 3a CUHLUMPW Ha munn 3a

K
@ gtbe  Ha  CUMHLUMPOT. HopmarnHute  KpyxHu
¢ He ce agekBaTHW.
[njameTapoTr Ha KpyxHaTa Typnuja 3a Cekoj
CUHLUP Ha Nuna e CreaHuoT:
Ceuunno Ha cuHympot 90PX: 4,5 mm

- ce npaeaT GpalHECTU CTPYroTWHWU Kora c@
MOKpO [pBO;

- CUHLMPOT Ke HaBnese BO APBOTO CO KOTUK,
ZypV 1 Kora ke ce NpUMeHU ronem np - s

- OYMITIEQHO € OLITEeTEHA MBULAT c ;

- [unata Bneye WnM KOH NEBO KOH [€CHO BO

Ceumno Ha cuHympot 91PX: 4,0 mm
Apsoro. lpuinHata sa BaKBOLO( ecyBsa, - Typnujata Tpeba aa ro 3aatn MaTepujanot camo

HEPaMHOMEPHOTO  OCTPEeH-€ CMHLMPOT BO paBOTHMOT Of] CO ABWXEHE HaHanpen. KpeHeTe
nurata unu - OLITeTyBak: Ha %a ja TypnvjaTa on MaTepujanoT Npu ABUXEHETO
HaHa3ag.

cTpaHa.
OcTperte ro CMHUMPOT Ha nu 0% - TpBo uM30cTpeTe ro HajkpaTkuoT cekad. [lotoa,
oTcTpaHyBajTe camo Man

OBypEHb

[OMKMHATa Ha HajKpaTKMOT cekay CTaHyBa penep

OBu4Ho, [OBONHM  Ce W A nM - Tpu * 3a CuTe Apyrv cexkadm Ha CUHLUMPOT Ha nunara.
TypnujaTta 3a VHC e. OTKakO\HeKonkynaTu

P PyT V Cnuka31

OOHOBO CTE TOy U e CuH a nunata,

onHecete ja oc e BO SCReH  cepaiceH - Bogete ja Typnujata kako WWTO € NpuKaxaHo Ha
ueHTap Ha MAKITAY cnvkara.
KpuTepuymm 3a ocTpetbe: - Typnujata mMoxe Aa ce BOAM MONECHO ako uMa
- [fomkiute Ha T aun mopa ma ce ApXay 3a Typnujata (gogaTtok no usbop). Apxavor
c 3a Typnujata MMa 03HaKu 3a NPaBUMHWOT aron Ha
nogenHakeun. Cekau pasnuyHa JomkuHa .

octpetbe og 30 (pacnopegete m O3HakUTe
napanenHo Ha CUHUMPOT Ha nunara) u ja
orpaHudyBa gnaboyvHaTa Ha neHeTpauuvjata (oo
4/5 op AvjameTapoT Ha Typnujarta).

cnpevyBaaT CUHLMPOT Aa Ce ABWXW NIECHO U MOXe
fa npeamnsBukaaT Aa ce CKUHE CUHLIMPOT.

- He ro ocTpete CHHUMPOT KOra MUHWMAarnHa
[IOIKMHA Ha ceymnoto ke gocturHe 3 mm. Toraw

Mopa [ia Ce MOHTMPA HOB CUHLINP. Cnuka32

- OppaneyeHocTa nomery MepeHeTo Ha - [lo ocTpetero Ha CUHLMPOT, npoBepeTe ja
anaboynHata (3aobneH BpB) 1 paboT Ha ceunnoTo BMCMHaTa Ha MepayoT Ha AnaboynHa co anartoT 3a
ja onpepenysa nebenvHarta Ha napyeTo. MepeHe Ha CUHLIMPOT (AoaaTok no n3bop).
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Cnuka33 OAP)KyBaH:e Ha CUHLMPOT U Ha conupaykaTta
- OrtcTpaHeTe M cuTe wMaTepujanu WTO ce 3a HamanyBawe
McnakHaTh, He3aBWCHO KOMNKy ce Maneyku, co CuCTeMUTE 3a COMMparbe Ce MHOTYy BaxeH Aer Of

noce6Ha nnockara Typnuja (404aToK Mo M3GOp). GesbepHocTa. Kako M cekoj [Apyr KOMMOHEHT Ha
— MMosTopHo 3a06reTe ro NpeAHNOT Aen Ha MepaqoT MoTopHaTa nuna, Tue ce NpeameT Ha ofpeaeH cTeneH
Ha fnabounHara. Ha abere. Mopa pefoBHO [Oa ce nposepysaaT of
YucTere Ha LUMNKaTa 3a BOAEHE 1 CTpaHa Ha OBNacTeHU CepBUCHM LeHTpu Ha MAKITA.
noAMauKyBatbe Ha NOBPaTHUOT SBE3ECT OBaa Mepka e 3a Balla concTBeHa 6e36eaHOCT.
narep AnaTka 3a cknagupame
BriopasrpagnmMeoTo Macno 3a CUHLIMP 3a Nurna Moxe Aa
/\BHUMAHME: ce 4yBa camo onpegeneHo speme. Mo ABe roguHu no

- cekoraw Hocete 6e36eqHOCHM pakaBuUM 3a oBaa NPON3BOACTBOTO,  BUOMOWKATE  Macna p[obusaar
3apjada. Boukite mMpeTcTaByBaaT pPUIMK Of  gnxeaMOHEH KBAnWTET M M OWTeTyBaaT nymnara 3a
nospena. Macrno v KOMMNOHEHTUTE BO CUCTEM OMayKyBatbe.

Cnuka34 - Tlpen Ooanja crasute BO € Ha noaonro

PefjoBHO MpoBepyBajTe T NOABWMXKHWTE MOBPLUMHU Ha Bpeme aTa 2 ucnpasHete o
lMnkata 3a owTeTyBawa. Yuctete co COOABETHA OnHeTe ro co mamu
anartka 1 otcTpaHeTte 1 6oukuTe, ako uma notpeda. J SAE 30).

Ako MOTOpHaTa nuna ce KOpUCTU YecTo, NOAMaYKyBajTe - j MQFopHaTa nuna 3a Aa mm

macrno of
OT 32 NOAMauKkyBare U
Ta nuna.

ro MOBPaTHMOT SBE3AEeCT farep HajManky egHail
HepenHo. [Mpea fga  popageTe  Cpeactso  3a
noaMadKyBare, BHUMATeNHO McuMcTeTe ja aynkara of

2 MM Ha BPBOT Ha WunkaTa 3a BoAaeke, Notoa ctaBeTe
Mano  KOMMYeCTBO  MOBEKEHAMEHCKO  Macrno Q
noaMasdKyBatbe ([0AaToK no u3Bop) Bo Ayrkara. % Kora MOT a a nuna ce 3eme of cepauc, Manu
acno 3a CUMHLIMPOT Ke UCTeKyBaaT of
Boawy 3a uncrerse Ha Macnorto o BpemMe notoa. OBa e HOPMarnHoO U He
Cnuka35 nedexT.
- PepoBHO uncTeTe ro xneboTt Ha xpaHMTe@ ja MoTtopHata nuna Ha cooaBeTHa
MacnoTo 1 aynkaTta Ha XpaHuUTenoTt Ha I'IOB
lmnkara. Q p,a YHEeTe NOBTOPHO [a ja KOpUCTUTE MOTOpHaTa
niigia, HanonHeTe ja Co HOBO Macro 3a CUHLIMP Ha nuna
Hoewu cuHyMpy 3a nuna % TOn*
KopwucTeTte aBa unu Tpu cuHLvpa 3a eHMHHO fa ce onpxu BE3BEOHOCTA u CUIYPHOCTA Ha

328 CMHWMPOT Ha nunara, SBESACORIOT narep OVISBO,EIOT MoNpaBKNUTE, MPOBEPKUATE Ha jarmeHckuTe

MOABKHATE  MOBPLUMHA  Ha - LLMMKE a ce UECTUUKM 1 3aMeHaTa, Kako U CUTE ApYri OpXKyBaHa 1
PaMHOMEPHO. foTepyBaka Tpeba MAa Ce BPWAT BO OBMACTEHM
Mpesprete ja Wwunkata kora ro Te C””” CEpBUCHM LeHTPU Ha Makita, cekoraw co pesepBHU
neboT Ha unkaTa aa ce a6 OMEpPHO. (b nenosy o Makita.
A\BHUMAHME: \,
. Kopucrete CVIHI..I MNKn of ew 3a 0BOj
moaen Ha (Buger TEXHNYKN
NOMNATO )
Cnuka36
Mpea 4a ro MOHTMpATE HOBI HUMP Ha nuUnaTa,
npoBepeTe BO Koja cocTojba 0eCcT1OoT narep.
/\BHUMAHME:

. WM3abeHnoT sBe3gecT narep ke ro owTeTu HOBUOT
CUMHUMP Ha nunata. 3aMeHeTe o SBE3necTUoT
narep BO TOj Cny4a;.

Cekoralll MOHTUpajTE HOB MPCTEH 3a 3aKrnyyyBake Kora
ro 3ameHyBaTe SBe3decTVOT narep.
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PELUABAHE NMPOBJIEMU

Mpen Aa HapayaTe nonpaeka, NPBO NPOBEpPeTe camuTe.
Ako npoHajgeTe npobnem WTO He € onuwaH BO
ynaTcTBOTO, He 0bvayBajTe ce Aa ro packnonvTe anaTor.
Hamecto TOa, ogHecere ro ypedoT BO HEKOj of
OBnacTeHnTe CepBUCHM LEHTpK Ha Makita.

Cratyc Ha pedekTtoT MoxHa npuunHa

PeweHune

Hema HanojyBare co
eneKkTpu4Ha eHepruja.

MpuKnyyeTe BO U3BOP Ha HaMojyBak-€.
MpoBepeTe ro HamnojyBakeTO CO ENEKTPUYHA EHEprUja.

MoTopHaTa nuna He KabenoT e HencnpaBseH.

BenHalu 3anpete co kopucTetbe Ha anatot 1 no6apajTe nomowu
Of BalMOT NoKaneH, oBnacTeH cepeuceH ueN

cTapTyBa.

[edekT Ha anaToT.

-
BepgHaw 3anpete OpPUCTEHE Ha anaTi u
0[1 BaLMOT 0K H, €H CepBu

ConupaykaTa Ha CUHLIMPOT

CUVHLIMPOT He ce ABWXKM. e aKTMBMpaHa.

pajTe nomoLu
OcnoGonﬁMauKaTa UM oT.
P Py p

JarneHckute yetumrba ce

HesaposonutenHa nssenba.
A A n3abeHu.

p.
HapaqajTWBKa kaj BawgEdlokareH, oBracteH
D.

Pe3sepeoap 3a Macno e npaseH.

Xnebort 3a Boaerse Ha

Hema Macro Ha CUHLMPOT. | macrioTo e Heuucr.

IQMCTeTe ro MK

3aBpTKara 3a npunaropyBarwe Ha
nymnara 3a Macrno e HanpaBuITHaY
npunaropeHa.

N
piharoget

\ N

Ta Ha NPOTOK Ha nymMnaTta 3a Macno.

CWHLIMPOT He 3anupa Aypy 1 no
aKTUBUPatLE Ha conupaykata
Ha CUHYMPOT.

JleHTaTa Ha conmpa@
e n3abeHa. A

BegHaw
of Ba

0 KOPUCTEHE Ha anatot 1 nobapajte nomoLL
alneH, OBNacTeH CepBUCEH LieHTap.

OMUMUOHATEH NP P

/A\BHUMAHME:
- OBoj npubop unm go, 1 ce npenopaifyBaat 3a
cpmpan BO
mbop wnu

Ha pU3NK Of

n npubopoTt
MeHa.

eTanu 3a npubopor,

H LeHTap Ha Makita.

KopucTewe co 0 Makit:

ynaTcTBOTO,, cTere

popartoun gvoxe ce u3ndiu
.

TenecHn¥no
pofartouuTe camo 3a HUB
Ako BM Tpeba nomoLu 3a ol
npaLuajte BO NTOKanHWOT C
. CvHLMp Ha nunata
« Kanak Ha HacodyBaykaTa Lwmnka
«  HacouyBauka wwunka
. [ebenuHa Ha CUHLIMPOT
- KpyxHa Typnuja 4,0 mm
« Kpyxna Typnvja 4,5 mm
- [Mnockara Typnuja
« [Opxay Ha TypnujaTa co Typnuja o 4,0 mm
- [pxay Ha Typnujata co Typnuja og 4,5 mm

vy | iogronsre
OnabaseTe ja Hai aTa n rofeTe ja 3aTerHaTocTa Ha HacouyBaukaTa
Anarot BuGpupa wunka wim aHlp unara. M CUHLIMPOT Ha nunara.
abHopmarHo. Lechex ana'r%’ Hallll 3arpeTe Co KOPUCTEHE Ha anaTtoT 1 nobapajTe NomoLL
’ BALLMOT NIOKaneH, OBMacTEH CEPBUCEH LiEHTap.
ys
L4

>

. Pauka Ha Typnujata

. Macno 3a CHUHLIMPOT Ha nunara
[MoBekeHaMeHCKO CPeACTBO 3a NoAMayKyBake
MuwTon 3a nogmaykyBame

HAMNOMEHA:

- Hekou ctaBku Ha nucTata Moxe a Ce BKIy4YeHU
CO anaroT Kako cTaHgapaeH npubop. Toa Moxe ga
ce pasnuKyBa of 3emja o 3emja.
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ROMANA (Instructiuni originale)

Explicitarea vederii de ansamblu

1-1. Parghie 10-2. Cablu masina 17-1. Apératoare anterioara pentru
1-2. Capacul rotii de lant 10-3. Prelungitor mana

2-1. Rondela de reglare 10-4. Fisa si priza (forma poate diferi de 17-2. Blocat

3-1. Roata de lant la o tard la alta) 17-3. Deblocat

4-1. Lama de ghidare 11-1. Buton de deblocare 18-1. Vizor pentru controlul nivelului de
4-2. Orificiu 11-2. Tragaciul intrerupétorului ulei

5-1. Agétatoare 14-1. Capacul busonului de umplere cu 20-1. Bara de protectie dintata

5-2. Orificiu ulei 24-1. Zona de taiere

5-3. Stift 14-2. Curea 27-1. Directie de cadere

7-1. Parghie 15-1. Desurubati 27-2. Zona periculoasa

7-2. Capacul rotii de lant 15-2. Stréngere 27-3. Traseu de €] re

8-1. Desurubati 15-3. Rondela de reglare 29- 1. Lungime

8-2. Strangere 15-4. Lama de ghidare 29-2. Distanta e Marginea de taiere
8-3. Rondela de reglare 15-5. Lant de ferastrau si calj dancime

8-4. Lama de ghidare 16-1. Aparatoare anterioara pe 29-3. Mipi m

8-5. Lant de ferastrau mana 30-1. URghi placa laterala

9-1. Parghie 16-2. Blocat 35-1. Ca e ghidare a uleiului

9-2. Capacul rotji de lant 16-3. Deblocat

10-1. Carlig cablu

SPECIFICATII

Model

S

UC3

3 rifftiu de alimentare cu ulei
3 a de lant

uc3s41A | uc4o4tA

Turatie maxima lant

14,5 m/s (870 m/min)

Lungime lama

5?‘

350 mm 400 mm

Lama de ghidare standard

325 mm 360 mm

Lungime de tai
Tip bara de

300
N Bara frontald de roatd dintata
orX [ 51px | eopx | o9tPx | 90PX

Tip 91PX
Lant de ferastrau standard 3/8"
46 | 52 | 56
Lungime recomandata pentru lama 300 - 400 mm
Lungime totala (fara lama deﬁidare) 455 mm
46kg | 47kg | 47kg

Greutate ni
Cablu de exten,

DIN 57282/HO 7RN -F L=30 m max., 3x1,5 mm?

« Datorita programului nostru comham caracteristicile pot fi modificate fara o notificare prealabila.
« Specificatiile pot varia in func x

« Greutatea este specificatgd /2003

END218-7

procedurij EPTA.
$ ’
Simbol &
Mai jos sunt prezentate simbol pe echipament.

Asigurati-va ca intelegeti sens estora Tnainte de
Cititi instructiuni

utilizare.
respectat,l avertlsmentele

instructiunile privind siguranta.

@ o Purtati ochelari de protectie.

0®
]

si
si

Purtati mijloace de protectie a auzului.

IZOLATIE DUBLA
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@ O b

Atentie: este necesara o grija si atentie
deosebita!

Atentie: deconectati imediat stecherul
de alimentare in cazul deteriorarii
cablului!

Atentie: recul!

Protejati masina Tmpotriva ploii si
umiditatii!

Purtati o casca de protectie, ochelari de
protectie si mijloace de protectie a
auzului!

Purtati manusi de protectie!



Deconectati stecherul de alimentare!
[: Primul ajutor

Lungimea de taiere maxima admisibila
ad Directia de deplasare a lantului

é Ulei de lant

Frana de lant eliberata

By @&y
=5 ¢

Frana de lant actionata
Interzis!

Doar pentru tarile UE
Nu aruncati aparatele electrice
gunoiul menajer!

in conformitate cu Directiva europeana
privind deseurile de echipamente
electrice Si electronice si
implementarea sa conform legislatiei
nationale, echipamentele electrice
uzate trebuie colectate separat si
reciclate corespunzator
protejarii mediului.

=4

in

ENEO85-
Destinatia de utilizare

Masina este destinata taierii cherestelei si busten%

Sursa de alimentare
Unealta trebuie conectata doar la o sursa de a
cu aceeasi tensiune precum cea indjca
indicatoare a caracteristicilor tehnice gi poa
doar de la o sursa de curent alternati

Acestea au o izolatie dubla si, drey
utilizate de la prize fara Tmpémé%

F400.1
Pentru sisteme publice d i utie a&i

are,

electrice de joasa tensiune e 220 V si 2

Operatiile de comutare ale a lui elec eaza
fluctuatii ale tensiunii. Funclignérea acestui dispozitiv in
conditii de alimenta ricd nefavgraiile poate
afecta functionarga %hipamen e. impedanta
a retelei electrige malfica de 0,

mi, se poate
presupune ca®nu ative. Priza de
alimentare folosita pentru ace: zitiv trebuie sa fie
protejatd cu o siguranta fuzili

u un intrerupator de
protectie cu caracteristica lansare lenta.

ENG905-1

Emisie de zgomot
Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745:

Nivel de presiune acustica (L,a): 90,3 dB (A)
Nivel putere sonora (Lwa): 101,3 dB (A)
Eroare (K): 2,5 dB (A)

Purtati mijloace de protectie a auzului

89

functiona
in vederea%
& umaip\é
Declaratje fe

operata
0 singura faza! te

ENG900-1
Vibratii

Valoarea totald a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745:

Mod de functionare: tdierea lemnului
Emisia de vibratii (ay): 4,7 m/s’
Incertitudine (K): 1,5 m/s?

ENG901-1
Nivelul de vibratii declarat a fost masurat in
conformitate cu metoda de test standard si poate fi
utilizat pentru compararea unei unelte cu alta.
Nivelul de vibratii declarat poate fi, de asemenea,

utilizat intr-o evaluare preliminagd a expunerii.
/N\AVERTIS : .&
- Nivelu il Tn ti grii reale a uneltei

@@ 2a nivelului declarat,

in Unealta este utilizata.
Asl ¥ masurile de siguranta
o |, acestea fiind bazate pe o

conditii reale de utilizare

a proteja opgratog
@ re a exp @ i
d in consi oate partile ciclului de operare,

n are
i %re unealta a fost opritd, sau a
‘M e langa timpul de declansare).

precum

ENH021-8
rile europene

conformitate CE
lara ca urmatoarea(ele) masina(i):
B ghirea utilajului:
Ferastrau cu lant
Model nr./ Tip: UC3041A, UC3541A, UC4041A
Specificatii: consultati tabelul "SPECIFICATII".
in conformitate cu urmatoarele directive
europene:
2000/14/EC, 2006/42/EC
Sunt fabricate in conformitate cu urmatorul standard
sau documente standardizate:
EN60745
Fisierul tehnic in conformitate cu 2006/42/CE este
disponibil de la:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia

Procedura de evaluare a conformitatii prevazuta de
Directiva 2000/14/CE a fost in concordanta cu anexa V.
Nivel putere acustica masurata: 102,2 dB (A)

Nivel putere acustica garantata: 104 dB (A)

26.4.2013

Yasushi Fukaya

Director
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgia



Avertismente generale de

8. Fiti extrem de precauti atunci cand taiati

GEA010-1 tufiguri sau pomi tineri. Materialul suplu poate
prinde lantul ferastraului si poate fi biciuit catre

dumneavoastra sau va poate trage si dezechilibra.

siguranta pentru unelte electrice 9. Transportati ferastraul cu lant tinand-ul de

/N AVERTIZARE Cititi toate avertizarile de manerul din fatd, oprit si la departare de
siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea corpul dumneavoastra. Intotdeauna montati
acestor avertizari si instructiuni poate avea ca rezultat capacul barei de ghidaj cénd transportati sau
electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava. depozitati ferastraul cu lant. Manipularea

Pastrati  toate  avertismentele  si

adecvatd a ferastrdului cu lant va reduce
probabilitatea contactului accidental cu lantul Tn

instructiunile pentru consultari ulterioare. miscare al ferastraului.

Avertismente privind siguranta

pentru ferastrau cu lant
1.

GEB037-8 10. Respectati instructiunile pentru lubrifiere,
tensionarea lantului schimbarea
accesoriilor. Lantul tensj sau lubrifiat

Tineti toate partile corpului la distanta de
ferastraul cu lant in timpul functionarii lantului.
inainte de a porni lantul ferastraului asigurati-
va ca acesta nu atinge nimic. Un moment de

11.  Tingti mage te si fara ulei sau
oase, uleioase sunt
pierderea controlului.

neatentie in timp ce utilizati ferastraul cu lant 1 § i loggn. Ylu folositi ferastraul cu
poate produce prinderea hainelor sau corpului @ in alte s decat cele pentru care a
dumneavoastra cu lantul ferastraului. 0 desti FS/ exemplu:  nu  utilizati
Tineti intotdeauna ferastraul cu lant cu mana ferastrwl t pentru taierea plasticului,
Araar ’ zidariei terialelor de constructie care

dreaptd pe manerul din spate si cu mana " A
stangé pe manerul din fata. Tinerea ferastraului nu supt oase. Utilizarea ferastraului pentru
ni"diferite fatéd de cele pentru care a fost

cu o configuratie inversata a mainilor creste nsc ;
de ranire corporala si nu trebuie facuta niciod d_ oate avea ca rezultat producerea unei

Tineti unealta electrica doar de suprafet erl.culoase. ) ]
pr|ndere izolate, deoarece lantul de f 3 le si modul de prevenire al reculului:
poate intra in contact cu fire ascun egllBl poate aparea cand nasul sau varful barei
propriul cablu. Lanturile de ferastr:

intra /de ghidare atinge un obiect sau cand lemnul se
in contact cu un fir sub tensiu A strange si prinde lantul ferastraului in taietura.

tensiune si componentele meflice use ale in unele cazuri, contactul varfului poate produce o
masinii electrice, existand pen | ca operatorul@ reactie inversa neasteptatd, smucind bara de

s4 se electrocuteze. ghidare in sus si Thapoi, pe directia operatorului.

Purtati viziera si mijlo de protec Q Strangularea lantului ferastraului de-a lungul partii

auzului.  Suplimentar reco: t superioare a barei de ghidare poate impinge brusc

echipamentul de pro entr bara de ghidare inapoi spre operator.

labele picioarelor Oricare dintre aceste reactii poate produce

pierderea controlului asupra ferastraului, ceea ce
poate produce vatamarea corporala grava. Nu va
bazati exclusiv pe dispozitivele de siguranta
incorporate in ferastrau. Ca utilizator de ferastrau
cu lant, trebuie sa parcurgeti cateva etape pentru

a metine activitatea de taiere fara accidente sau

raniri.

Reculul este rezultatul utilizarii incorecte a masinii

si/sau al procedeelor sau conditilor de lucru

necorespunzatoare, putand fi evitat prin adoptarea
unor masuri de precautie adecvate prezentate in
continuare:

-  Mentineti o prindere ferma, cu degetul
mare si degetele inconjurand manerele
ferastraului cu lant, cu ambele maini pe
fierastrau si pozitionati-va corpul si bratul
astfel incat sa va permita sa rezistati la
fortele de recul. Fortele de recul pot fi

3

are.

@

personale datori

contactului accjgent:
Nu utilizgti (fgfaBtraul c
Utilizare; astratlui cu lapt

in copac.
copac poate
produce vataMgrea corpora
Pastrati intodeauna u
picoare si utilizati raul cu lant doar
stand pe o suprafa , sigura si orizontala.
Suprafetele alunecoase sau instabile cum ar fi
scarile pot produce pierderea echilibrului sau a
controlului ferastraului cu lant.

Cand taiati o ramura care este tensionata aveti
grija la destinderea acesteia. Atunci cand este
eliminata tensiunea din fibrele lemnului, ramura
arcuita poate lovi operatorul si/sau produce
aruncarea ferastraului cu lant in afara controlului.

adecvat pentru
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controlate de catre operator, daca sunt luate
masurile de precautie adecvate. Nu scapati
fierastraul cu lant.

Nu depasiti nivelul umarului si nu
efectuati  taieri  deasupra  inaltimii
umarului. Acest lucru ajutd la prevenirea
contactului accidental cu varful si permite un
control mai bun al lantului de ferastrau in
situatii neprevazute.

Utilizati doar lamele si lanturile de schimb
specificate de producator. Lamele si
lanturile de schimb incorecte pot cauza
ruperea lantului si/sau recul.
Pentru ascutirea si
ferastraului cu lant, respectati
instructiunile producatorului. Scaderea
inaltimii  indicatorului de adancime poa
conduce la recul marit.

intretinerea

NORME SUPLIMENTARE DE
SECURITATE Q
1. Cititi manualul de instructiuni a va

o

familiariza cu operarea ferastra .
ata ferastraul cu

2. Inainte de a folosi pentru pri
lant, aveti grija sa beneficiati de, instructaj
privire la operarea acestuia a acest lucr
este posibil, exersati c@n téiere%
busteni rotunzi pe o capw inte de e
lucrul. @

3. Ferastraul cu lant nu e folosik I sau
adolescenti cu i mica de"™18 ani.
Adolescentii cu mar 1@ ani pot fi
exceptati d; zul in care
beneficia egherea unui
expert

4. Lucrul cu ferastraul cu | sita un nivel Tnalt
de concentrare. Nu lu u ferastraul daca nu
va simtiti apt si sana xecutati fiecare lucrare
calm si cu atentie.

5. Nu lucrati niciodatd sub influenta alcoolului,

drogurilor sau medicamentelor.

Folosirea corecta

1. Ferastraul cu lant este destinat numai pentru
taierea lemnului. Nu-I folositi, de exemplu, pentru
taierea plasticului sau betonului poros.

~Z$ el

3
O
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2. Folositi ferastraul cu lant numai pentru operatiile
descrise in acest manual de instructiuni. Nu
folositi ferastraul, de exemplu, pentru tdierea
gardurilor vii sau n alte scopuri similare.

3. Ferastraul cu lant nu trebuie utilizat pentru lucrari
forestiere, adicad pentru taierea si debitarea
arborilor in picioare. Cablul ferastraului cu lant nu
conferd utilizatorului mobilitatea si siguranta
necesare pentru astfel de lucrari.

4. Ferastraul cu lant nu este destinat pentru uz
comercial.

5. Nu suprasolicitati ferastraul cu lant.

Echipament personal de protectie

1. Imbracamintea trebuie sa fi ansa pe corp,
insa nu frebuie sa incomod iscarile.

2. atorul echipa t de protectie in

. > de proti 'Q?Iogaté, daca exista
e cadere crgngilor sau alte riscuri

masca de,
ijloace de

t,k sau ochelari de protectie;
e a auzului adecvate (casti
pentru urechi personalizate
ile). Analizor de octava la cerere.
protectie din piele groasa;
lungi fabricati din tesatura

eta de protectie din tesatura rezistenta

iere;
altaminte de protectie sau cizme cu talpi
/ tiderapante, bombeu de otel si captuseala
din tesatura rezistenta la taiere;
O masca respiratoare, cand executati lucrari
cu degajare de praf (de exemplu, la taierea

lemnului uscat).

Protectie impotriva electrocutarii
Ferastraul cu lant nu trebuie utilizat pe
vreme ploioasa sau in mediu umed,
deoarece motorul electric nu este
etansat la apa.
Conectati ferastraul doar la prize din circuite
electrice testate. \Verificati daca tensiunea
sistemului corespunde celei de pe placuta cu
caracteristici. Asigurati-va cd este montata o
siguranta de linie de 16 A. Ferastraiele utilizate Tn
aer liber trebuie conectate la un intrerupator
operat cu curent rezidual cu un curent de lucru de
maxim 30 mA.
in cazul in care cablul de alimentare
este deteriorat, deconectati imediat
masina de la retea.

@

1.

Tehnici de lucru sigure

1. inainte de inceperea lucrului, verificati daca
ferastraul cu lant functioneaza corespunzator si
daca starea acestuia corespunde normelor de
tehnica a securitatii. Verificati in special daca:



- Fréna de lant functioneaza corect;
Frana de siguranta functioneaza corect;

«  Lama si aparatoarea roti de lant sunt
instalate corect;

«  Lantul a fost ascutit si tensionat in
conformitate cu reglementarile;

. Cablul si conectorul de alimentare sunt
intacte;

Consultati paragraful "VERIFICARI".

2. Asigurati-va intotdeauna, in mod special, asupra
faptului ca prelungitorul are o sectiune
corespunzatoare a conductorului (vezi
"SPECIFICATII"). Cand folositi un tambur de
cablu, desfasurati complet cablul de pe tambur.
Cand folositi ferastraul in aer liber, asigurati-va ca
folositi un cablu destinat pentru utilizare in aer
liber si cu caracteristicile corespunzatoare.

3. Tineti cordonul departe de zona de taiere si
amplasati cordonul astfel incat acesta sa nu se
incurce n crengi sau ceva asemanator in timpul
taierii.

4. Nu folositi ferastraul cu lant in apropierea pulberilor
sau gazelor inflamabile, deoarece motorul produce
scantei si prezinta risc de explozie.

5. Lucrati numai pe un teren stabil si cu o pozitie
stabila a picioarelor. Acordati o atentie deosebita
obstacolelor (de exemplu, cablul) din perimetr
de lucru. Aveti deosebita grija in portiunile Tn car
umiditatea, gheata, zapada, lemnul proaspatsig
sau scoarta de copac pot alcatui su
alunecoase. Nu va urcati pe scari s
atunci cand folositi ferastraul.

6. Aveti deosebita grija atunci cand ide un
teren inclinat; rostogolirea #'tru ilor i

crengilor prezinta un potential
Nu taiati niciodata deasupra nive

8. Tineti ferastraul cu lant mbele maini|y
timpul pornirii si utiliz%estuia.

manerul posterior cu eapta si %I
frontal cu mana stan Ineti maner cu
degetele mari. Lama Zfr'ul nu tre&bﬁe in

momentd¥® pornirii

contact cu niciu i n
S’

N

ferastraului.

9. Curatati portiunea de tdiat de obiecte strdine,
cum ar fi nisip, pietre, cuie, cabluri etc. Obiectele
straine vor deteriora lama si lantul, putand
provoca reculuri periculoase.
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10.

1.

12.

13.

14.

4 de

Aveti deosebitd grija atunci cand taiati in
vecinatatea gardurilor de sarma. Nu taiati in gard,
deoarece ferastraul poate recula.

Nu taiati in pamant.

Taiati bucétile de lemn individual, i nu in legaturi
sau in stive.

Evitati utilizarea ferastraului pentru taierea
ramurilor subtiri si a rad&cinilor, deoarece acestea
se fincurcd in ferastrdul cu lant. Pierderea
echilibrului este periculoasa.

Folositi un suport sigur (capra) atunci cand taiati
busteni.

Nu folositi ferdstraul cu lant pentru a ridica sau
matura bucéti de lemn sau alt
Ghidati ferastraul cu lant as

avdeplasati intre douad operatii de taiere,
a%fréna de lant pentru a preveni actionarea
ntald a lantului. Tineti ferastraul cu lant de
ul frontal in timpul transportului si nu tineti
ul pe comutator.
Deconectati ferastraul de la retea atunci cand
faceti pauze sau cand lasati ferastraul cu lant
nesupravegheat. Lasati ferastraul cu lant intr-un
loc in care nu prezinta pericol.

Tn timpul lucrului cu ferastriul cu lant pot aparea
reculuri periculoase. Reculul apare atunci cand
varful lamei (in special partea superioara) intra in
contact cu lemnul sau un alt obiect solid. Aceasta
are ca efect devierea ferastraului cu lant in
directia utilizatorului.

Pentru a evita reculul, respectati urmatoarele
indicatii:
Nu incepeti niciodata taierea cu varful lamei.



+ Nu folositi niciodata varful lamei pentru taiere.
Aveti deosebita grija atunci cand reluati
taierile intrerupte.
incepeti tiierea cu lantul in functiune.

. Ascutiti intotdeauna corect lantul. in special,
setati calibrul de adancime la Tinaltimea
corecta.

Nu taiati niciodatd mai multe crengi concomitent.

« Cand debitati, aveti grija sa nu permiteti lamei
sa intre In contact cu alte crengi.

« Cand retezati, nu va apropiati de trunchiurile
adiacente. Supravegheati permanent varful
lamei.

Folositi o capra.

Echipamente de siguranta

1. Asigurati-va intotdeauna ca echipamentele de
siguranta sunt functionale Tnainte de a incepe

lucrul. Nu folositi ferastraul cu lant daca
echipamentele de sigurantd nu functioneaza
corespunzator.

- Franade lant:
Ferastraul cu lant este echipat cu o frana de lant
care opreste lantul de ferastrau intr-o fractiune de
secundd. Aceasta este activatda atunci cand
aparatoarea mainii este impinsa fnainte. Lantul de
ferastrau se opreste in acest caz intr-un interval
de 0,15 s, iar alimentarea electrica a motorul
este intrerupta.

ipat CIN% de
diat lantul de"f€rastrau
co tofului  de
permite

de ferastrau

Aparatorile pentru maini
protejeaza utilizatorul il triva vatamarii  din
cauza bucatilor de le e pot fi aruncate inapoi
sau a unui lant de ferastrau rupt.

- Butonul de deblocare a declansatorului previne

pornirea accidentald a ferastraului cu lant.

- Opritorul de lant protejeaza utilizatorul Tmpotriva
vatamarilor n cazul desprinderii sau ruperii
lantului.

ta si din spate

>
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Transport si depozitare

Cand ferastraul cu lant nu este utilizat

sau fn timpul transportului, deconectati

stecherul de la retea si instalati capacul

barei de ghidare livrat cu ferastraul. Nu

transportati niciodata ferastraul cu

lantul de ferastrau n functiune.

1. Transportati ferastraul cu lant numai de méanerul
din fata, cu lama indreptata fnapoi.

2. Pastrati ferastraul cu lant intr-un spatiu sigur,
uscat si incuiat la care nu au acces copiii. Nu
depozitati ferastraul cu lant in aer liber.

nspot

INTRETINERE

aca butonul declansator nu

ti a . Asigurati  repararea
corespupz% estuia.

. Ferastra nt nu trebuie modificat in nici un

caz. V&t‘i la riscuri.

Nu\d ti alte lucrari de intretinere sau

re ecat cele descrise in acest manual de

ni. Orice alte lucrari trebuie executate de
de service autorizate.

it numai piese de schimb si accesorii
iflale destinate modelului dumneavoastra de

ingt

: ferastrau. Folosirea altor piese sporeste riscul de

accident.

Nu ne asumam nicio responsabilitate pentru
accidentele sau pagubele provocate in cazul
utilizarii unor lame, lanturi de ferastrdu sau altor
piese de schimb si accesorii neaprobate.

Primul ajutor
[: Nu lucrati singur. Lucrati intotdeauna la
o distanta de la care puteti fi auzit de o
alta persoana.
1. Pastrati permanent la indemana o trusa de prim
ajutor. Tnlocuiti imediat articolele folosite din
aceasta.

2. Daca aveti nevoie de asistenta in caz de accident,
comunicati urmatoarele:
« Unde s-a produs accidentul?
- Ce s-aintamplat?
. Cate persoane sunt ranite?
- Ce fel de rani prezinta?
. Cine raporteaza accidentul?
NOTA:

Persoanele cu probleme circulatorii care sunt expuse la
vibratii excesive pot suferi leziuni ale vaselor sanguine
sau ale sistemului nervos.



Vibratiile pot provoca urmatoarele simptome la nivelul
degetelor, mainilor  sau articulatiilor ~ mainilor:
"amorteald"(insensibilitate), furnicaturi, durere,
intepéturi, modificarea culorii sau texturii pielii.

Daca apare oricare dintre aceste simptome,
consultati un medic!

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

AAVERTISMENT:

NU permiteti comoditatii si familiarizarii cu produsul
(obtinute prin utilizare repetatd) sa inlocuiasca
respectarea strictd a normelor de securitate pentru
acest produs. FOLOSIREA INCORECTA sau
nerespectarea normelor de securitate din acest
manual de instructiuni poate provoca vatamari
corporale grave.
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DENUMIREA PIESELOR

014318 ,\

Maner posterior 7 |L erastrau 13 | Bara de protectie dintata

Tragaciul intrerupat |’ 8 ie 14 | Buton de deblocare

Capacul bugonului @e cu ulei %GYpacul rotii de lant 15 | Opritor de lant

Maner front; V "Rondelé de reglare 16 | Capac lama de ghidare

Apér?ﬁre an ra pentru m\ 1 | Aparatoare posterioara pentru mana 17 | Carlig cablu

L 4

Lama dmare S 12 | Vizor pentru controlul nivelului de ulei | 18 gg ﬁzici(?nrgglr?ég Eeer}gg)pompa
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MONTARE Reglarea tensionarii lantului de ferastrau
Lantul de ferastrau se poate detensiona dupa mai multe
/A\ATENTIE: ore de utilizare. Verificati din cand in cand tensionarea
! lantului de ferastrau fnainte de utilizare.
1. Apasati si deschideti complet parghia pana la
auzirea unui clic. Rotiti-o putin in sens invers
acelor de ceasornic pentru a elibera usor

Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati
deconectat-o de la retea inainte de a efectua vreo
interventie asupra masinii.

Demontarea sau montarea lantului de aparétoarea rotii de lant.
ferastrau Fig.7
AATENTIE: 2. Ridicati usor varful lamei de ghidare.
Purtati intotdeauna manusi atunci cand montati ~ Fig.8
sau demontati lantul de ferastrau. 3. Rotiti rondela de reglare pentru a regla tensionarea
Pentru a demonta lantul de ferastrau, efectuati pasii de lantului de ferdstrau. Strangetigantul de ferdstrau

de ferastrau se

mai jos: pana cand partea inferioara a Ja
ic ezi cercul).

1. Apasati si deschideti complet parghia pana cand i ina lamei de g
aceasta se opreste. 4. i ineti lapg ghidare usor si

Fig.1 i atoarea r@ lant dupa reglarea
2. Rotiti parghia in sens invers acelor de ceasornic s:sigﬂat}'t"’a_ fca. Ia[1t,u| de
pentru a slabi aparatoarea rofii de lant, pana cand artea inierioara.

aceasta se desprinde . satl i readufi pagghia in pozitia initiala.
igurati-va ca lafitu astrau se fixeaza ferm pe

3. Rotiti rondela de reglare in directia “-” pentru a Fi
reduce tensionarea lantului de ferastrau. As

Fig.2 @ea iﬁferioa?xy ei
4. indepartati aparatoarea rotii de lant. ATEN
5. Demontati lantul de ferastrau si lama de ghidar, T o

N . Nu ti excesiv lantul de ferastrau.

de pe ferastraul cu lant. n ’ L " X b
S . " Teds| ea escesiva a lantului de ferastrau poate
Pentru a monta lantul de ferastrdu, efectuati p ¢ ’

a;
mai jos: @ ruperea acestuia, uzarea lamei de
6. Asigurati-va ca respectati directia i §! rupereavro.n delei de reglg re. «
L x x ' L 8 . t prea slabit poate sari de pe lama,
Marcajul cu sageata de pe lant indi irectia . ) .
lantului prezentand asadar pericol de accidentare.
. T Efectuati procedeul de montare sau demontare a
Fig.3 lantului de ferastrau intr-un loc curat, fara rumegus
7. Montati un capat al lantului de T8ggstrau in partea sau alte materii asemanatoare.

de sus a lamei de ghidare si ce?a apat '@ Cuplarea cablului prelungitor

rotii de lant.
8.  Pozitionati lama de ghidar rastraul c@ /A\ATENTIE:
> Arl:‘lyau eorul de tens@ ’ orlflcu% ¢ +  Asigurati-va ca, prelungitorul de cablu este scos
ghicare. din priza.
Figd N o Fig.10
10. :!'m;nd ?mi,,de ’ roltmt rnga e lregtlalrg Cand cuplati cablul prelungitor, fixati-l de cablul
In direchia y arega g rea faniull ferastraului cu lant folosind ansamblul carlig.
Atagati cérligul la circa 100 — 200 mm de la conectorul

11.  Amplas aratoarea roff lant astfel incat . . A ) "
Ap: T N Y cablului prelungitor. In acest mod va fi prevenita
carligele sa se Incadrez ungul orificiilor, iar . x
) x £ - deconectarea accidentala.
stiftul sa fie aliniat erechea sa de pe
aparatoarea rotii de ) FUNCTIONARE
’
Fig.5 . N < .
‘9 . . Actionarea intrerupatorului
12. Rotiti parghia in sensul acelor de ceasornic o
pentru a fixa aparatoarea rotii de lant. Fig.11
Fig.6 A\ATENTIE:
13. Apasati si readuceti parghia in pozitia initiala. - Asigurati-va intotdeauna c& masina este oprita si

decuplata de la alimentarea cu energie electrica
atunci cand reglati sau verificati functionarea
butonului declangator.
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Tnainte de a bransa masina la retea, verificati daca 4.  Stergeti cu grija uleiul de lant varsat.

tragaciul intrerupatorului functioneazd corect si

daca revine la pozitia "OFF" (oprit) atunci cand NOTA:

este eliberat. La prima utilizare a ferastraului cu lant, poate dura
Fig.12 pana la doua minute ca uleiul de lant sa isi atinga

. efectul de lubrifiere a mecanismului ferastraului.
NOTA: Lasati ferastraul sa functioneze in gol pana la

Nu porniti si opriti prea des intr-un interval de timp nceperea lubrifierii (vezi "VERIFICARI").

scurt (cinci secunde sau mai putin). Temperatura

din interiorul uneltei va creste si poate duce la YE'RIFICARI . ) ;
defectarea acesteia. Timpul variaza in functie de  Inainte de a fincepe lucrul executati urmétoarele
temperatura din atmosfera si alte conditii. verificari:

Pentru a preveni actionarea accidentald a butonului  Verificarea tensionarii lantului
declansgator, este prevazut un buton de deblocare.
Pentru a porni magina, apasati butonul de deblocare si
trageti butonul declansator. Eliberati butonul declangator
pentru a opri masina.

/\AVERTISMENT:

retea Tnainte
i purtati manusi

Lubrifierea

/N\ATENTIE: i a/ lantul de @au se fixeaza ferm pe
Asigurati-va Intotdeauna c& masina este oprita si € a i, (vezj cercul).
deconectata inainte de a lubrifia lantul de ferastrau. % area lantului, deoarece

. r eflupgirii.
F|g.1§ . oL o . nsmnarea gscesiva antului de ferastrau poate
Lubrifiati lantul de ferastrau si lama utilizadnd un ulei voca ruper c tuia, uzarea lamei de ghidare si
pentru lanturi de ferastrau biodegradabil cu agent de rea rondel eglare

aderenta. Agentul de aderenta din uleiul pentru lantul de un poate sari de pe lamé, prezentand

ferastrau previne eliminarea excesiv de rapida a uleiul asadar P8 accidentare.
de pe ferastrau. Nu este permisa utilizarea uleiu Dacs |4 Bste prea slabit: Consultati paragraful
minerale, deoarece acestea sunt daunatoare intit Qlarea tensionarii lantului de ferastrau” si

inconjurator ajus : jonarea lantului de ferastrau.
ed functionarii butonului declangator
AATENTIE '
azu%

Evitati contactul uleiului cu p|eIe ontact TENTIE:

cu ochii poate provoca iritati. [ | |contact ainte de a bransa masina la retea, verificati daca
cu ochii, spal.?t‘l '|med.|at ochiul gfe WU apa cur: agacml intrerupatorului functioneaza corect si daca
din abundenta si apoi consultafi i un m revine la pozitia "OFF" (oprit) atunci cand este eliberat.
Nu folositi niciodata ulei u eiul uzat Pentru a preveni actionarea accidentald a butonului

substante cancerigene. Su
din uleiul uzat provo
pompei de ulei, a la
este daunator medi
Atunci cand alim

prima data cu i
rezervorul 4du i
turnati u ana la

|

declansgator, este prevazut un buton de deblocare.
Pentru a porni masina, apasati butonul de deblocare si
trageti butonul declansator. Eliberati butonul declangator
pentru a opri masina.

Nu apasati puternic butonul declansator fara a apasa
butonul de deblocare. Comutatorul se poate rupe.
Verificarea franei de lant

de umplere. NOTA:
poate fi defectuoasa. Daca ferastraul cu lant nu porneste, verificati daca
Fig.14 frana de lant este eliberatd. Pentru a elibera frana

de lant, trageti ferm aparatoarea mainii spre inapoi

Pentru a umple cu ulei, efectuati pasii de mai jos: A o .
pana cand simtiti cuplarea acesteia.

1. Curéatati temeinic zona din jurul capacului
busonului de umplere cu ulei pentru a preveni Fig.16
patrunderea impuritatilor in rezervorul de ulei. Fig.17

2. Desurubati capacul bugonului de umplere cu ulei
si turnati ulei pana la marginea inferioara a
gatului de umplere.

3. Tn§urubati la loc strans capacul busonului de
umplere cu ulei.

Verificati frana de lant in modul urmator:
1. Tineti ferastraul cu lant cu ambele maini atunci
cand il porniti. Apucati manerul posterior cu mana
dreaptd si manerul frontal cu mana stanga.
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Asigurati-va ca lama si lantul nu intrd in contact
Cu niciun obiect.

2. Apasati intai butonul de deblocare si apoi butonul
declansator. Lantul de ferastrau porneste imediat.
3. Tmpingeti ap&ratoarea frontald a mainii inainte cu
spatele mainii. Asigurati-va ca lantul de ferastrau
se opreste imediat.
A\ATENTIE:

Daca lantul de ferastrau nu se opreste imediat, nu
utilizati ferastrdul sub nicio forma. Consultati
centrele de service autorizate Makita.

Verificarea franei de siguranta

Porniti ferastraul cu lant.

Eliberati complet butonul declangator. Asigurati-va ca

lantul de ferastrau se opreste in interval de o secunda.

/\ATENTIE:
Daca lantul de ferastrau nu se opreste imediat, nu
utilizati ferastrdul sub nicio forma. Consultati
centrele de service autorizate Makita.

Verificarea gresorului de lant

Tnainte de a incepe lucrul, verificati nivelului uleiului din

rezervor si alimentarea cu ulei.

Nivelul uleiului poate fi observat prin vizorul de ulei

prezentat in figura.

Fig.18

Verificati alimentarea cu ulei dupa cum urmeaza:

Porniti ferastraul cu lant.

Cu ferastraul in functiune, tineti lantul de ferg

circa 15 cm deasupra unui bustean sau4gdeas@pra
solului. Daca lubrifierea este adecvata, ulejmhimprastiat
va forma o urma subtire de ulei.

Aveti in vedere directia vantului si va explineti inutil

fmproscarii cu ulei.

4

A\ATENTIE:

. Dacd nu se formeaza o e ulei, nu%{i
ferastraul. In caz contr. ta de e e a
lantului se va reduc icati n% iului.
Curatati canalul de dlignentare cu ulei sigificiul de
alimentare  cu i #/din larfi@ 4consultati
"TNTRETlNERm

Reglarea Iuw tului

Fig.19

Puteti regla debitul pompei de Glei CU ajutorul surubului

de reglare.

/\ATENTIE:

- Folositi intotdeauna un maner frontal si unul

posterior si tineti masina ferm de méanerul frontal si
manerul posterior in timpul lucrului.

Fixati intotdeauna busteanul de taiat, in caz
contrar fragmentele generate de taiere pot cauza
accidentari.

Q

.ATENTIE
%,
<
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LUCRUL CU FERASTRAUL CU LAN'!'
Retezarea

Fig.20
Pentru retezari, sprijiniti bara de protectie dintata
prezentata in figura pe lemnul ce urmeaza a fi taiat.

Cu lantul de ferastrdau in functiune, taiati in lemn
utilizand manerul posterior pentru a ridica ferastraul si
manerul frontal pentru a-l ghida. Folositi bara de
protectie dintata pe post de pivot.

Continuati taierea aplicand o usoard presiune pe
manerul frontal, retragand usor ferastraul. Mutati bara
de protectie dintatd in josul busteanului si ridicati din
nou manerul frontal.

Cand executati mai multe taieturi,
lant intre acesjga.

ferastraul cu

taier rginea superioara a
straul cu I@ate fi deviat in directia
foastra daca lantul se blocheaza. Din

St motiv, a%,i tdierea cu marginea
ejloard astf

traul sa se indeparteze de
corpul dumngav

L 4
ig.21

t

tension
lamei

Fig.
Debij

Aceasta tehnica previne intepenirea

ﬁz \
gjati le nu“%onat intéi pe partea de compresiune
). Apmgec ati taietura finala pe partea de

Debitarea poate fi executatd numai de persoane
calificate. Exista pericol din cauza riscului de recul.
Atunci cand debitati, sprijiniti ferdstraul cu lant pe
trunchi dacd este posibil. Nu tdiati cu varful lamei
deoarece prezinta risc de recul.
Acordati o atentie deosebitd crengilor tensionate. Nu
taiati de dedesubt crengile nesustinute.
Nu va urcati pe trunchiul doborat atunci cand executati
debitarea.
Scobirea si taierea in lungul fibrei

/\ATENTIE:

Scobirea si taierea in lungul fibrei pot fi executate
numai de persoane cu pregatire speciala.
Posibilitatea de reculare prezinta risc de vatamare.

Fig.23
Executati taierile in lungul fibrei sub un unghi cat mai
redus posibil. Executati tdierea cu cea mai mare atentie,
deoarece nu este posibila folosirea barei de protectie
dintate.



Doborarea

AATENTIE:

Lucrarea de doborare poate fi executatd numai de
persoane calificate. Lucrarea este periculoasa.
Respectati reglementarile locale daca doriti sa doborati
un arbore.

Fig.24
- Tnainte de a incepe lucrarea de doborare asigurati-
va ca:

(1) Tn apropiere se aflda numai persoanele
implicate in operatia de doborare;

(2) Toate persoanele implicate dispun de o ruta
de retragere fara obstacole pe o raza de
circa 45° de-o partea si de cealaltd a axei de
doborére. Luati in considerare riscul
suplimentar de Timpiedicare in cablurile
electrice;

(3) Baza trunchiului nu prezinta obiecte straine,
radacini si crengi;

(4) Nu existd persoane sau obiecte prezente pe

o distanta egald cu 2,5 lungimi de arbore in
directia de cadere a acestuia.
La fiecare arbore aveti in vedere urmatoarele:
directia de inclinare;
«  crengi desprinse sau uscate;
inaltimea arborelui;
«  proeminenta naturala;
. daca arborele este putred sau nu.
Luati n considerare viteza si directia van
executati lucrari de doborare daca vant
putere in rafale.
Curatarea protuberantelor radacipilof:
protuberantele cele mai magl Ex
taietura verticala si apoi taietura g
Fig.25
Taiati o crestatura: Crestg
n care se va prabusi arb
Aceasta se practica pe

u

c
eti ¢
i intai

3
—

in care trebuie sa ca ele. Tdlati

cat mai aproape po sol. Executatiwhai intai
o taieturd orizontal@npafa la o adaycime de 1/5 -
1/3 din diam unchiului. racticati o
crestatura gpre re. Apoi tati taietura

diagonal@.
Executati orice taiere de
intreaga latime a acesteja.

Fig.26

Executati taietura din spate putin mai sus decat
taietura de baza a crestaturii. Taietura din spate
trebuie sa fie perfect orizontala. Lasati o distanta
de circa 1/10 din diametrul trunchiului intre taietura
din spate si crestatura.

Fibrele de lemn din portiunea de trunchi netaiata
actioneaza precum o balama. Nu taiati niciodata
direct prin aceste fibre, deoarece caderea
copacului nu va mai putea fi controlata. Pe

re a crestaturii pe

4
<
&

parcursul operatiei de taiere, introduceti pene in
taietura din spate.

Utilizati doar pene din plastic sau aluminiu pentru
mentinerea deschisd a taieturii din spate. Este
interzisa utilizarea penelor din fier.

Pozitionati-va lateral fatd de arborele ce urmeaza
a fi doborat. Eliberati zona din spatele arborelui ce
urmeaza a fi doborat pe o raza de pana la 45° de-
o parte si de cealalta a axului arborelui (consultati
figura de la "zona de taiere"). Atentie la crengile
copacului doborat.

O cale de evacuare trebuie planificata si curatata,
daca este necesar, Tnainte de a incepe activitatile
de tdiere. Calea de evacu trebuie sa se
largeasca inapoi si pe diag spatele liniei

de cad reconizate, asalcufy este ilustrat in
figura.
Fig.z7R® :O

la

INT ERE
L 4
AN :
. igurati-va €a masina si ca ati debransat-
o de la ¥ %te de a efectua operatiuni de

tretinere.

verificare

Pu 'ﬁ&eauna manusi cand executati orice
Ich\ﬂnspectie si intretinere.

N ti niciodatd gazolind, benzina, diluant,
O

g au alte substante asemé&natoare. In caz
crarile de intretinere descrise mai jos la

, pot rezulta decolorari, deformari sau fisuri.
ale regulate. Solicitarile de acordare a garantiei

Exe

i
u .&fi acceptate numai daca aceste operatii au fost

ecutate regulat si corect.
tilizatorului 7i este permisa numai executarea lucrarilor

N
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de fintretinere descrise in acest manual de utilizare.
Orice alte lucrari trebuie executate de centre de service
autorizate MAKITA.

Curatarea ferastraului cu lant

Curatati ferastraul in mod regulat cu o laveta curata. Nu
trebuie sa existe urme de ulei, in special pe manere.
Verificarea carcasei de plastic

Efectuati inspectii vizuale regulate ale tuturor
componentelor carcasei. Daca exista piese cu
defectiuni, solicitati repararea imediatd a acestora in
centre de service autorizate MAKITA.

Ascutirea lantului de ferastrau

A\ATENTIE:

Deconectati intotdeauna stecherul de retea si
purtati manusi de protectie atunci cand executati
lucrari la lantul de ferastrau.



Fig.28

Ascutiti lantul de ferastrau atunci cand:

La tdierea lemnului umed se produce rumegus fainos;
Lantul penetreaza lemnul cu dificultate, chiar daca
se aplica o forta puternica;

Muchiile taietoare sunt deteriorate vizibil;
Ferastraul trage spre stdnga sau spre dreapta la
taierea lemnului. Cauza acestui comportament
este ascutirea neuniforma a lantului de ferastrau,
sau deteriorarea unei singure laturi.

Ascutiti frecvent lantul de ferastrau, insa indepartati
doar o cantitate mica de material de fiecare data.
Doua sau trei curse ale pilei sunt suficiente de obicei
pentru o ascutire de rutind. Dupé& ce lantul de ferastrau
a fost reascutit de mai multe ori, solicitati ascutirea
acestuia la un centru de service autorizat MAKITA.
Criterii de ascutire:

Toate lungimile de cutite trebuie sa fie egale.
Cutitele cu lungimi diferite nu permit functionarea
lina a lantului si pot provoca ruperea acestuia.

Nu ascutiti lantul dupad atingerea unei lungimi
minime a cutjtului de 3 mm. in acest caz trebuie
instalat un lant nou.

Grosimea aschiei este determinaté de distanta
dintre calibrul de adancime (ciocul rotund) si
muchia taietoare.

Cele mai bune rezultate de taiere se obti

Panza lant 90PX: 0,5 mm
Péanza lant 91PX: 0,65 mm

Fig.29

/A\AVERTISMENT:

O distanta prea mare sporeste
Unghiul de ascutire de 30° treb
toate cutitele. Diferentele in

o functionare neuniforma

acceleratd a acestuia@

| de recul.
ie ide

ui
zghiuri ca
It

tului i

cand | a
lantului. w
Unghiul placii later utitului es& minat
de adancimea de gel re a pilejrotunde. Daca
pila specificat izata cor ghiul corect

a
al pl&cii lat Is%ine autorgat?
Unghiul&1 ale pentry fi

are lant de
ferastrau’este atorul:
Panza lant 90PX: 7
Panza lant 91PX:

Fig.30

Pila gi ghidarea pilei
Utilizati pentru ascutirea lantului o pild rotunda
speciald (accesoriu optional) pentru lanturi de

n
urmatoarea distantd intre muchia de téiere&
calibrul de adancime.

K2
&

ferastrau. Pilele rotunde normale nu sunt adecvate.

Diametrul pilei rotunde pentru fiecare lant de
ferastrau este urmatorul:
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Panza lant 90PX: 4,5 mm

Péanza lant 91PX: 4,0 mm
Pila trebuie sa intre in contact cu cutitul numai la
cursa de avans. Ridicati pila de pe cutit la cursa
de revenire.
Ascutiti Tntai cutitul cel mai scurt. Apoi, lungimea
acestui cel mai scurt cutit devine standard pentru
toate celelalte cutite de pe lantul de ferastrau.
Fig.31
Ghidati pila dupa cum se vede in figura.
Pila poate fi ghidatd mai usor dacéa se foloseste un
suport de pila (accesoriu optional). Suportul de
pila dispune de marcaje pentru unghiul corect de
ascutire de 30° (aliniati marcaj aralel cu lantul
de ferastrau) si limiteaza ad ea de penetrare
(la 4/5 i

verificati  Tnaltimea
lizdnd instrumentul de

are a lantul (acc.esoriu optional).
pértati ﬁb inentd de material, oricat

pila platd speciala (accesoriu

nou muchia frontald a calibrului de

ptional).
Rotypijiti
&

Purtati intotdeauna manusi de protectie la aceasta
operatie. Bavurile prezinta risc de vatamare.

g.34

Verificati In mod regulat suprafata de rulare a lamei cu
privire la deteriorari. Curatati cu un instrument adecvat
si indepartati bavurile daca este necesar.

Daca ferastraul cu lant este utilizat frecvent, lubrifiati
lagarul rotii de lant de revenire cel putin o data pe
saptamana. Tnainte de a adauga unsoarea proaspata,
curatati cu atentie orificiul de 2 mm de la varful lamei de
ghidare, apoi introduceti o cantitate mica de vaselina
multifunctionala (accesoriu optional) in orificiu.

Curatarea canalului de ghidare a uleiului
Fig.35

Curatati canalul de ghidare a uleiului si orificiul de
alimentare cu ulei din lama la intervale regulate.

Lanturi de ferastrau noi

Folositi alternant doud sau trei lanturi de ferastrau,
pentru ca lantul de ferastrau, roata de lant si suprafetele
de rulare ale lamei sa se uzeze uniform.

intoarceti lama atunci cand schimbati lantul pentru
asigura o uzura uniforma a canelurii lamei.



AATENTIE:
Utilizati numai lanturi si lame care sunt aprobate
pentru acest model de ferastrdu (consultati
“SPECIFICATII").

Fig.36
inainte de a instala un lant de ferastrau nou, verificati
starea rotii de lant.

A\ATENTIE:
O roatd de lant uzatd va deteriora un lant de
ferastrau nou. Tn acest caz, inlocuiti roata de lant.
Instalati intotdeauna un inel de blocare nou atunci cand
nlocuiti roata de lant.

intretinerea lantului si a franelor de sigurant
Sistemele de franare sunt echipamente de siguranta
extrem de importante. Ca orice altd componentd a
ferastraului cu lant, acestea sunt supuse unui a numit
grad de uzura. Acestea trebuie inspectate in mod
regulat de centre de service autorizate MAKITA.
Aceasta masura este destinata sigurantei
dumneavoastra.

Depozitarea masinii
Uleiul biodegradabil pentru lanturi de ferastrau poate fi
depozitat numai pe o perioada limitata. Dupa doi ani de

la data fabricarii, uleiurile biologice incep sa capete
caracteristica aderenta si provoaca avarierea pompei, d

ulei §| a componentelor din sistemul de lubrifiere.
- Tnainte de a scoate din functiune ferastraul

pentru o perioada mai lunga, goliti rez e
ulei si umpleti-l cu o cantitate mica ulel’ de

motor (SAE 30).
- Puneti scurt in functiune ferastra entru a
spala toate resturile de ulei bi ic d| rezervor

sistemul de lubrifiere si mecanlsm rastrau%
NOTA:

Dupa scoaterea din fun rastraul t,
din acesta se vor scu ici cantltﬁule
pentru lant dupa un fti est lucl rmal
si nu reprezinta un
Dep02|tat| ferastraul ci o suprafat adccvata
inainte de a re unw}nctlune i ul cu lant,
umpleti-l cu ul anturi d rau BIOTOP
proaspat.
Pentru a mentine SIGURANT.
reparatiile, schimbarea si vegificagea periilor de carbon,
precum si orice alte operati tretinere sau reglare
trebuie sa fie efectuate numai’la Centrele de service
autorizat Makita, folosindu-se piese de schimb Makita.

ILITATEA maginii,
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DEPANARE

Inainte de a solicita reparatii, efectuati mai intai propria
inspectie. In cazul in care gasiti o problem& care nu
este explicatd in manual, nu incercati sa demontati
echipamentul. in loc de aceasta, consultati centre de
service autorizate Makita.

Stare defectiune Cauza posibila

Remediu

Nicio sursa de alimentare.

Conectati sursa de alimentare.
Verificati sursa de alimentare.

Ferastraul cu lant nu Cablu defect.

porneste.

Opriti imediat utilizarea masginii si consultati centrul de
service autorizat local.

Defect masina.

Opriti imediat util
service autori

area masinii si colis

ti centrul de

Lantul nu se invarte. Fréna de lant este cuplata.

Performante insuficiente. | Perie de carbune uzata.

Eliberati frd L.

f el
Solicitati W de serviceWzat local efectuarea
reparatiiieg,

Rezervorul de ulei este gol.

Um

Canalul de ghidare a uleiului

Nu exista ulei pe lant. este murdar.

-

({ét,at,i canalule

ti re rvoruldelé S
y S
4

Surub de reglare pompa de
ulei incorect ajustat.

Lantul nu se opreste chiar
daca frana de lant este
cuplata.

Banda de franare u

N N
N ati rat&' ntare a pompei de ulei.
~
Opriti imedi ilizarea masinii i consultati centrul de
sewic@ at local.

g

. ON
Slabiti lama de re sau

Masina vibreaza anormal. | lanful de fer

o
Ajﬁa{itensiunea lamei de ghidare si a lantului de ferdstrau.

iti imediat utilizarea masginii si consultati centrul de
ice autorizat local.

014314 Y 4 \‘
- Suport de pila cu pila de 4,5 mm
ACCESORII OPTIO ©)’ | vanerpeniuria
@ - Ulei pentru lant de ferastrau
AATENTIE: Vaselind multifunctionala
- Folositi  accesoriil u piesele xiliare - Pompa de gresat
recomandate pe sina dunigeavoastrd in N
acest manual. %a oricaror cesorii sau NOTA:
piese auxillare te cauz ari. Folositi - Unele articole din listd pot fi incluse ca accesorii
accesorii u operatiun tru care au fost standard in ambalajul de scule. Acestea pot diferi
concepute. n functie de tara.

u de mai multe detalii
adresati-va centrului

Daca aveti nevoie de asistel
referitoare la aceste ac
local de service Makita.

«  Lant de ferastrau

- Capac lama de ghidare

«  Lama de ghidare

. Calibru pentru lant

. Pila rotunda 4,0 mm

. Pila rotunda 4,5 mm

- Pildplata

. Suport de pila cu pila de 4,0 mm
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CPICKMW (opuruHanHo ynyTcTBO)
OnuwTe objawtexse

1-1. Monyra 10-1. Kyka 3a kabn 16-3. OTkIbyyaBame
1-2. Moknonav, naH4yaHuka 10-2. Kabn anata 17-1. LITMTHUK 3a Npeatby pyKy
2-1. Mopelwaare 6pojuaHuka 10-3. MpoayxHu kabn 17-2. 3akrbyyaBare
3-1. NaHyaHuk 10-4. YTvkay u yTuyHMUa (06nvk ce 17-3. OTkIbyyaBame
4-1. Bofjua nonyre MOXe pasfnMKoBaTy y 3aBUCHOCTU 18-1. KoHTponop HuBoa yrba
4-2. OTBOpP Of} 3eMrbe) 20-1. 3ynyacTut rpaHnyHuK
5-1. Kyka 11-1. Tactep 3a ocno6ahatbe 13 24-1. Obnact uspaBraBatba
5-2. OTBOp 6riokupaHor nomnoxaja 27-1. Cmep u3paBraBatba
5-3. Urna 11-2. OkugHu npekugay 27-2. OnacHa 30Ha
7-1. Monyra 14-1. Tloknonau, pe3epsoapa 3a yrbe 27-3. Wana3 3a cnyyaj onacHocTn
7-2. Moknonal, NaH4aHuka 14-2. Kanw 29-1. OyxuHa 3y6;
8-1. Monyctute 15-1. Monyctute 29-2. PacTojam, ey pesHe usnLe
8-2. MpuuspcTute 15-2. MpuuspcTuTe N rpaHny ny6uHe
8-3. Mopewwasare 6pojyaHuka 15-3. MNopeLwasare 6pojuaHmka Hajma
8-4. Bofuua nonyre 15-4. Bofuua nonyre 30-1. boy nnove
8-5. JlaHau Tectepe 15-5. JlaHau TecTepe O 35-1. B@mud)kaHana 3a yroe
9-1. Monyra 16-1. LLITUTHWK 3a npeatby p; 35-2. OTBOP 3a cHabaeBatbe yrbem
9-2. MNoknonav, naH4aHuka 16-2. 3akrbyyaBate 3 HYaHK
4
TEXHWYKW NOJALN 5&
Mopen L wc3oaia \| ¥ ucssatA [ ucdosata
MakcumanHa 6p3vHa naHua \ 4,5 m/c (870 m/muH)
AyxvHa mava o ~v 300 N 350 mm 400 mm
CranpapaHn may [yxuHa ceqerbm“ 2 5* 325 mm 360 Mm
Tun MaHaA@ g Mpepmra Wnnka naH4aHuka
g Ny 90P ofex | oopx | atpx | eopx | otPx
CTaHfapaHm naHau Tectepe Ny6; N AN L A 3/g"
Bp. qprom;axa — 46 | 52 | 56
MpenopyyeHa ayxvHa jlaya W/ [y 300 - 400 mm
YkynHa pyxwvHa (6e3 Tpake ca LIOM) 455 mm
Heto TexuHa_ l 4 4,6 kr | 4,7 kr | 4,7 kr
)

HajaBe.

* TexHu4k1 nogaum mory L@ijy y pasn&nﬂma.

« TexvHa npema npoueay) 01/2003 i
Cumbon &;
Oone cy npukasaHn @MMGonu kQju€ee oaHoce Ha anart.

Mpe npee ynotpebe o6aBe3yo Ce YynosHajTe ca
HUXOBUM 3HAYEHEM.
@DEI - Tpouutajte cTBO 3a ynotpeby u

npuapxaeajte  ce  ynosopewa WU
6e36eqHOCHNX ynyTCTaBa.
HocuTe 3awwiTnTHe Haovape.

MpoayHy kab ( N OVH 57282/X0 7PH -® =30 M makc.,3 x 1,5 mm?
* Ha OCHOBY Hawler HenpecTaHor@ akba 1 pa a XaBamMo NpaBo U3MeHa rope HaBeaeHUX nogaraka 6e3 npetxogHe

L 4

END218-7 noce6Ha

Maxma:
HeonxoaHa!
Maxwa: u3ByunTe kabn u3 Hanajawa
opMax ako ce kabn owTtetu!

Maxtea: nospatHu yaap!

naxa je

3awTutTe anar og kuwe u Bnare!

Hocute wnem, 3awTtutHe Hao4ape w©n
3alwTnuTHe cnyLuanvlu,e!

Hocwute sawtuTtHe cnywanuue. Hocute 3awwtntHe pykasuLie!

[OBOCTPYKA M3ByunTe kabn n3 Hanajama!

N30NALIMJA

SAWTUTHA

2 =R RN g
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MpBa nomoh

MakcumarHa [o3BorbeHa AyxuHa pesa

i+
!
7

Cwmep KpeTarba naHua

Yrbe 3a naHay

g- §

=2 ¢

/ KoyHuua naHua je otnywteHa
@
/ KouHuua naHua je aktuBupaHa
&

3abparseHo!

Cawmo 3a 3emrne EY

=4

EnektpuyHy onpemy Hemojte Aa
oanaxere ca oTtnagom n3
nomahuHcTea!l

Y cknagy ca eBpOrncKOM AVMPEKTUBOM O
oTnagy of eneKkTpuvHe W eriekTpoHcke
onpeme 1 HeHOM NPUMEHOM Y cKnagy
Ca HaLMOHaNHUM 3aKOHOM, eNeKTPUYHY
onpemMy Ha Kpajy pagHor Beka
HEOMNXOAHO je OABOjeHO MNPUKYNUTU ©
BPaTUTU y €KOMOLUKA MpUXBaTIbLUMBO
NOCTPOjeH-€ 3a PELMKNAxY.

ENE085-
Intended use

Anart je HamereH 3a pe3atbe apBeHe rpahe u aeba
MpexHo Hanajatbe %
Anat cme ga ce NpukIby4n camo Ha MoHodaghn op
MPEXHOT HarnoHa Koju ogroapa nogaumma nCHe
nnounue. AnaTtu cy ABOCTPYKO 3alITULHO aHN 1
3aTo MOry fa ce MpuKIbyye 1 Ha mpelkHe nue 6e3

y3emrberba.

ENE1
3a jaBHe HMCKOHaNOHCKe AucT;GﬁMBHe cuc

usmeRy 220 V 1 250 V. @
e

YKrbyumBatse enekTpudHor ypgiaj a3vBa B

HanoHa. Papg osor ypehaja n e BOJ‘bHVIM%AMa
Hanajaa MOXe fda uma nBaH ym’l pan
apyrux anapata. Ca _u @aHCcOM  jeHa unm
MaroM og 0,29 oma H, 6ano Aa va H&raTMBHUX
edekata. Pacy i KopucTu oBaj anar
Tpebano 6u oy, 3awwTuhe payeMm wnm
3aWTUTHUM npekmaa a ayTomaTtcko

UCKIbyYMBas€e Y Criyyajy ryout
ENG905-1
Byka
TunuyaH HMBO Oyke no oue
EN60745:

A ogpeheH je npema

Hwueo 3ByuHor nputucka (Lpa): 90,3 dB (A)
HuBo jaumnHe 3Byka (Lwa): 101,3 dB (A)
Tonepaxuuja (K): 2,5 dB (A)

HocwuTe 3awtuty 3a cnyx

‘é N
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ENG900-1
Bu6pauuje

YkynHa BpeaHocT BubGpauuja (BekTopcka cyma y Tpu
npasua) ogpeheHa je npema EN60745:

PexvMm papa: pesarse apseta
EMUCHOHa BpeaHOCT BUGpauvja (an): 4,7 M/c?
TonepaHuuja (K): 1,5 m/c?

ENG901-1
[eknapucaHa emucrMoHa BpegHoCT Bubpauuja je
M3MepeHa npema CTaHAapAu30BaHOM MEepHOM
MoCTYrNKYy U MOXe Ce KOPUCTUTU 3a ynopehuBarse
anara.
[eknapucaHa emucroHa BpefHOCT BuGpaumja ce

Takohe Moxe KopMCTMTM§penMMMHapHy

NPOLIEHY U3MOXEHOCTY.
mja TOKOM pearnHe
@ anata Moxe ce

Aynoszop

B apucaHe  emMUCUOHe

gHOCTV LUTO §aBUGY Of HauMHa Ha Koju ce
TV anar.

@ cTe  uaeHTudukoBanm

N% 3a 3alTUTY pykoBaoua Koje cy

CHOBaf\T OLIEHN W3MOXEHOCTW Y pearnHum

a\ynotpebe (kao U y cBUM JenoBuma
ca Kao WTO je Bpeme paga ypehaja,
e Kaja je anaT UCKIby4eH U kada pagu

Y, M X0Zy).

ENH021-8

Ca porcke 3emrbe

.%ﬂeknapauuja o ycknaheHocTu
akita usjaBrobyje 3a cneaehy(e) mawmHy(e):

OsHaka mMaluvHe:
JlaH4yaHa TecTepa
Bpoj mogena/ Tun: UC3041A, UC3541A,
UC4041A
Cneuudukaupje:
LCNELUNDOUKALINJIE".
YcknaheHa ca cneaehum eBponckMm cMmepHuuama:
2000/14/EC, 2006/42/EC
[a je npousBedeHa y cknagy ca cnegehum ctaHaapaoM
W1 cTaHAapaM30BaHUM [OKYMEHTMMA!
EN60745
TexHuuka partoTeka y cknagy ca 2006/42/E3 pgoctynHa
je Ha:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benruja

nornepajte Tabeny

MocTynak npoueHe ycknaheHOCTM Kojer Hanaxe
navipektvea 2000/14/E3 6vio je y cknagy ca aHekcoMm V.
M3amepeHa jauuHa 3Byka: 102,2 dB (A)

3arapaHToBaHa jaunHa 3Byka: 104 dB (A)



26.4.2013

Yasushi Fukaya
OupekTop

Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benruja

GEA010-1

OnwTa 6e36egHOCHa yno3opeka

3a eNeKTpu4yHe anarte
/\ YNO3OPEHE MpouuTajTe cBa 6Ge36eaHocHa

ynosopewa u

ynyTtcTBa. HenowToBake fone

HaBEAeHNX YMo3opera W ynmyTcTaBa MOXe W3asBatv
eneKkTPUYHY yaap, noxap uunu o3ourHy nospegy.

CauyBajTe cBa yno3operwa U ynyTcTBa
3a byayhe notpebe.

GEB037-8

Be3benHocHa yno3opena 3a
NnaH4yaHy Tectepy

1.

CBe pgenoBe Tena ApxuTe Aarbe o NaHua
TecTepe Kaga naHuyaHa Tectepa pagu. [p
HEro IUTO MOKpeHeTe JlaH4yaHy TecTe,
yBepuTe ce Aa Ha faHuy TecTepe HemMa H
TpeHyTak  Henaxwe  NPUIIMKOM py»«%

NnaH4YaHUM TecTepama MOXe pna nOo (o]
a

ynnutawa ofehe wnu pena Tena H¥aHy
TecTepy.

YBeKk ApxuTe AecHOM pykon 3 PYuKy
naH4yaHe TecTepe, a IeBOM Aty PYUKY. AKO
naHyaHy Tectepy ApxuTte oBpH nonoxaj

pyKky, nosehasa ce puauk o, TMeCme nospega,
na To HMKaga He Tpeba pa,

EnekTpuyHu anar apx| o 3a usoneBa
pykoxBaTte jep nau@ec'repe [ na

AOAMPHe CaKpUBEH conc-r&G 6na.
JlaHuy Tectepa KojINGO@VpHY CTpYjHU n nog
HanoHom mory [ H #1310XeHe
mMeTanHe [Jends;

nanoxe pykos: NIeKTPUY

Mpenopyuyje €e n pon,
3a rnaey, pyke, Hore
3awTuTHa ogeha ym,
netehunx onurbaka wnu
naHuem TecTepe.
HeMojTe pa pykyjeTe naH4aHOM TeCTepoM AOK
cTe Ha gpBeTy. PykoBate NaH4YaHOM TECTEPOM
[OK CTe Yy KpOLUHkU ApBeTa MOXe Aa Aosede [0
TenecHux noepeaa.

YBek 06e36e4UTH YBPCT OCIIOHAL, UCMOA HOTY,

a naH4YaHOM TecTepoM pyKyjTe camo Aok
cTojute Ha ¢hukcupaHoj, 6e36eqHOj U paBHO]j

onana. Ogrosapajyha
eriecHe nospege of
nyyajHoOr KoHTakTa ca

&

12.

4 xopfictnte nanuany TecTepy 3a pesate
A NNacTUYHUX, 3UAAHUX WU HeAPBEHUX
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13.

NOBPLUMHM. Knnsase unm HecTabunHe
noBplUMHE Kao LWITO Cy MepAaeBuHe Mory Aa
noBefy [0 rybuTka paBHOTEXE UMW KOHTporne
Haf aH4YaHOM TeCTepOM.

Kapa ceuete rpaHy koja je nog TeH3ujoMm,
nasuTe ce noBpaTHor yaapa. Kaga ce teHsnja y
BnakHuMa Apseta ocrnoboau, rpaHa nog TeH3unjoM
MOXe Aa yaapu pykoBaoua w/vnu ga gosene Ao
ry6uTka KOHTpone Haj naHYaHOM TeCTepoMm.
Byaute wu3y3eTHO nNax/bMBM Kaga ceveTe
rpmrbe u ctabrbuke. TaHku matepujanu mMory Aa
ce yxBaTe Yy naHuyaHy TecTepy u 6yay opbaveHu
npema Bama unuv ja Bac nabaue 13 paBHOTEXe.
JlaHyaHy TecTepy HOCUTE, WUCKIbYYEHY U
npxehu je 3a npeawy py e oA Tena.
M oanarawba
pajTe noknonay
ateM  NaH4YaHoM

oryhHOCT ~ cnyyajHor
pe y MNoKpeTy.

npomMeHy AopaTHor
3aTerHyT unv nogmasaH
ce nornomMu unu aa noseha
aTHoOr yaapa.

MoryhH x

noﬁpn%‘ e Aa pyuyke 6yay cyBe, yucte U
GeN W masumBa. MacHe, HayrbeHe pyuke
cy, e 1 MOTy [a y3poKyjy rybutak KoHTpone.
camo papBo. JlaHyaHy TecTepy

TUTE caMoO 3a MnocrnoBe 3a Koje je
eHa. Ha npumep: HemojTe pa

matepujana. Kopuwhewe naHyaHe TecTepe 3a
obaBrbartbe [Opyrmx nocrnoea 3a koje Huje
HamereHa Morno 6u Ja posede OO onacHe
cuTyaumje.

Y3poun noBpaTHor
cnpevaBake:

[o nospaTHor yaapa moxe aa aohe kaga Hoc unu
BPX Maya [OAVPHe npeaMeT unu Kaja [ApBo
06yxBaTu U YKIbELLTU NaH4yaHy TeCTepy y pesy.
[oamp Bpxa y HekuMm cryvajeBuma Moxe fa
y3poKyje Harno oBpHyTy peakuujy, oabauyjyhu
Mauy Harope 1 yHasap ka pyKoBaoLly.
YkrbelwTewem naHua Tectepe AyX ropkwer gena
Maya moxe Aa Aohe Ao 6p3or oarypuBaka Mava
yHasaj ka pykoBaoLly.

CBaka of OBMX peakuuja Moxe Aa [JoBede A0
rybutka KOHTpone Hapa Tectepom wTo 6w Morno
0a y3pokyje 03burbHe TenecHe nospege. Hemojte
0a ce ocrnaware WCKibyunBo Ha 6esbegHocHe
ypehaje yrpaheHe y Tectepy. Kao KOpMCHUMK
naHyaHe TecTepe Tpebano 6w ga npedysmerte
HeKONnuKo Kopaka kako 6ucte Gunu curypHu aa
TOKOM obaBrbara 3agartaka ceverba Hehe gohu
0o Hecpehe unu nospeae.

yaapa UM 1beroso



MoBpaTHn ymap je pesyntar  HenpaswuiHe
ynotpebe anara wWwnu HenpaBUITHUX PagHUX
npouegypa unu ycrioBa M Moxe ce wusbehu
npeaysuMmarem ogrosapajyhux mepa onpesa koje
Cy HaBefieHe y HacTaBKy:

YBpcTo ApXuUTe TecTepy Tako Aa nanyeBun
M npctn obyxsaTtajy Aplike naH4aHe
TecTepe, Apxehu je ca o6e pyke, a Teno n
PYKy nocTaBUTe Tako ga MoxeTe ga ce
oagynpeTe cunama noBpaTHOr yaapa.

5.

1.

PykoBanau, Moxe f[a KOHTponuwe cwune 2
nospartHor yaapa y3 opgrosapajyhe wmepe
npefocTpoxHocTn. Hemojte pga nywTtate
naHyaHy TecTtepy. 3

Hemojte pa ce nponuwete Aa 6Gucte
HEWTO MCEeKNM M HeMmojTe pa ceyvyeTe

HelWwTo WTOo je W3Hap BUCUHE Ball
pameHa. Ha Taj HauuH heTte cnpey
HeXerbeH KOHTaKT ca BPXOM TecT
omoryhut Gorby KOHTpony Hag n

TECTepoM Y HeoueknBaHum cutyauffa
Kopuctute camo oHe peseps Be 1
naHue Koje je HaBe %ﬁof]aq.
Heoprosapajyhun pe3sepsHy mavel naHum

MOry Aa Aoseay A0 Npeku, a naHua w/v
noBpaTHor yaapa. '
4
ounssohay

Mpatute ynyTtcTBa
owTpere 1 oapKaB HuyaHe T
CmarbuBarbe Bmcpaqa ay6
na posefe o nogeand noapK pa.
OOOATHA EE@HO A,
NMPABUJIA @

ynyTe#Bo 3a yn na 6ucte ce
ynosHa ¢ oM naHua Tepe.
Mpe npee Yynotpe6 uYaHe  TecTepe,

nobpuHnTe ce Aa nobuj nyTCTBa 3a HEH paj.
Ako TO Huje moryh Hero LTO NoyHeTe ca
pagom Gapem BexGajTe pe3arse OKpyrie ApBeHe
rpafe Ha nocTosby.

JlaHuyaHny TecTepy He cmejy Aa KopucTe geua vnm
ocobe mnahe og 18 rogmHa. Mnage ocobe koje
1majy Buwe of 16 rogmMHa Mory aa 6yady usysete
Of1 OBOr OrpaHuyerba ako Cy MpoLunm obyky nof
Haf30poM CTpy4Hbaka.

Pap ca naH4yaHOM TecTepom 3axTeBa BMCOK HMBO
KOHUeHTpauuje. HemojTe ga pykyjete TecTepom

3\
Q

e

1. TMpouutaj

2.
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3awTuta og

ako ce He ocehate nobpo unu cnpemHo. Cas pag
06aBrbajTe CMUPEHO U NAXIbUBO.

Hukaga HemojTe pda paguTe nog  ytuuajem
ankoxona, Apore unu nekosa.

UcnpaBHO kopuwhewe

JlaHyaHa TecTepa je HamereHa WCKIbYYMBO 3a
pesarwe ApBeTa. Hemojte ga je kopuctute Ha
npumep 3a pesawe nNnacTuke Wnu Mopo3Hor
6eToHa.

JlaHuyaHy TecTepy kopucTWTe camo 3a pagose
onucaHe y oBom ynytcTey. Hemojte pa je
KOpUCTUTE, Ha npumep, 3a Moaceuake orpage
WU CIIMYHE HaMeHe.
JNlaHyaHa TecTepa ce He
LymMapckKe MocroBe, Hrp.

KOPUCTUTU 33

Yy UNKU pesarse
H4yaHe TecTepe He
cT u 6e3begHoCT
je

HamMeheHa 3a

HocuTe cnepehy 3awTuTHY oaehy:

H1 6e3beaHOCHM LInem, ako onacHoCT
ycnea naga rpaHa unu CrimyHor,;
a 3a nnue Unu 3aliTMTHe Hao4ape;

. K
arosapajyha 3awTtuTa 3a cnyx (cnywanuue 3a
M, NpUnaroeHn Mnu NpunaroArbVBK Yenosu
/ a yLwu). AHanusa jaymHe 3Byka Ha 3axTeB.

UBpcTe KOXHe 3aluTUTHE pyKaBuLiE;

[yrayke naHTanoHe HanpaerbeHe of jakor
martepujana;

3awTuTHe pagHe naHTanoHe o Matepujana
OTMOPHOT Ha Pe3oBe;

3awTutHe  uunene  uNM - 4M3Me  ca
Heknusajyhm HOHOM, YenuyHUM ojavarbem
3a NpcTe 1 NOCTaBOM OTMOPHOM Ha pe3oBe;
Macka 3a gucame Tokom obaBrbarba nocrnosa
Koj NpomsBofe MpaLunHy (HNp. TecTepucare
CyBOT ApBETA).

cTpyjHOr yaapa

NlaHyaHa TecTtepa He cMe pa ce
KOPUCTW 3a MO BMaXXHOM BpeMeHy unu
OKpYXeHy Yy KoMe MocToju Bnara jep
eneKTPUYHN MOTOP HUje BOAOOTNOPaH.
YTuKau Tectepe MPUKIbYYMTE CaMO Y YTUYHULE
ca TecTMpaHuM CTpyjHUM konom. lNposepute aa
1N Ce HarnoH cucTeMa nogyaapa ca HarnoHOM Koju
je HaBegeH Ha nnounum. MNposepute ga nu je Ha
kabn wuHcTanupaH ocurypad og 16 A. Tectepe
Koje ce KopucTe Ha OTBOpeHOM Mopajy Aa 6yay
nosesaHe Ha Mnpekugad Koju  pagn  Ha
andepeHumjanHdy CTpyjy Yvja pagHa cTpyja Huje
Beha oa 30 mA.



Ako ce kabn owrTeTty,
MCKIbYUMTE YTUKAY U3 YTUYHULE.

oamax

A

Be36egHa pagHa npakca

1. Tlpe Hero wTo No4yHeTe ca pafoM, NpoBepuTe Aa
N je naH4yaHa TecTepa y MCMNpaBHOM pagHOM
CTakby, Kao M [a N je HeHO CTake y cknagy ca
6e36eqHOCHUM ogpenbama. Hapouuto
nposepute cnegehe:

[a Ny KOYHMLA 3a NaHal, paau UCNpaBHo;
Ja N Ko4HWUa 3a npekupare Hanajaksa 9.
paau ucnpasHo;

Ja M cy May ¥ noknonal naH4aHvka
MCNpaBHO MOHTUPAHMU;

Ja N1 je naHay HaowTpeH W 3aTerHyt y 10.

cknagy ca ogpenbama;
ha num cy kabn u yTuyHMUa 3a Hanajakbe

HeowTeheHu; 1.
nornepajte opersak ,[IPOBEPE". 12.

2. Ceaku nyt npoBepute mnocebHO pa nm je

npogyxHu kabn koju ce kopuctu ogrosapajyher 13.

nonpeyHor npeceka (normepajte ,TEXHUYKU

NMOJALN®). Kapa kopuctuTe Hamotaj kabna,

ogmortajTe kabn y noTnyHocTu ca HamoTaja. Kaga

KOpUCTUTE TecTepy Ha OTBOPEHOM, yBepuTe ce

Ha OTBOPEHOM W [fda §nu je ajeKkBaTHO
cTaHAapaM30BaH.

3. Kabn pgpxute parbe op obnactn pesara

4.
a je kabn Koju KOpUCTUTE HaMerEH 3a ynoTpedy z«

nocTaBuTeE ra [a ce TOKOM pesare He yX| 16.

rpaHe n CriMyHo.
4. Hemojte pa pykyjete naHyaHoMm Teglep y
6nu3nHM 3anarbmBe NpaLlvHe W gRac j

W3 obnactv y kojoj hete cehu yknoHwWTe cTpaHe
npeAMeTe nonyT necka, kameka, ekcepa, Xxuue UTa.
CTpaHn npegmeTyt Mory fa owTeTe Mady W naHal u
MOry Aa ioBeay A0 OnacHor NoBpaTHOr yaapa.

MoceGHo nasuTte Aok ceveTe 3UHW KUYAHUX
orpaga.gHemojte fa ceveT ay jep Tectepa
MOXe Gauy yHasag.

4a0ewaBajTe fa KOpUCTUTE TecTepy 3a Cevere

¥ a He y cHonoBumMma

X rpaHa A jep mory aa ce ynnety y
aHy ly6utak paBHoOTEXE
npencTaBry@ oragHECT.
Kopuctu

T CTy noTnopy (noctorbe) kapa
e oo,
CTEpy HEMOjTe [a KopucTute 3a
D WU nomepare [Jenosa ApBeTa U
@ peomeTa.

€ naH4yaHy TecTepy Tako Aa HujeAaH deo
He Oyoe Ha nyTy naH4YaHe TecTepe

jep
MOTOp MpaBu BapHULE U NPeacHas MK of,
ekcnnosuje.

5. Pagute camo Ha 4BpCTOj noAan n ca gobp
ocrnoHueM 3a Hore. MNMocebHy na’b obpar! a
npenpeke (HNp. kabn) aHOj 06p

Hapouunto 6yante naxrbus! j

Brara, fieq, CHer, csem@eHo apsogl
MOry Aa yuvHe nosp n3aBu

cTojuTe Ha Mepaegu a wunu
KOpUCTUTE TecTe|
6. lMoceGHy nax

OpXxuTe naH4yaHy Tecte
yKIbyuyjeTe U Kopuc pXuTe 3aaHy PyuKy
[IeCHOM pYyKOM, a Mpe€; PY4Ky II€BOM PYKOM.
YUspcTo ApxuTe pydke nanyesnma. May n naHau
He cMmejy da Oyay y KOHTakTy ca Apyrum
npeameTuma oK je TecTepa ykIbyveHa.

HarHyTom
N rpaHe

~
@
=
<]
=
I -
@
o
o
=
]
I
o
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cd o6e pyke OoOK je 18.

[ok ce kpehete yHaokono usmehy onepauuja
ceyerba aKkTVMBMPajTE KOYHULY naHua pAa ce
naHal, He 6u cnydajHo ykrbyuno. Kaga Hocute
naHyaHy TecTepy ApXUTE je 3a Npeaty PyuKy u
HemojTe Aa ApXUTe NPCT Ha npekuaady.
M3ByuuTe yTUYHWLY Kapa npaBuTe nayse wnu
ocTaBrbate naHuyaHy TecTepy 6e3 Hapasopa.
OcTaBuTe je Ha MeCTy Ha KOMe He Moxe [Aa
npeacTaBrba OnacHoCT.

MospaTHu yaap

TokoM paja ca naHYaHOM TecTepoM Moxe Aa
nohe oo onacHor nospaTHor yaapa. [lo nospaTHor
ygapa fonasu kaja BpX Maya (HapouuTo ropka
YeTBpPTMHA) Aofle Yy KOHTaKT ca ApBETOM WU
apyrmm - 4BpctMm  npeametom. OBO  y3pokyje
oKpeTake NnaHyaHe TecTepe y cMepy pykosaoLa.



- Mpeawy ¥ 3a4wkM WTUTHALUM 3a PYKY LWTUTE
KOpUCHUKA Of MOBpede AeNnoBuMMa ApBeTa Koju
Mory pda ©Oyny opbadeHn yHasag wnu of
NpeKuHyTOr NaHua Tectepe.

- bBnokapa okupaya cnpeyaBa  HeHaMepHo
YKIbyuMBak-e NaHyaHe Tectepe.

- XBaTay naHua LWTUTU KOPWUCHMKa of nospeda y
cnyvyajy Aa yaapa wunv npekugatrsa naHua.

2.

TpaHcnopT u oanarawe

= + Kapa ce naH4yaHa TecTepa He KOpUCTW
WU ce TpaHCMopTyje, WCKIbY4UTe
yTMKay 13  YTU4HWLE W cTaBuTe
noknonay, mMaya Koju je JOCTaBibeH y3
Tectepy. Hukapa iTe ga HocuTe
WU TpaHcnopt Tectepy Aok
HaLl, TecTepe p

[a 6ucte n3bernu noBpaTHN yaap, npuapxasajte

ce cnepeher:

. Hvkapga HemojTe Aa 3anodueTe pe3 BPXOM
Mava.

. Hvkapa HemojTe Aa kopucTuTe BpX mava 3a
ceyetbe. HapounTo nasute kaga HacTaBrbate
pe3oBe Koju cy paHuje Beh noveTtn.

« ToyHnTe Aa ceyete ok ce naHal, okpehe.

- ¥YBek [pobpo HaowTpuTe naHay. [oceGHy ' - Q
naxty NOCBEeTUTE nopellaBaky rpaHNYHMKa y
ny6uHe Ha ogrosapajyhy BUCHHY.

. Hvkapga HemojTe ga ceyeTe HeKONMKO rpaHa
ofjeaHoM.

pkehu je camo 3a
O yHa3sapg.

pyJHa 6e3begHom, cyBoM 1
y, BaH omaluaja geue. Hemojre

?eCTepy Ha OTBOPEHOM.
. Kapa opesyjete rpaHe, nasute ga madvy He

fiohe y KOHTaKT ca Apyrum rpaHama. WN3ByLuze kad u3 yTuiHuue npe obasrbarba

. TMpunukom pesawa pebna Ha narbese, { nopgeLua \ ofpKaBarba.
% 'aug

OpXuTe ofcTojake of cycedHux paebGana. (o] oBepaBajTe Aa nv u3onaumja kabna

YBek nasute Bpx mava. 3aH Huje owTeheHa.
. Kopuctute nocrosrse. 3. WUCTWUTE NaH4aHy TecTepy.
4.

3awTnTHe dhyHKLMje owTehere nnacTuyHor kyhuwta
ABUTE UCMPABHO M OAMaX.
1. ¥YBek npoeepute ga nu 6e36egHocHe
206 b6 HM LITO HOUHETE Ca MOCHo oo 5. Te [a KopucTUTe TecTepy ako npekuaad He
paae np ) /pa ncnpasHo. lNonpasute ra Ha ogrosapajyhu
[a KOPUCTUTE NaH4aHy TecTepy ako efjHocHe HaYH
yHKUMje He pade ncnpasBHoO. )

6. Hu nog «kojum ycnoBMma HemojTe  Aa
KouHuua 3a naHau: @

mMoandukyjeTe naHyaHy  Tectepy. Bawa
6e36eHOCT Ce n3naxe pU3mKy.

NaHuana TecTepa je onpemibe KOYHULIOM
f1aHau, koja noTnyHo 3ayCTaBrbalquaHy e Y 7. Hemojte obaBrbaTv pagoBe Ha ofpXaBakby Wnu
y Aeny cekykae. AkTuampa %a Ce Wi nonpaBKke OCMM OHUX OMWCAHWUX Yy OBOM YMNyTCTBY
PYKY rypHe yxanpep. fa CTgpa ce 3a ynotpeby. CBe ppyre nocrnoBe Mopajy Aa
saycTaerba y Toky oA 0 a Hanajamopa o6aBe oBnalheHn CepBUCHU LIEHTPU.

ce npekuaa. \\ 8.  Kopuctute camo opuriHanHe pesepBHe Aernose U

/

npubop HamereH BalleM Mogeny TecTepe.
Ynotpeba papyrvx genosa nosehasa pu3nK of
Hecpehe.

9. He npuxsatamo HWKakBy OArOBOPHOCT  3a
Hecpehe wnu WTeTy OO0 Koje je Aowno ycneq
Kopuwherwa HeogobpeHUx MaveBa, naHaua
Tectepe WM Opyrux pesepBHUX [AenoBa Unu
npubopa.

MpBa nomoh

[: © Hewmojte ga pagute camu. YBek pagute
Ha yparbeHocTu op papyre ocobe Ha
KOjoj Aonupe rnac.
1. YBek gpxuTte KOMNneT 3a npsy Nomoh npu pyuu.
CBe apTukne Koju cy y3eTu U3 komnneTta ogmax
HaJOMeCTUTEe HOBUM.

KouHuua 3a npeknparwe Hanajama:

laHyaHa TecTepa je oOnNpemMrbeHa KOYHULIOM
npeknaawe Hanajaka Koja MOTNyHO 3aycTaBrba
naH4yaHy TecTepy y Aeny cekyHpe. To cripeyasa
[a naHau Tectepe HacTaem Ja ce okpehe kaga ce
MCKIbYYM NpefcTaBrbajyhv onacHOCT Ha Taj HauuH.
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2. Axo byneTe 3aTpaxunu nomoh y cnyyajy Hecpehe,
HaBeguTe crniegehe nopatke:
I'ne ce Hecpeha gecuna?
LLta ce aecuno?
Konwko ocoba je nospeheHo?
Koje noepege nmajy?
Ko npwvjasrbyje Hecpehy?

HAMOMEHA:

MojeanHumM ca NOLWOM LMpKynaLmjomM Koje Cy U3NnoxeHe
npekomepHuMm Bubpauujama mory ga uckyce nospeny
KPBHWX CYAOBa UIMN HEPBHOT CUCTEMa.

Bubpauuje mory pa yspokyjy cnegehe cumntome y
npcTma, pykama unu srnoboemma: Tphehe, ronuuare,
6on, ocehaj ybona, npomeHa 6oje koxe unm came Koxe.

Ako umaTe 6UNo Koju oA OBMX CMMMNTOMA, oGpaTuTe @
ce nekapy! O
CA4YYBAJTE OBO YNYTCTBO. O c)
AYNO30PEHE: .

HE posBonute ga crtpora 6e36egHocHa npasuna

Koja ce oAHOCe Ha OBaj Npou3BoA Gyay 3aHemMapeHa Q

360r YnbeHuUe Aa cTe Npou3Boa A06po ynosHanu

.
M CTEKNMNM PpPYTUHY Yy PpPyKoBaky ca HUM. « :\

HEHAMEHCKA YNOTPEBA wnu HenowToBake
npaBuna 6e36eAHOCTU HaBeeHUX y OBOM YNyTCT!

MoOry AOBeCTH A0 036UrbHUX noBpeaa. @

109



O3HAKE OENOBA

014318

3agra pydka 7 13 | 3ynyacTu rpaHnyYHUK
owarpewras (79 | & ([wim 14| Jocrep sa oonotanaie us
Moknonaty peaep@a yrbe %@monau naH4YaHuka 15 | XBaTau naHua

Mpeatsa py; V "I'Io,qeLuaBarbe 6pojuaHuka 16 | MNoknonau maya

LUTVIﬂ ag 1 | WtuTHKK 3a 3aamy pyKy 17 | Kyka 3a kabn

Bof]'mu,aM/re 12 | KoHTponop HuBoa yrba 18 Sasprak s noaewWasatee nymne

3a yrbe (Ha fjorem feny)

014319
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MOHTAXA

A nAXibA:

- [pe n3Bohera pagoBa Ha anaty yBek npoBepute
[a N je UCKIbYYeH M [a N je yTukad U3ByYeH n3
yTU4HULE.

[leMoHTaXa UnNu MOHTaXxa naHua Tectepe

A\ NAXHbA:

«  YBeKk HocuTe pykaBuLe MNpUIMKOM MoCTaBrbaka
UK cknaakba naHua Tectepe.

Oa 6ucte ckuHynu naHay TecTepe

cnegehe kopake:

1. TpuTucCHWUTE M NOTNYHO OTBOPMUTE MONYyry AOK ce
He 3aycTaBM.

npegysmuTe

cnukal
2. Okpehute monyry y cMepy CynpOTHOM KpeTawy
Ka3arbke Ha caty Aa 6ucte onabasunu noknonay,
naH4YyaHuKa oK He cnagHe.

3. Okpehute 6pojyaHuk 3a nogeluaBare y CMepy ,-
“ na bucTte cMamUIM 3aTerHyToCT NaHua Tectepe.
cnuka2
4.  CKuHMTE noknonaL naH4yaHuKka.
5. CKuHUMTE naHau u Mady ca naH4yaHe TecTepe.

[Oa Owucte noctaBunM naHay TecTepe npeay3m
cnepehe kopake:

6. [poBepute cmep naHua. O3Haka Ha
nokasyje cmep naHua. .

cnuka3

7. MpwuuBpcTuTe jedaH Kpaj naHua TecT, BpX
Mava, a Apyru Kpaj OKo naH4yaHuka. @

8. lMonoxuTe mMay Ha HeroBo TO HagflaH4aHoj
TecTepm. &

9. lMocraBute knu3a4y 3a 3aTeaaye pas%
OTBOPOM Maua.

cnuka4 Q %

10. [Opxute wMa4y 1 o@re 6poj 3a
nogewasare y cmefy ¥ na 5MN cunm
3aTerHyTocT naHua fecrepe.

11. TlocTtaBute noKnN aK@ Oa Kyke

nohy Hacnpa
CBOje Me H [o]

cnukas

12.  OKpeHuTe Mmonyry y cm
6ucTe NpuYBpCTUNM N

arbke Ha caTty Aa

L naH4yaHwuKa.

cnuka6b

13. TpuUTUCHWTE U BpaTUTE MONYry y heH NpBOOUTHU
nonoxa;j.

MopelwaBawe 3aTerHyToCcTH naHua

JlaHay TecTepe moxe ga ce onabaBu nocre MHOMo

yacosa ynotpebe. C BpemeHa Ha Bpeme nposepute
3aTerHyTocT naHua npe ynortpebe.

M

RS

1. TpuTWUCHMTE M NOTMYHO OTBOPUTE MONYry AOK He
knvkHe. Mano je okpeHuTe y cmepy CynpoTHOM
KpeTawy kasarbke Ha caty fda bucre naraHo
onabasunu noknonaw, naHyaHuka.

cnuka7?

2.  bnaro noguriute mau.

cnuka8

3. Okpehute GpojuyaHuk 3a nogelwaBare ga 6ucre
nogecunu 3aTerHyTocT naHua Tectepe. 3atexure
naHat, Tectepe JOK oka CTpaHa naHua Tectepe
He HarnerHe Ha LWWHY Mada (norneaajte kpyxwuh).

4. U narbe naraHo npuapxaBajte Mau.
MpuyBpcTMTE MOKMONaL, NaHYygHWUKa HaKOH LUTO
nogecuTe 3aTerHytocT na oBepute fJa
naHaL, Jagrepe Huje onab: a [oke cTpaHe.

5.  MMpwuT aTuTe Y HEeH NpBOOUTHU
nongxaj.

cnuka9, < l

Mposep TN naHay, Te e Hanexe HenocpeaHo

Ha

*  Hemojte fia 3aTexeTe naHay TecTepe.
Mpesenu €rHyTOCT NaHua TecTepe Moxe Aa

Aaka naHua, xabarwa Maya n noma

0B
6poju a 3a nogeluaBame.
- Cy @6aB naHaL, Moxe fa OACKoYM ca Mava
ra npeAcTaBrba NoTeHUMjasiHy onacHoCT.

@ aK MOHTaXe WM [eMOoHTaxe naHua
eeTepe 06GaBMTE Ha HEKOM YUCTOM MecTy 6e3
NUILEBUHE U CIIMYHKX HeYucToha.

TpaHy mMau. L 4
bA:
e

.Aesuaa}be npoayxHor kabna

NAXHA:

- NMoctapajte ce aa npodyxHu kabn Gyae UCKIbyYeH
M3 yTUYHULE 3a Hanajakse.

cnuka10

Kapa npukrbydyjete npoaykHu kabn npuuBpcTuTe ra 3a

kabn naH4yaHe TecTepe y3 nomoh Kyke 3a kabn.

MpuuBpcTHTE KYKY 3a kabn Ha pacTojaky of oko 100 -

200 MM of, KOHeKTOpa npoayxHor kabna. OBo cnpevaBa

HEeHaMepHO UCKIby4MBatse.

PALO

DyHKUMOHUCaHE Npekngada
cnukall

A\ NAKHbA:

- YBek npoBepuTe Aa nNu je anar UCKIbY4eH W
M3BYYEH U3 YTMYHMLIE Mpe Hero LITO MpoBepuTe
DyHKLMOHMCake npekngada.

- Npe npukrbyunBara amata Ha Mpexy YyBek
nposepuTe Ja nv npekupgady paau NpasBunHO U Aa
nm ce Bpaha y nonoxaj ,OFF* (MckrbyunBam-e)
noLTo ra nycTure.



cnukal2

HAMNOMEHA:

HemojTe yecto ga je ykibydyjeTe u uckibydyjete
TOKOM KpaTkor BpeMeHcKor nepvoga (NeT cekyHam
unm Mamwe). TemnepaTypa y anaty Moxe pJda
nopacte v ga yspokyje owteherwe anata. Bpeme
Bapupa y 3aBWCHOCTU Of OKOJHE TemnepaType u
Opyrux ycrosa.

[a He 61 gowno Ao cnyyajHor noBnavexa npekvaava,
obe3beheH je TacTep 3a ocnobahare n3 GnokupaHor
nonoxaja.

Oa ©6ucte nokpeHynu anar, OTNycTUTe TacTep 3a
ocnobahamwe 13 6rnokupaHor nonoxaja u nosyuuTe
npekuaay. 3a 3ayctaBrbatse anara nycTute npekuaad.

MoamasuBsame

A\ NAXHbA:

Mpe nogmasvBaka naHyaHe TecTepe CBakM NyT
npoesepute ga nu je anart UCKIby4YeH N U3By4YeH n3
yTVI‘-iHVILle.

cnukal3

Mogma3syjte naHau TecTepe u Mad Guopasrpagvsum
yrbeM 3a naHue TecTepa Ca areHcoMm npujakama.
AreHc npujarara y yrby 3a NnaHue Tectepa cnpevasa
na oHo 6p3o byne opbaveHo ca Tectepe. He cmejy aa
Ce KopuCTe MUHepariHa yrba jep Cy LUTETHa 3a XWBOT

cpeamHy.
He nossonute aa yrbe aohe y KOHTaKT ¢ ; "

oumma. AKo focre y ouu, Jonasv Jo mputapuvje. Y

TOM Cnyyajy ogmax mcnepute o4y YYCH 0f0M,
a 3aTuMm ce XUTHO obpaTuTe nekadpy.
Hukapa HemojTe Aa KOpPUCTUT®, OTNagHO Yrbe.

OTnagHo yrbe cafpxu KaHuepo) cyn
KoHTamuHupajyhe wmatepuj
ybp3aBajy xabamwe nymn

Bohete M naHua. Otn
XUBOTHY CPEMHY.
Kaga npsu nyT cungre Yape 3a nan& yaHy

TecTepy unu kaga go jeTe pes; BO&{ kada ce
ajTe yro ofbe nsuLe
cynpor! n he po

NoTNyHO Mcnpa
a yrba.

A\ NAXHA:

rpnuha  nyga
CMaHEeHO, BOf)

cnukal4
[a 6ucte gonyHWUnu yroe npe, uTe cnepehe kopake:
1. TemerbHO O4YUCTUT yje OoKo noknonua
nywaya yrba ga y pe oap ca yreeM He 6u
nocnene 6uno Kkakee HevucTohe.

2. OpgBpHWTE nokronay nykaya yrba v gogajte yroe
[0 Joke nBULEe rpnvha nykwava.

3. [loHOBO YBPCTO 3aBpHWTE MoOKIonal, Nykaya yrba.

4.  TMaxrbMBO O4MCTUTE NPONUBEHO Yyrbe 3a naHau,.

0ju.
vile naba x
%a npep& MOTEHLMjasHy ONacHOCT.

c b
oTnagHom
be, TP
e je [}
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HAMNOMEHA:

. Kapga npeu nyT ynotpebrbaBate naH4aHy Tectepy,
noTpebHo je OO ABa MWHYyTa [a yrbe 3a NaH4yaHy
TecTepy noyHe [Jda MoAgmasyje  MexaHusam
Tectepucarwa. [yctute Tectepy pna paaum y
cnobogHoM Xxody [OK He nouvHe pfa  Aenyje
(nornepajte opgersak ,[IPOBEPE").

NPOBEPE

Mpe noyeTka paga obasute cneaehe nposepe:
MpoBepa 3aTerHyTOCTM NaHua

/A\YNO30PEE:
. Tpe nposepe 3aTerHyTocTM faHua CBakuW MyT
VlaByLWITe yTVIKaH n3 yTVHHVlue Te 3aTUTHEe

pykaBu
aHaL Te! arnexe HemocpeaHo

a (norflenafie kpyxuh).
ABajTe 3arer CT naHua jep Cy HOBM

aHsy.
Hua TecTepe Moxe Aa
xabarba Maya u noma

cnuka1s

MOXe [a ofckoun ca madva u 36or

Ko je nal
Jogeww

npesue nabas: MNornenajte nornaerbe
3aTerHyTocTM naHua“ u jow jegHoMm
rHyTOCT NnaHua.

#

NpUKIbyYMBarba anata Ha Mpexy yBek npoBepute

a N npekupay pagv npaeumnHO U da nu ce Bpaha y

noxaj ,OFF* (uckrbyumBarse) nowTo ra nycrure.

a He 61 Jowno Ao cryvajHor noBnavexa npekuaada,
obesbeheH je Tactep 3a ocnobahawe u3 GnokvpaHor
nonoxaja.

[Oa ©Gucte nokpeHynu anar, OTNycTUTe Tactep 3a
ocnobahawe 13 6nokupaHor nonoxaja u nosyuuTe
npekugad. 3a 3ayctaBrbakse anarta nycrute npekvugad.
HemojTe cHaxHO Aa nosnauute npeknaavy ako HucTe
oTnycTunu TacTtep 3a ocnobahawe u3 6GrnokvpaHor
nonoxaja. To Moxe pfa pfosege [0 NoMibeka
npekvuaava.

MpoBepa ko4HMLe NaHua

HAMOMEHA:

- YKonuMko ce naH4aHa TecTepa He MOKpeHe,
NpoBEpUTE Aa N je OTMyLWTeHa KoYHWUA NaHua.
[a 6ucte oTNyCTUNM KOYHMLY naHua, CHaXHO
NOBYLMTE WTUTHWK pPyKe yHasaf [OK He oceTuTe
[a je LKIbOLHYO.

cnuka16



cnukal7
[MpoBepuTte kOYHULY NaHua Ha cnegehun HaumH:
1. [OpxuTe naHyaHy TecTepy obema pykama OOK je
yKrbydyjete. [leCHOM pykoM OpXuTe 3aaky pyuKy,
a neBoM npepwy pyyKky. Masute Aa may 1 naHau
He Oohy y Aoanp ca HEKMM NpegMeToM.

2. TMpeo nputucHute Tactep 3a ocnobahawe u3
GrnokvMpaHor nonoxaja, a 3atuM okugad 3a
ykibyumBatbe. JlaHyaHa TecTepa ce oamax
nokpehe.

3. HagnaHuuom npuTUCHUTE MpefHU WTUTHUK pyke
yHanpeq. JlaHay Tectepe mopa ogmax fda ce
3aycTaBu.

A\ NAXHA:

+ YKonuKko ce naHal, TecTepe He 3aycTaBu oamax,
HW Yy KOM Cryyajy HemojTe KOpUCTUTM TecTepy.
O6patnte ce Makita osnawheHoMm cepBUCHOM
LIeHTpY.

MNMpoBepa ko4YHMLIe 3a NpeKknaake Hanajama
YKrbyuuTe naH4aHy Tectepy.

OTnycTuTe npekngay o kpaja. JlaHau Tectepe mopa aa
Ce 3ayCTaBu y POKy Of jeAHe cekyHae.

A NAXHbA:
YKONMKO ce naHal, TecTepe He 3aycTaBu ogmax,

LIeHTpY.
MNpoBepa cuctema noamasvBama yrbem

Mpe noyetka paga NPoBepuUTE HUBO yrba Y pe¢§y,

Kao 1 OOTOK yrba.

HuBO yrba Moxe fa ce BMAM KO3 Npo3op
Ha crnvum.

cnukal8
MpoBepute AOTOK yrba Ha cnefehun H
[MokpeHuTe naH4yaHy Tectepy.

[lok TecTepa pagu ApxuTe naHa
15 um usHapg crtabna ApBeT
noaMasuBame [0BOJSBHO,
jeaBa BUASLMBY Tpar yrbad
Y3muTte y 063vp cmep

ce nsnaxere pacnpm

Mupa

A\ NAXKHILA:
Ako ce He

a, HemojTe ga

T
ynotpebrbaBate Tectepy. ¥ CyllpoTHoM, ckpaTtuhe
ce BeK Tpajara naHL BEPUTE HUBO Yrba.

Ouunctute xneb 3a A0 He yrba U OTBOp 3a
nosohere yrba y Tpauu 3a Bohewe (nornepajte
ofervak ,OfP>KABAHE®).

MNopewaBawe noagmasmBamba naHua

cnukal19

MoxeTe aa nogecute 6p3nHy [0OBOAA yrba Ha Nymnu 3a
yrbe nomohy 3aBpTt-a 3a NofellaBatse.
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HW y KOM Cryyajy HEMOjTe KOPUCTWUTU TecTep; %
O6patnte ce Makita oBnawheHoMm cepBuC

A\ NAXKHbA:

- YBeK KOpUCTWTe Npepwy PYYKy W 3admby PydKy U
4YBPCTO ApXWTE anaT W 3a npegkwy pyyky u 3a
3afHby PyyKy TOKOM paja.

YBek npuuBpcTUTE AEGMO Koje ceyeTte jep nceveHu
napuuhu Mory fa AoBedy A0 NoBpene pykosaoua.

PALQ CA NAHYAHOM TECTEPOM
Y3ayxHoO pe3are

cnuka20
fa 6ucte ysgyxHO pesanu, OCIMOHUTE 3yn4yacTu
rPaHUYHKK MPUKasaH Ha Crnum Ha ApBo Koje Tpeba ga
TecTepuLleTe.

Lok ce naHay Tectepe okpehe
kopuctehn 3agwy pydky 3a n

eumte y [OpBO
8 TecTepe, a
aBajTe  3ynyactu

abu nputucak Ha
W NpUTUCAK Ha 3aaHsu
@cTu rpaHuYHUK Jdarbe
QB0 MloaurHUTE Npeaky pyyKy.

830Ba, UCKIby4MTe NnaH4yaHy

vBULY Mava ynoTtpebrbaBate 3a
naH4yaHa TecTepa MOXe Aa CKpeHe Ka

ce naHal 3arnaeu. M3 Tor pasnora
lUMTe [OHOM VBWLOM Tako Aa TecTepa
e faneko of Baluer Tena.

pesats

Bajfa
eCT

TecTepuluMTe APBO NOA HAMOHOM Ha CTPaHu

M’
0
%Mcxa (A). 3aTMm n3BeauTe 3aBPLUHN PE3 HA CTPaHu

&

noHa (b). OBo cnpeyaBa 3arnaerbyBame Maya.

cnuka22
OpesuBate rpaHa

A\ NAXHbA:
Camo yBexbaHe ocobe Mory ga opesyjy rpaHe.
MoTeHumMjanHy onacHOCT npencTaerba MoBpaTHU
yAap.
Mpunukom opesnBatba rpaHa OCMOHUTE MaHyaHy
Tectepy o pebno, ako je wmoryhe. Hemojte pfa
TecTepuvLIETE BPXOM Mada jep MOCTOjM OMacHOCT of,
noBpaTtHor yaapa.
O6patnte nocebGHy naxwy Ha rpaHe Mog HarnoHOM.
HemojTe pa pexere HenogynpTe rpaHe ca AOHe CTpaHe.
Mpunukom opesvBatba rpaHa HemojTe Ada CTojute Ha
obopeHom cTabny.
Ype3uBatbe 1 TecTepucatbe napanesnHo ca
BRakHMMa

A\ NAXKIbA:

- YpesuBae U TecTepucawe napanenHo ca
BnakHuMa wmory pa o6aBrbajy camo noce6Ho
obyyeHe ocobe. MoryhHOCT noBpaTHor yaapa
npeacTaBrba pusnk og noepege.



cnuka23

TecTepucarbe napanenHo ca BnakHUMa W3BOAWTE MoA
WTO MakuM yrrnom. TecTepuwinTe LWTO NaxrbuBuje jep
3yn4acTy rpaHNYHKK He MOXe Aa Ce KOPUCTH.
O6apamne apseha

A nAXibA:

Camo yBexbaHe ocobe mory aa obapajy apsehe.
OBaj nocTynak je onacaH.

MpuapxasajTe ce nokanHUX Mponuca ako enute Aa
obaparte gpBehe.

cnuka24

Mpe Hero wTo NoyHeTe fa obapare ApBO, yBEpUTE
ce:

(1) pba ce y 6nuavHum Hanase camo ocobe
yKrby4eHe y nocao obapara ApBeTa;

na cBe ocobe koje ydyecTByjy y obaparby
[ApBeTa pacrnonaxy nyTakboM 3a HecMeTaHo
noenayere Kpo3 noapydje of npuBIMKHO
45° ca cBake cTpaHe oce obaparba. Yamute
y 063vp ¥ podaTtHW pu3MK of crnoTuuarka
NpekKo enekTpUYHUX kabrnoea;

Oa je nogHoxje cTtabna ocno6oheHo opf

@)

@)
4)

CTpaHuX NpeaMeTa, Koperba 1 rpaHunLa;
he ctabno nactu.
CMep HarHyToCTH;
NpVPOAHY CaBMjeHOCT APBETS;

na obapate apsehe ako BeTap ja Ba.

0a Ha ynarbeHocTu o 2 1/2 gyxuHe ctabna
Yamute y 063up cnegehe ycnose npunu

KNMaBe Unu cyse rpaHe;

[a nv je ApBO TPYNo Unu H
MoTkpecuBare mcnynqeruo%rba: NoYH
Hajsehum ncnynyexem. BO "3

Hema ocoba unu npegmeTa y cmepy y Kome
obapatba oppeheHor apseTa: Q
BUCUHY ApBETa; ZQ
YamuTe y 063up 6p3vHy n cmepagetpa. Hemojte
BEPTUKANHU pe3, a 3aTM¥®13OHTaﬂHM

cnukaz25

- YpesuBawe 3aceka: ogpehyje ¢l naga
OpBeTa 1 BoaM ra. 1 ce Ha aWn Ha Kojy
apBo Tpeba fa Ypexute wTo Bnvxe

3eMIbU. BUTE XO
ny6uHe 1/3 npeyHn
npaBuTe CyBWLLE BEMNUKM
OvjaroHanHu pes.

YpexuTe ucnpaske 3

0 H

anHu pes go
6na. Hemojte ga
3atum nsBeaute

TaBOM LUMPUHOM.

cnvka26

M3BeanTe 3adwy pe3 mMano Bulle Of OCHOBHOT
pesa 3aceka. 3aaru pe3 mopa Aa byge npeunsHo
xopusoHTanaH. OcTaBute  npubnuwkHo  1/10
npeyHvika cTabna uamefy sagmer pesa u 3aceka.
[pBeHa BnakHa y He3ape3aHom peny cTabna
crnyxe kao wapka. Hu nog kojum ycnosuma
HeMojTe Aa pexeTe npaBo Kpo3 BnakHa jep he

-3

&

OpBO y CynpoTHOM nacTu HenpeasuheHo. Ha
Bpeme ybauuTe KNMHOBE Yy 3acek.

[a 6u 3acek ocTao OTBOPEH, KOPUCTWUTE Camo
nnacTuyHe  WnNM  anyMUHWjymMCke  KIMHOBeE.
Ynotpeba reosgeHux KnnHoea je 3abpareHa.
CraHuTe 604HO y ofHOCY Ha ApBO Koje naaa. Heka
nogpydje n3a gpeeta koje obaparte byae uncto o
yma op 45° ca ob6e ctpaHe oce pApeeta
(normepajte  cnuky  ,nodpydja  obaparba“).
Ob6paTunTe Naxmwy Ha rpaHe Koje naaajy.

Motpe6Ho je ucnnaxmpatyt 1 pawyncTUTL NyTary 3a
crnacaBake Mpe Hero LUTO MoyHeTe ca 6uno kojum
cevetbeM. MyTawa 3a cnacasare Tpeba fa pocexe
yHasag W aujaroHanHo of 3ap fena ovekuBaHe
NUHUje Nafa Kao LTO je unycT| a cnum.

C)O

yflete ¢ npernegoMm  unu
poBepuTe Aa nu je anat
yUEH U3 YTUYHULIE.
Te pagoee  nposepe
K HOCUTE pykaBuLie.
kopuctute  Hadty,  6eH3uH,
4, ankoxon u cnuyHo. Mory ce nojaBuTu
oje, Aehopmaumja nnu owtehere.
aBatba onucaHe wucnog obaBrbajte y
BPEMEHCKUM  MHTepBanuma. [apaHTHW
e npuxeaheHn camo ako WX CrpoBoauTe
BHO W NPOMUCHO.
CHMK MOXe Ja

a

%

ofpxasa x
i a

unm
Hel
pas3|
ry
Pano

pen;
3axT,
13Boau

camMO pagoBe Ha

pXaBatby OnucaHe y OBOM yMyTCTBY 3a ynoTpe6y.

@Celse apyre nocnose Mopajy pda obase MAKITA

X
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oBnawheHn cepBMUCHU LIEHTPMW.

Yuwher-e naH4yaHe TecTtepe
Pe,qOBHO YUCTUTE TeCcTepy YUCTOM Kprnom. BO,D,I/ITe
padvyHa Aa pydke He Gyay 3amasaHe yrbem.

MpoBepa nnactuyHor kyhuwra

PenoBHO Bu3yenHo nposepasajTe cBe Aenose kyhuwTa.
Axo je 6uno koju geo owTteheH, ogmax ra nowarsure Ha
apeksaTHy nonpasky y MAKITA oenawheHn cepBucHu
LieHTap.

0u1TpeH=e NaH4YaHe TecTepe

A\ nAXKHbA:
Mpe 6uno kakeBvx pagoBa Ha NaHLy TecTepe yBek
n3ByuuTE Kabn 3a Hanajake W HOCUTE 3alITUTHE
pykaBuLe.

cnuka28

HaowTpuTe naHau tectepe y cneaehum

cuTyauumjama:

Kaga ce cTBapa OpalHacTa npawwvHa ycnes

TecTepycara BnaxHor ApBeTa;



Kaja naHal, Tewko npoavpe y ApBO Yak U kagja

npMMeHnTe jak npuTncak;

Kaja cy pesHe nBMLIe o4nrnenHo owTteheHe;

Kaga Tectepa Bydye yneBo unu yaecHo Y [ApBo.

Pasnor 3a To je HepaBHOMepHa HaOLUTPEHOCT

naHua Tectepe unu owTehewe camo jeaHe cTpaHe.

YecTo owTpuTe naHai Tectepe, anv cBakv nyT

CKMHMTe caMo Manu geo matepujana.

O6unyHo cy ABa UnNy TpU NoKpeTa TypnujoM AOBOSbHA 3a

PYTMHCKO OLUTpeHse. AKO CTe BULLIE NyTa camu OLITPUNn

naHay TecTtepe, Heka ra HaowTtpu MAKITA oBnawheHu

CEepBUCHU LieHTap.

Kputepujymm 3a owrtpeme:

Caw 3ynuu Mopajy ga 6yay jegHake gyxuHe. 3ynum

pasnUunTUX AyXMHa [0BOAE [0 HepaBHOMEPHOr

paga naHua 1 Mory Aa M3a3oBy JIOM naHua.

Hemojte pa owTpuTe naHau kaga ce OOCTUTHe

MUHUMarnHa AayxuHa 3ynua o 3 mm. Taga Tpeba

NocTaBWUTW HOBW NaHaLl.

[ebronHa wBepke oppefeHa je yparbeHowhy

n3mehy rpaHudHuka aybuHe (OKpYrmu npearsn

[e0) 1 pesHe neuLe.

Hajborbn pesyntatm pesarwa pobujajy ce kop

cnegehnx pacrtojaka u3Mehly pesHe wuBuUe WU

rpaHnyHuKa aybuHe.

CeuunBo naHua 90PX: 0,5 mm
Ceuno naHua 91PX: 0,65 mm

cnuka29

/A\YNO30PESE:

. TpekomepHa yparbeHocT nosehasa
nospartHor yaapa.

Yrao owTtperwa on 30° mopa ,qa

cBUM 3ynuuma. Pasnuuntu ory na
[oBefly [0 HepaBHOT U He oMepHor paga
naHua, fo ybp3aHor xabarba 1 no| aHua

- BoyHu yrao nnoye 3ynu eH je ,qy
npoavpara okpyrne Ty Ako np
ynotpebrbaBare n BaHy
ayTomatcku ce no6vu aBaH 6 rao
nnove.

- BoyHu yrao nno4 akv na au TE€Tepe je
cnenehu: *

CeuvBQ néH, PX 75°
Ceu
cnuka30

1P s
Typnuja v Bohjewse Typnus

YnotpebrbaBajte  cneuujanHy okpyriy Typnujy
(mopatHu npubop) 3a naHay Tectepe aa 6ucte ra

HaowTpunu. OBuYyHe okpyrne Typnuje HUcy
ogrosapajyhe.

- TlpeyHunk okpyrne Typnuje 3a cBaku naHaL, Tectepe
je cnepehu:

Ceunso naHua 90PX: 4,5 mm
CeunBo naHua 91PX: 4,0 mm
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Typnuja Tpeba ga 3axsatu 3ybaL, camo NPUITMKOM
nokpeta yHanpen. Kapa Typnujy nokpehete
yHa3apg, nogurHuTe je ca synua.

MpBo HaowTpuTe Hajkpahu 3ybau. MoToM ayxmHa
oBOr Hajkpaher 3ynua nocraje ctaHgapaHa 3a cse
ocTane 3ynue Ha naHuy Tectepe.

cnuka31

BoawuTe Typnujy kao LWTO je Npuka3aHo Ha Crmum.
Nakwe heTte je BoauTH ako ynotpebrbasarte apxad
Typnuvje (onuuoHn gopatHu npubop). Ha apxady
Typnuje yupTaHe cy O3Hake 3a npaBunaH yrao
owTpetba og 30° (nopaBHajTe 03HaKe naparnesniHo
ca naHuem TecTepe) M orpaHuyaBa AybuHy
npoamparsa (8o 4/5 npevHuka je).

cnuka32

BEpUTE  BUCUHY
anata 3a Mepene
prbop)

HY nNprbop).
npegwn  Oeo  rpaHUYHUKa
3a Bohlew-e n nogmasmBame
H4YaHMUKa

Ka34

Kojuma ce kpehe Tpaka 3a Bohewe. Ogrosapajyhvm

anaToMm WX OYMCTUTE W YKIOHUTE Xpanase MBWULIE ako je
notpe6Ho.
Ako 4yecTo ynoTpeGrbaBaTe naH4yaHy ~—TecTepy,
nogmaxwuTe nexaj nospaTHOr naHyaHuka 6apem jegHom
HeferbHo. MNpe AofaBara HOBE CBEXE MacTU NaxIbUBO
Oo4MCTUTE OTBOP 04 2 MM Ha BpXy Tpake 3a Bofewe, a
3aTUM HaHecuTe Mary KOMUYMHY BULLEHaMEHCKe MacTu
(onumoHu aoaaTHK Npmbop) y oTBop.

@?EIOBHO npoBepaBsajTe Aa Nnv cy owTeheHe NoBpLUMHE

Yuwheme xneba 3a Bohjerwe yrba

cnuka35

Ouuctute xneb 3a posohewe yrba M OTBOP 3a
noBoherse yrba y Tpauu y peaoBHUM BPeMEHCKIM
pas3mauuma.

HoBu naHuu 3a TecTepy

HamameHnyHo ynoTpebroaBajte ABa unv Tpu naHua 3a
TecTepy Aa 61 ce naHau, NaHYaHWK U pagHe NoBpLUMHE
TpoLUKe paBHOMEPHO.

OKpeHuTe Tpaky 3a Bohere kaja MersaTe naHau ga 6u
ce xneboBu Tpake TPOLLNMN PaBHOMEPHO.



A\ NAXKILA:

«  YnotpebrbaBajTe camo naHue u MmayeBe ofobpeHe
3a oBaj mogen TecTepe (norrepajte operbak
LZTEXHWYKKM NOOALIAY).

cnuka36
Mpe noctaBrbawa HOBOr faHua NpoBepUTE CTake
naHyaHuka.

A nAXHbA:

- ToxabaHn naH4yaHuk owTehyje HoBM naHay
TecTepe. Y TOM Cryyajy 3aMeHuTe NMaHYaHuK.

YBEeK MOHTMpajTe HOBW NpCTEH 3a OGnokuparbe kaja

MeH-aTe NaH4yaHuK.

Op.p)KaBaH:e naHua U Ko4Huue 3a npeknaame

Hanajawa @
KounmoHn cuctemm cy Beoma BaxHe 6e3begHocHe O
KapakTepuctuke. Kao u ocTtanu p[enosu naHyaHe
TecTtepe, MOAMOXHW CYy W3BECHOM CTEMeHy TpoLUeHa. O C)
Mopajy pepmoBHo pa ce npermnegajy y MAKITA

oBnawheHnm cepBucHUM UeHTpuma. OBa Mepa *
npegysuma ce paau Bawe 6e3begHocTu. Q

Opnarawe anarta .
Brionowwkn pasrpagvBo yrbe 3a naH4yaHy Tectepy Moxe

Ja ce 4YyBa CaMO OFpaHWYeHW BPEMEHCKU Nepuoa. « \:
HakoH fOBe rogvHe of npou3Boate GuoroLuka Y. \

noumkwy Aa CTWYy CBOJCTBO Mpuaraka W K3a3nggj
owTehuBare Nymne 3a yrbe 1 KOMMOHEHTU Yy CUi (b
3a nogMasviBatbe. @
- [pe ognaraka naH4aHe TecTepe Ha ay: Jif
ncnpasHuTe pesepBoap 3a yrba M Ha TE ra /
MaroM KOMMYMHOM MALLMHCKOT yrba .
- HakpaTtko nokpeHute Tectepy Agfom 6aLmnm

CBO 3aocTano 6uonowko yre8gw3 pesepsoapa,

cucrtema 3a nogmasueBake WU @HU3
TecTepucame. 2 ,

HAMOMEHA:
- Kaga ce naHvaHa Tec@e kopucty, e

&)

BIOTOP yreem
3a oppxasa
0BOr Npou3Boga nonpaske, np
YyeTkuua, Kao U  cBaku ro oppxaBawe WU
nopeluaBana Tpeba 0b6as. osnawheHom cepsucy
Makita, y3 uckibyuMBy ynoTpeby  oOpurnHanHux
pesepBHUX genosa Makita.

3aMeHYy YyribeHux
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PELUABAHE MNMPOBJIEMA

Mpe Hero wWTO 3aTpaxwuTe MONpaBKy, Hajnpe cammn
n3BpLmMTe nperned. YKonuko Havhete Ha npobnem koju
Huje objawHeH Yy ynyTcTBY, He MOKyllaBajTe Aa
packnonute anar. YmMecTo Tora, notpaxute nomoh on

Makita oBnawheHnx cepBMCHUX LieHTapa.

CraTtyc KkBapa

Moryhu y3pok

OTknawate KBapa

JlaHuaHa TecTepa ce He
yKIbyyyje.

Hema Hanajakba cTpyjom.

[MoBexuTe anart ca M3BOPOM Hanajawa.
lMpoBepuTe M3BOP Hanajawa.

OwrTeheH kabn.

Opnmax npectaHnuTe Aa KOpUCcTuTe anart u noTpaxuTte CBOj
nokanHu oenawheHn CepBUCHU LieHTap.

Ksap Ha anary.

JNoKanHu osna

JlaHay ce He nokpehe.

Koynmua naHua je aktuempaHa.

OTI'IyCTVIT

HepnosorbHa cHara.

Moxa6aHa kapBoHcka YeTkuua.

Py
36Tpa)|(VIVBKy o cao ogAnHor onatheHor
cepByeHay

Hema yrba Ha naHuy.

PesepBoap 3a yrbe je npasaH.

Xneb 3a poBohetrbe yrba je
3anprbaH.

3aBpTatb 3a NofelLaBatbe Nymne
38 YIbe je MOTPELUHO NOfELLEH.

JlaHau ce He 3aycTaBrba
YakK HU Kaaa ce akTBMpa
KOYHMLa naHua.

MoxabaHa KOHMOHa@

y 4

becm

ua yrba Ha nymnu 3a yroe.

‘e [la KOpUCTUTe anart v NoTpaxuTe CBOj
heHn cepBUCHM LieHTap.

Opwla
noxan&

Anat abHopmarnHo BuGpupa.

OnabaBrbeH Ma N Hal
Tectepe.

|_|O VITe Mad 1 3aTerHyToCT NnaHua Tectepe.

Ksap H:

ar ax I'IpeCTaHVITe [ KOpUCTUTe anat 1 NOTPaxMTE CBOj
y anHu oBraLwwheHn CepBUCHM LieHTap.
R o

OonuMoHun oOOAT

4
PMB

O

A NAXILA:

- Osa onpema u npu etbeHn Cy 3a 0Tpe6y
ca anatom Makit; HVUM y 0BOM YHYTCTBY 3a
ynotpeoy. yno p,pyre onp 1 npubopa
MOXe Aa oBpen, Be npubopa
unm on OpVICTVITe 3a npensuheHy
HaMeHy.

Makita.
. INaHay Tectepe
. MNoknonay mava
. May
« TpaHnyHuk naHua

[a 6ucte casHanu getarse N
npubopom obpatute ce n

ca OBWM [0AATHUM
CEPBUCHOM LIEHTPY

- Okpyrna Typnuvja 4,0 Mm
- Okpyrna Typnuja 4,5 mm

. PaBHa Typnuvja

- [Opxauy Typnuje ca Typnujom og 4,0 mm

‘

Opxady Typnuje ca Typnujom og 4,5 mm
[Opuwika Typnuje

- Yrbe 3a naHay Tectepe
BuweHameHcka mact

. MuwrTors 3a mact

HAMNOMEHA:
MojeanHe cTaBke Ha NUCTW MOry BUTU yKIbydeHe y
cagpxaj nakoeawa anarta kao cTaHaapgHa
onpema. Mory ce pasnukoBaTu of 3emrbe A0
3eMrbe.
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PYCCKWUM A3bIK (OpuruHanbHas MHCTPYKUMSA)
O6bACHeHUA obuiero nnaHa

1-1. Pbiyar 10-2. LLIHyp MHCTpYMeHTa

1-2. Kpebllwka 38€3004KN 10-3. Yanuuutens

2-1. PerynupoBoyHbIN AnCk 10-4. LLiTekep n poseTka (popma MOXeET
3-1. 3Be3nouka OTNNYaTLCS B 3aBUCUMOCTY OT
4-1. CTepxeHb HanpaBnsioLLen CTpaHbl)

4-2. OtBepcTue 11-1. KHonka pa3bnokuposaHus
5-1. Kptouok 11-2. KypKoBbIii Bblkno4aTens

5-2. OtBepcTUe 14-1. Kpblllka eMKOCTH Ans macna
5-3. Wndpr 14-2. PemeHb

7-1. Pblyar 15-1. Ocnabutb

7-2. KpbllLka 3Be3404KM 15-2. 3aTsaHyTb

8-1. Ocnabutb 15-3. PerynnpoBoyHbIii anck

8-2. 3aTsHyTb 15-4. CTepxeHb HanpaensioLLen
8-3. PerynupoBoyHbIn anck 15-5. MNMunbHas uenb

8-4. CTepeHb HanpaBnsitoLLei 16-1. OrpaxaeHue nepegHeli p

8-5. MNunbHas uenb 16-2. bnokuposaHue

9-1. Pbluar 16-3. PasbnokupoaHe

9-2. KpblLLKa 3B€3004KM 17-1. Orpaxzaexue nepep,

10-1. ®ukcatop WwHypa 17-2. briokvpoBaxne

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUK

17-3. PasbnokupoBaHue

18-1. CMOTPOBOE OKOLLKO MaCHsiHOro
ypoBHemepa

3y6uarbii ynop

Mnowaab BbIpybKN
HanpaBnexue Banku aepeBbeB
27-2. OnacHas 30Ha

27-3. MapLupyT 3Bakyauuu

29-1. AnvHa 3yba

29-2. PaccTosHne Mexay pexyluen
KPOMKOW W T} OMEpPOM
MuHnmy!
Yron 6ok

20-1.
24-1.
27-1.

29-3.
30-1. 1 MNacTUHbI

npaBnsioLwmni

Mogenb UC304\ UC3541A | UC4041A
Makc. ckopocTb Lenu ~N‘ \ 14,5 m/c (870 m/mMuH)
[OnvHa WuHbI A‘ 350 mm 400 mm
CTaHuapTHa::sgpaBnmomaﬂ [nuHa pacnu 325 um 360 Mm
Tun Hanpas! N LLinHa ¢ koHLEeBO 3Be3A04KON
v P [ 51px | eopx [ 9tpx | gopx | a1Px
CraHpgapTHast nunbHas Lenb 3/8"
46 | 52 | 56
Pekomenayemas anuHa Hanpaens 300 - 400 mm
O6wasn anvHa (6e3 LLIVIw 4 455 mm

f‘ 4.6 kr | 4.7 kr | 4,7 kr

Bec HetT
YAnMHUTENbHbIN Kabe!

DIN 57282/HO 7RN -F L=30 m makc.,3x1,5 MM

« Bnarogaps Halew NOCTOSHHO
XapaKTepPUCTUKN MOTYT BbiTb Hbl Ges n;& NIbHOTO YBEAOMIEHMS.
* TexHn4eckme XapakTepugerun pa: TbCA B 3aBUCMMOCTU OT CTPaHbl.

3111
M(b nypoit EFM§2033

* Macca B cooTBeTCTBl

END218-7 @

CumBon

Hwke npvBegeHbl CUMBOIbLIN, MCTONb3yemble Ans A

3MEKTPOUHCTPYMEHTA. M MCnonb3oBaHMeM

y6eamTech, YTo Bbl NOHUMAE 3HaYeHue.
I:]EI - [pouuTante PYKOBOACTBO no

@ aKcnnyataummM W cobniogante  Bce

npeaynpexaeHuss 1 MHCTPYKUMU Mo
TexHvke 6e3onacHocTy.

- [lonb3ynTtecb cpeacTBamu
rnas.

+ Wcnonb3yiiTe cpeacTsa 3alumThl cryxa.

3aLWmThI

@O
0®

(DAY
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OBOVIHASA U30NALMA

MpenynpexaeHue: HeobxoanmMo
obpauatb ocoboe BHUMaHMe!
MpenynpexaeHue: B cnyyae
NoBPeXAEHNs  LUIHypa  HemeaneHHO
BbITALLMTE BUIIKY U3 PO3ETKM!
Mpenynpexaexune: otaaval

Obeperante oT BO3OeNCTBUA AOXAA U
snaru!

HapeBante kacky, 3alUTHble O4KU W©
ncnonb3yiTe CpeacTea 3alwmTbl cnyxal




OpeBaitTe 3alWnTHbIE OYKM!
BeiTawmte Bunky 13 posetku!
MepBas nomoLlb
MakcumansHo

pacnuna
HanpasneHvie ABmKxeHns Lenm

gonyctumasi  anvHa
Macno ans uenu
TopMo3 uenu BbIKMHYeH

TopMo3 uenu BKIOYEH

3anpeLyeHo!

Tonbko ans ctpaH EC
He yTUNM3npymTe
3MEKTPOUHCTPYMEHT
6biToBLIMU OTXOAAMM!

B pamkax cobniogeHus EBponeiickon

[aHHbIN
BMecCTe c

OupekTyBbI no yTunusaumm
3MEeKTPUYECKOrO U 3MEKTPOHHOrO
obopyaoBaHUs U ee MPUMEHEHUS B
COOTBETCTBUU c HaLMoHarnbHbl
3aKOHOAATENLCTBOM,
anekTpoobopynoBaHe B KOHLY

cBoen cnyx6bl

YTUIIM3UPOBATLCS otgen "
nepeaasaTtbCs ANs €ro ytun M1 Ha
npeanpusitue, COOT| ee
NpUMeHsIEMbIM  Npagun: oXpaHbl

OKpyXatoLLein cpe!

ENEO!
HasHauenue Y 4
[laHHbIA  MHCTPYMEHT  npeaH H ans
nunomarepuanos 1 6peBeH.

-2
MuTtanue @
Moagkntoyante OaHHbIN EHT TO! TOMY
MCTOYHVKY nuTaHus. npsi o KoToporo
COOTBETCTBYET H 10, Ha

KEH
yi HOMY

nacnoptHon Tab. MEHT, HasHayeH onga
paboTbl OT UCT 3HO[O NEPEMEHHOTO TOKA.
OH umeeT [BOVH N BT ) 03TOMY MOXeT
noakryaTbes k posetkam 6e3 sa eHS.

ENF100-1
[AnA HU3KOBONLTHLIX CK obLlero nonb3oBaHUs
HanpsixxeHuem ot 220 B go 250 B.
BknioveHre aneKkTpMYecKkoro YCTPOWCTBA MPUBOAWUT K
konebaHuam HanpsbkeHusi. Mcnonb3oBaHue JaHHOMO
ycTpouncTea B HebnaronpuATHbIX YCNOBUSIX
3neKTpocHabXXeHUsT MOXeT oOKa3blBaTb HeraTuBHOE
BNUsHMe Ha paboty pApyroro obopygosaHus. Ecrn
NorfiHoe COMpOTMBIIEHME B CETU NWUTaHUSI PaBHO WU
meHee , 0,29 Om, MOXHO Mpegnonaratb, YTO AaHHbIN
WHCTPYMEHT He ByaeT okasblBaTb HEraTUBHOMO BIUSIHUSI.

2

CeTeBasi poseTka, Wcrnonb3yemass pAns  JaHHOro
WHCTPYMEHTAa, [OMmkHa 6bITb salmeHa
NpenoxpaHuTeneM UMM MpepbiBaTenemM Uenu  C
MeAneHHbIM pa3MblKaHUeM.

ENG905-1

Lym
TUNWYHBIA YPOBEHb B3BELLEHHOrO 3BYKOBOMO AABIIEHUS
(A), namepeHHbIN B cooTBeTcTBUK ¢ ENB0745:

YposeHb 3BykoBoro aasnexns (Lya): 90,3 a6 (A)
YpoBeHb 3BYk0oBOM MOLLHOCTY (Lwa): 101,3 b (A)
MorpewwHocTb (K): 2,5 a6 (A)

Ucnonb3yiTe cpeacTBa 3alwmThbl cnyxa

ENG900-1
% MMa BEKTOpOB Mo

Bubpauus

Tpem  ocs

napame

no  crnegywLwmm

Pa EXMM: Pe3kK: eBa

POCTpaHeH GPaunm (an): 4,7 m/c?
LIHOCTb (}%/cz
ENG901-1

3asnBneHyo! aveHvie pacnpocTpaHeHus
BMbpaum \ epeHo B  COOTBETCTBMM  CO
marma% METOAMKOM WCMbITAHUA N  MOXEeT

0Mnb30BaHO ans CpaBHeHWS
B.

<

TO|

3Ha4yeHne pacnpocTpaHeHusa
MOXHO Takke ucnonb3oBatb Ans
APUTENbHbBIX OLLEHOK BO3AENCTBUSI.

/
&PEHYHPE)KHEHME:

PacnpoctpaHeHue
akTn4eckoro

BMGpauumn BO Bpemsi
MCMonb3oBaHNs
3MIEKTPOMHCTPYMEHTA  MOXET  OTM4aTbecst  OT
3asIBMEHHOr0  3HayeHWsi B  3aBWCUMOCTU  OT
cnocoba NpUMEHeHNst UHCTPYMEHTa.

ObssaTenbHO onpeaenvTe Mepbl 6e3omacHoCTn
AN 3alMThl OnepaTopa, OCHOBAHHbLIE Ha OLIEHKe
BO3[ENCTBUS B pearnbHbIX YCIOBUSIX
MCnonb3oBaHus (C y4eTom Bcex aTanoB paboyero
UMKna, Takux Kak BbIKMIOYEHUE WHCTPYMEHTa,
pabota 6e3 Harpysku 1 BKIOYEHKE).

ENH021-8
Tonbko Ans eBponenckux cTpaH

Oeknapauuna o cootBetcTBUU EC
Makita 3asBnsier, u4TO cneaylouiee YCTPOWUCTBO
(ycTpowncTBa):
O603HayeHVe ycTponcTaa:
LlenHas nuna
Mogens/Tun: UC3041A, UC3541A, UC4041A
TexHuyeckne xapakTepucTvku: cMm.  Tabnuuy
"TEXHUYECKWNE XAPAKTEPUCTUKN".
CooTBeTCcTBYeT (-10T) crnegytowmum anpektueam EC:
2000/14/EC, 2006/42/EC

119



M3rotoBneHbl B COOTBETCTBUM CO  CredyloLuM
CTaHAapTOM MMM HOPMAaTUBHLIMU JOKYMEHTaMu:
EN60745
TexHnyeckun ann B COOTBETCTBUM C [OKYMEHTOM
2006/42/EC pocTyneH no agpecy:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

Mpoueanypa OLeHKM COOTBETCTBUS COMMACHO AMPEKTVBE
2000/14/EC 6bina npoBegeHa B COOTBETCTBUM C 4.
npunoxexuem V

M3amepeHHbI ypoBeHb 3BYKOBOWM MolHocTu: 102,2 ob

(A)

[apaHTUpoBaHHbIN YpOBEHb 3BYKOBOW MowHocTu: 104 b

(A)

26.4.2013 5.

Yk il ;
Acycu dykana (Yasushi Fukaya)

HvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium

O6wme pekomeHgaUMm nNo
TexHuKe 6e3onacHocTu ans
3MEeKTPOUHCTPYMEHTOB 8.

A NPEAYNPEXAEHUE OsHakombTechb C emmn
WHCTPYKUMAMU M PpeKoMeHAaAUUsiMu no HUKe
6e3onacHocTU.  HeBbIMONMHEHNE  WH 7
pekomeHpaumii  MoxeT  npuBecTu g K PKEHUIO
TpaBMaM. @
9.

ANEeKTPOTOKOM, noXxapy nvnn Taxen
CoxpaHuTte 6polutopy ¢ MHCPYKUMA

pekoMeHaauunaMmun  on NnbHen
ncnonb30BaHUA.
@37-3
TexHuka 6e30 cTH ?)%V
&
ucnonb3oBa enH Unbl
1. He npubnu BO A paboTbl
MHCTPY NUNbHYO K Kakum-nu6o
yactam Tenad [epe, Yyanom paboTbl
y6eauTtecb B TOM, UnbHaA uenb HU K
Yemy He n TCA. CekyHaHas .

HEBHUMATENbHOCTL NP 6oTe C LenHon nunown
MOXET MPUBECTM K 3axnecTbiBaHWIO Ballen
ofexXapl Unv YacTel Tens NUIbHON LienbHo.

2. Bcerpa Geputecb npaBoi PyKOW 3a 3aAHIOH

PY4yKy, a nesoW - 3a nepepgHioto. Ecnm 12.
NMOMEHATb  MecTamu  Pyku, BO3pacTeT  puUCK
TPaBMVPOBAHWSA.

3. [OepxuTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT TONbKO 3a
cneuuanbHo npeaHasHa4YeHHble

120

GEAO10»1$

/n

W30NUPOBaHHbIE MOBEPXHOCTHU, TaK Kak
uenHas nuna MOXeT KOCHYTbCSl CKpPbITON
NPOBOAKU UMM COGCTBEHHOro LWHypa. KoHTakT
LUenHoW MNunbl C MPOBOAOM MOA, HanpsbkeHnem
npueedeT K TOMY, 4YTO MeTannuyeckve pertanv
VHCTPYMeHTa Takke GyayT nop HanpsbkeHuem, u
3TO npvBedeT K MopaxeHuo — oneparopa
3MeKTPUYECKUM TOKOM.

Ucnonb3yiTe 3awWmuTHblE OYKM U Oepylum.
PekomeHpayeTcs nucnonb3oBaTb
[OMNONHUTENbHbIE CpeAcTBa 3awWuTbl  AnA
ronoBbl, PyKk W HOr. Hagnexalas 3awwuTHas
ofexaa CHWKaeT pUCK MOMy4yeHUs TpaBm OT
NeTAWMX  Yactuy,  unu cnyvaniHoM
NMPUKOCHOBEHWM K NUITIbHON

W Ha pepese.
a nepeBe MOXeT

Horax; ucnonb3ayiTe
OABWXHOWN, HaAeXHOWN
Ckonb3kass  unu

(Hanpumep,
NpUYUHOW  MoTepu
HTPONS Haf LenHOW Numnon.
HaxXoAALMACA NMOA HarpysKom,
noMHYTEN, O BO3MOXHOM oTtaave. Koraa

B BOJIOKHaxX AepeBa UCHE3HET, BeTka
puTb onepatopa W/unu BblIGUTb U3 PyK

o
1
o
(]
]
Q

loganTe o0cobyl0 OCTOPOXHOCTb Npu
aBuM KycTapHMKa M MonoAbiX AepeBbeB.
Has Uenb MOXET 3acTpsiTb B  [MGKOM
matepvane, B pesynbTate Yero Bac MOXeT
XNECTHYTb BETKOW, UMW Bbl MOXETE MNOTEPSTb
paBHOBecUue B pesynbrare pbiBka.

MNMepeHocuTe uUenHyro nuny TonbKo 3a
nepeaHiow0 PYUKY, B BbIKITHOYE€HHOM
COCTOsIHMM, He nopHocsA K Teny. Ha Bpems
TPaHCMNOPTUPOBKU WNU  XpaHeHusi LenHoW

nunbl  obsi3aTenbHO HageBaWTe  KPbIWKY
NUNbHOW wWUHLIL. [paBunbHoe ob6palleHne ¢
LEenHON MUMON CHWXaeT pPUCK  CrnyyYanHoro
KacaHus ABWXKYLLECS Lenu.

Cnepyvite WHCTPYKLMAM no cmaske,
HaTsHKeHUIo uenu ] 3ameHe
npuHaanexHocTe. HenpaBunbHO HaTAHyTast

WU CMasaHHasi nuna MOXeT CromatbCsi Wunv
YBENUYUTL BEPOSITHOCTb OTAAYM.

Py4ykn WHCTpymMeHTa Bcerga [AOMKHbI GbITb
CYXMMU U YUCTbIMU, OCOBGEHHO OT Mmacna u
cMa3ku. 3amacreHHble  pyyku  CTaHOBSITCS
CKOMb3KMMK, 3TO MOXET MPUBECTM K MnoTepe
KOHTPONS Haf, UHCTPYMEHTOM.

Paspelwaetca wucnonb3oBaTb TonbKo Ans
pe3ku pAepesBa. Wcnonb3yiTe uLenHyl nuny

TOMLKO MO Ha3HadeHuo. Hanpumep: He
MCMOMNb3yiTe UEMHYI nuiy Ansi  pesku
nnacTMka, KWpMMYa WA  HeAepeBsiHHbIX



cTpouTenbHbLIX MaTepuanoB. lcnonb3oBaHve
LenHOW nNuibl He MO Ha3Ha4YeHWo MOXeT
NPVBECTU K ONACHbIM CUTyaLUsIM.

13. MpuunHbl OGpaTHOM oOTAAYM U Mepbl ee
npeaoTBpaLLeHnsi onepaTopom:
OTgaya BO3MOXHA B Cryyae, ecnu nepepHsst
YacTb WU KOHYMK MWUMBHON LUMHBLI  KOCHETCS!
npeameta, WnNu ecnu OepeBO 3aXMeT MUMbHY0
Lenb B paspese.
B HekoTOpbIX cryyasix KacaHue KOHYMKOM Mumbl
MOXET BHe3arnHo oTOPOCUTb NUIbHYIO LUMHY BBEPX
1 Hasaj, B CTOPOHY onepartopa.
3allemneHne MUNBLHOM Lenu y BepxHenW YacTu
MUNBHOM LUMHBI MOXeT OT6pOCUTL LIMHY Hasag, K
oneparopy.
JTioban M3 3TUX peakunin MOXET cTaTb MPUYUHON
noTepu KOHTPOMsi Haf nWIoi W NpuBECTU K
TAXEenblM TpasMaM. He nonaranTtecb TOMbKO Ha
npefoxpaHuTenbHble  ycTpoiicTBa munbl.  Kak
onepaTop LENHON nunbl, Bbl AOMKHbI MPUHSATbL
Mepbl Ans obecneyeHns 6esonacHo paboTbl.

Otgaya — 370 pesynbraT  HenpasWIIbHOTO
MCMONb30BaHWs WNHCTpYMEHTa uvnm
HENpaBunbHBIX  Npoueayp nnm yCrnoBui

akcnnyataumn. Ee MoxHo un3bexartb, cobniogast

NPefoCTOPOXHOCTH, yKasaHHbIe HUXe:

- HapexHo  ynepxuBamTe  MHCTpyme
ABYMSi pyKamu, nanbuamu OXBaTbl
PYKOATKM LenHon nunbl. CraHOBUaEC

TaK, YTOObLI UMeTb BO3MO!
NPOTUBOCTOATL  cune  otaauyl "
cobnogeHnm COOTBETCTBYHOLLM: ep
6e3onacHocTn

KOHTPONMpOBaThb

BbIMycKalTe LenHyo nun pyK.

- He crapairecb Ao, bCH [0 Yero-nnéo
M He nunute Ha BgIiCOTe Bbile YPOBHS
nney. 310 T NpegoTBpaTUTb
HenpeaHamepeH OHTaKT KOHYMKa MUmbl

M nydwe ynpaensTb LENHOW Munoi B
HenpeaBUAEHHbIX CUTYyaLUAX.

- Wcnonb3ynTe CMeHHble LWWHbI WU Lenun
TonbKo peKomMeHAOBaHHOrO
npousBoguTeneM Tuna. lcnonb3oBaHue
OPYTMX CMEHHbIX LWWH W Leneid MoxeT

NPVBECTM K paspbIBy Lienu n/unu otaave.

« HEBaXH
BC
5. Hugor)

oneparop oxeT A
cuny [¢) . He @

- CnepyinTe WHCTPYKUMAM NpousBoAuTens
Nno 3aToyke M yxoAdy 3a LenHON MWIow.
YMEHbLUEHVE BbICOTHI TMyGUHOMEPaA MOXET
NPUBECTM K YBEMUYEHMIO CUITbI OTAAYN.

AOONOJIHUTENbHBIE NMPABUIA
TEXHUKU BE3OMNACHOCTH

1. BHumaTensHo npouuTaiiTe  pyKOBOACTBO MO
akcnnyataummn, 4Tobbl 03HaKOMUTLCA C paboTon
LienHon nNunbl.

2. Mepen nepBbiM MCMONb30BaHWEM LIEMHON NWMbI
nponanTe MHCTPYKTaX no ee akcnnyatauuu. Ecnm
3TO HEBO3MOXHO, TO Nepes Hayanom paboTbl, kak

MUHUMYM, NONPaKTUKYNTECH acnunneaHnn
pPeBeH Ha Ko3nax.
3 a He Jon ncnonb3oBaTbCA

vriwmmu 18-netHero
. hes” 16 neT Moryt He
b rof AEWETBME STOro OrpaHuYeHust B
ecnu  OHu oxoaaT obyyeHue nop

Rgopom cne cft.
4. @gota c ue unowt TpebyeT BbICOKOM
Ol

TeneHn auumn BHVMaHWSA. He
paﬁoraﬂrx NOW, ecnu Bbl YyBCTBYyeTe cebs
KOWHO W akKKypaTHO BbIMOMHANTE

He pabortanTe nunon, ecnu Bbl
H Cb oA  BO3OEWCTBMEM  HAPKOTMKOB,

K 1 UMW NeKapCTBEHHbBIX NPENapaToB.
I'Ipa oe ucnonb3oBaHue
./Ll,e as nuna npegHasHadYeHa MCKMYUTENBLHO

AN pacnunuBaHus ApeBecuHbl. He ncnonbaynte
ee, Hanmpumep, QAN pe3kM nnactuka  unu
nopucroro 6eToHa.

2. Vcnonb3ayinTe uenHyto Nuny TonNbKo ANs AENCTBUN,
yKa3aHHbIX B [aHHOM  pyKOBOACTBE MO
akcnnyataumun. He wncnonb3ynte ee, Hanpumep,
AN CTPUXKN KyCTapHMUKa 1 NofobHbIX AerCTBUN.

3. LlenHas nuna He pomkHa ucnonb3oBaTbCs ANA

necHbix paboT, TO ecTb ANA Banku neca wnu

obpe3kn cyybeB CTOAWMX AepeBbeB. LUHyp
NUTaHWsl LUEerHoii nunbl  He MpeaocTaBnsieT
onepaTtopy  [OCTaTOMHOW  MOGMNbHOCTU — ©

6e30macHOCTM ANs BbIMOMHEHUS TaKkuX BUOOB
pabor.

4. LUenHas nuna He npepHasHadyeHa  Ans
NPOMBILLIIEHHOTO UCMOMb30BaHUS.

5. He ponyckalite neperpyskvi LLenHOW nunbl.

MH.EI,VIBVI.CI,yaJ'IbeIe cpeAacTBa 3alUThbl

1. Opexpa gormkHa 6bITb 4OCTAaTOMHO OobGreratoLlent,
HO He [JOfKHA CKOBbIBATb ABMKEHWIA.
2. Bo Bpems BbINOMHEHWs paboT wucnonb3yinTe
criegylolne CpeacTBa MHANBUAYANbHOW 3aLLMUTbI:
. CepTMdULMPOBAHHYIO 3aLUUTHYIO Kacky, B
cryy4ae Hanuuus OMacHOCTW OT NafaloLinx
BETOK U T. M.;



+ 3aWmMTHYI0 Macky UM 3aLUUTHbIE O4KK;

. CooTBeTCTBYyIOLME CPeACTBa 3alUWTbl Cryxa
(HaywHukn vnn Gepylun). OKTaBHbIN aHanu3
Mogenu no 3anpocy.

+ [lpoYHble KoXaHble 3aLLUMTHbIe NepyaTky;

- [OnvHHble GPIOKK, N3TOTOBMEHHBIE U3 NMPOYHOW

TKaHu;

. 3awuTtHble BplOKM U3 TKaHW, YCTOMYMBOW K
nopesaw;

. BoTuHkM nnu canoru ans 6eaonacHoi paboTbl
C HEeCKOmb3sillel MNOAOLIBOW,  CTarnbHbIM
HOCKOM W TKaHeBOW NOAKNAaAKoNn, YCTONYMBON
K nopesam;

- Pecnupatop npu  BbIMONMHEHUM  pabor,
NpUBOASALLMX K obpasoBaHuio nbinu
(Hanpuwmep, pacnunueaHve cyxon

OpPEBECHbI).

3awmTa oT nopaXeHUs ANeKTPUYECKUM TOKOM

@ LienxHas nuna He OOMmKHa
MCMNonb3oBaTbCA B MOKPYLO Morogdy vnm

BO BMaXHOW cpege, TaKk Kak ee

asurarerns He ABNseTcs

Braro3alyLeHHbIM.

1. BkniovariTe BUNMKY nUMbl TOMbKO B  PO3ETKU

4YTO  HanpsbkeHve ceTu  COOTBETCTBYET
HanpskeHuto, yKasaHHOMY
naeHTuukaumoHHon Tabnuyke. Y6egutech
HanW4uyM YCTaHOBMEHHOMO JIMHEWHOro M,
npenoxpanutens 16 A. [Munbl, ucnon

BHE MOMELLEHNS!, AOMKHbI ObiTh Noakflo4eRbl K
npepbiBatento  uenu, cpabaTbiB: e ort
OCTaTOYHOrO TOKa C TOKOM C 6%vm He
6onee 30 MA.

é B cnyyae noBpexaeH
coeuHNUTENbHOTO Kabéns Hewme,

BbiTaWMTE anxmaemm.
BesonacHas npakTuka B HUA p @
1. TNepen Hayanom pabo nuTech, Y aa

nuna Haxogutca | B OpMarnbH o4yem
COCTOSAHUN n OHa COOT! cTByeT
HOpMaTtuBHbLIM eboBaHu, ¢ TEXHUKU

B
H

[o}

6e3onacHo, TM%HOCTM y b, YTO:

. TopmgBuenMépmarnsHo eT;

. Topifos na  Hep COCTOSHUSA
HOpManbHO paboTaety

. WMHA W KPBbILWK 300YKM  NPaBUILHO
yCTaHOBIEHbI;

. uenb 6bina HaToyeHa W HaTAHYTA B
COOTBETCTBMM C TpeGoBaHUAMY;

. WHYp nNuTaHMa M ceTeBas BUMKa He
noBpexaeHb!;

O6patutech k pasaeny "MPOBEPKA".

2. lMepen wcnonb3oBaHveM Bcerga npoBepsinTe
ceyeHne YANMHUTENBHOMO kabens (cm.
"TEXHWYECKNE XAPAKTEPUCTUKWN"). Mpun
ncnonb3oBaHuM  kabensi,  HamMOTaHHOrO  Ha
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NPOBEPEHHbIX ANEKTPUYECKMX ceTen. Ybeamtecs, «
8.

KaTyluKe, MOMHOCTbIO pa3MoTanTte ero. [pu
MCMonb30BaHWUN nunbl BHE nomeLLeHns
ybeaunTecs, 4yTo MNCNOMb3yeMblii kabenb
npeaHasHayeH Anst NPUMEHeHUs! BHE MOMELLeHUI
M MMeeT COOTBETCTBYIOLLME XapaKTePUCTUKN.
Pacnonarante WHyp Ha paccTosHMM OT MecTa
pacnuna u Takum obpasom, 4ToObl BO Bpemsi
paboTbl OH He Liennsncst 3a BETBU U T.N.

He nonb3yiTecb uenHowW nunow  BGMM3M
NPUCYTCTBUA TOPHOYEN MbIMW UMK rasos, Tak Kak
npu pabote MoTOpa BO3HMKAKT WCKPbI, 4TO
MOXET NPUBECTU K PUCKY B3pbIBa.

PaboTaite TOMbKO Ha TBEpAOW MOBEPXHOCTU U
3aHMMainTe ycTtohumBoe nongxeHune. Ob6patute

ocoboe BHUMaHve Ha npe (Hanpumep,
axoasLmecst e BbINOMHEHMUs
ocobey TOPOXHbI, Korga

BaneHHbIV Nnec unu
PXHOCTb  CKOIb3KOWA.
He CTaHOBMTECb Ha
gOVpaiiTeCh Ha epeBba.

Q TOPOXHBLI MpU paBoTe Ha
OHe. > 6peBHa wunKM  BeTKK
npeacTagnsQT cO6oV NoTeHUManbHyIo yrposy.

HMKOFA:\ NUT€ Ha BbICOTE Bbllle YPOBHA
K.

nneu.

npﬂx YEHWM W UCNONb30BaHWW NUNbI

A ee AByMA pykamu. [lpaBon pykow

eCb 3a 3a[HIOI0 Py4Ky, a NneBon - 3a

Hioto.  Kpenko pgepxute pydku. [pwu

eHUM MUMbl WWHA W Lenb He [OMKHbI
/co nkacaTbCsi C kakumm-nmbo npegmeramu.

1.
12.

OunctnTe MecTo pacnuna OT  MHOPOAHbIX
npeaMeToB, TakMX Kak MecoK, KamHu, rBo3au,
npoeoga ¥ T. n. VIHopoaHble npegmeTbl MOryT
NpVBECTM K MOBPEXAEHUIO LMHBI U Lenu u K
BO3HVKHOBEHWIO OMACcHOM oTAaum.

ByasTe 0COGEHHO BHUMATESNbHLI NPU NUIEHUN B
HEMocpeacTBEHHOW 6rM30CT OT NPOBOSIOYHOM
nsropogn. He nunuTe BHYTPM NPOBONOYHOW
M3ropoamn, Tak Kak 3TO MOXEeT MpuBecTU K
onacHou oTgade.

He nunute gpesecuHy B 3emne.

MunuTe ApeBecyHy No OfHOW AeTanu, He NunuTe
B CBfI3ke unu wrabene.

WN3berante ncnonb3oBatb Nuny Ans OTNUNMBAHUS
TOHKWX BETBEN WNMN KOPHEW, Tak Kak OHW MOryT



3anyTaTtbcs B LienHou nune. MNoteps paBHoBecust
npeacraensiet 6onbLuUylo OnacHOCTb.
Mpwn pacnunoske 6peBeH
HagexHyto ornopy (Ko3nbl).

He wcnonb3yiiTe uenHylo nuny Ans  nogbema
WU OTTankvBaHWs [feTaneid w3 aepesa wnu
ApYrvX NpeameToB.

HanpaBnsiite uenHyto nuny Takum obpasom,
4yToObl HMKakas yYacTb Ballero Tena He
Haxoaunacb Ha OfHOW NUHWKM C NPOAOMMKEHUEM
JIMHAN ABVDKEHWSI LIEMHOM Nunbl.

14. Mcnonb3ynTe

15.

16.

17. Tpu nepemelwieHn Mexgy AeWCTBUSIMU MO
pacnunMBaHuio, BKIOYWTE TOPMO3 Lenu Ans
npeaoTBpaLLeHnst HenpeaHaMepeHHOro 3anycka
OBWKeHWs uenu. [lpu nepeHocke Aepxute
LUernHylo nuny 3a MepefHiol  pydky MU
yCTaHaBnMBanTe Ball narnew Ha BblKnovaTenb.
Bo Bpems nepepbiBa B paboTe, unu ecnu n
ocTaercs 6e3 npucmoTpa, obsizaT
BbIKNtoYaiiTe ee n3 cetn. OcTtaBnsinTe %
nuny B MecTe, rae oHa He OymeT npe b

onacHOCTU.

Bpemsa paGOTbI LenH ﬂm MOXeT

18.

OTtpava
1. Bo
BO3HMKHYTb OnacHasa othava.

Ya BO3HWKAET
Torga, KOraa KOHew, LnHbI (B 4agrHOCTH, Befxdas
YETBEPTb) COMPUKAcaloTC: PEBECUHO iy 1.
K

OpYyruM TBepAbiM Npeame
n3rnby LenHom nunbl B @“o

TO NpuB

BIeHUM om

g

2. [Ons npepmoTBpalleHnss oTdauu  cobnogante
cnegytouiee:

. Hukorga He HauuHanTe nUIEHUE KOHLOM
LUMHBI.

. Hukorga He Mcronb3ynTe KOHEL, LUMHbI Anst
nunexusi. ByobTe 0COGEHHO BHUMATEmNbHbI
npy NPOAOIHKEHUN PaHee HayaTbIX PacnumoB.
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. HaunHaiiTe nuneHne c yxe [ABUXYyLLencs
Lenbto.

. Bcerpa npaBunbHO 3aTtauvBaiiTe Luenb. B
YacTHOCTW, OTperynupyiite rnybuHomep Ha
HeobX0AMMY!IO BbICOTY.

+ Hukorga He nwunuTe OAQHOBPEMEHHO Yepe3
HECKOMbKO BETOK.

- [Tpwv obpeske cy4ybeB He JonyckanTe KOHTaKTa
LUMHBI C APYrUMU BETKAMMU.

- Tpwu packpsixeBke aepxuTecb Ha 6esonacHom
pPaccTosiHUM  OT  PaCMOSIOKEHHbIX  PSAOM

Bcerpa cnegute 3a

CTBOMOB  €PEBbLEB.
KOHLIOM LUMHbI.
«  Wcnonbaynte koansbl.

cHOCTU

erfja npoBepsiiTe
SHVE BCeX CPEeAcTB
He wucnonbaynte
poricTBa obecneyeHus

He pabOTaloT COOTBETCTBYHOLLMM
L 4

[oBaHa TOPMO3OM Lenu,
U/BaET MrHOBEHHYIO OCTaHOBKY
nn. OH  BkmovaeTcs, Korga
pyKkv caBuHyTO Bnepea. Mocne atoro
ocTaHaBnuBaeTcas B TedeHune 0,15
" nuTaHue anekTpoaBuraTens

BUXKEHMW!
P

Jil

or|

uen bl

o3

1. Topmo3 uenu
BKITHOYEH

2. Topmo3 uenu
BbIKIMHOYEH

Topmo3 npu HepaboTatowen nune:

LlenHas nuna o6GopynoBaHa TOPMO30OM  Ans
TOPMOXEHWs1 Lienu, Korga nuna BblkmoveHa. OH
BKMIOYAETCA cpa3y e nocne  OTrnyckaHus
KypkoBoro Bblkntodatens. OH He [Jonyckaert
OBWXKEHVSI Lenu Mpu BbIKMIOYEHHOW nune, 4To
CHVKaeT onacHOCTb MONyYeHNsi TPaBMbl.
MepeaHee n 3agHee orpaxaeHue pyk 3alyyiatot
nonb3oBatenss OT  TPaBMUPOBaHWSI  Kyckamu
OpeBECUHbI, KOTOpble MOryT 6biTb OTGPOLLEHBI
Hasaf, a Takke B cryyae paspbiBa Lemnu.
BriokupoBka KYPKOBOro BbIKIloYaTens
npefoTBpaLLaeT cryvyanHoe BKMoYeHUe nunbl.
YnoBuTenb uenu 3alwuiaeT nonb3osBaTens or
norny4YeHusi TpaBMbl B Cryyae COCKakMBaHWUs Unv
paspbiBa uenu.



TpaHCNoOpTMPOBKA U XpaHeHUe
- Ecnu uenHas nuna He wucnonb3yeTcst

UM NepeBO3NTCA C MecTa Ha MecTo,
OTKMIOYMTE  BUNKY U3  pO3ETKM ¥
yCTaHOBUTE Ha nNuiy npunaraemyio
KPbILLIKY HanpasnsioLlei LUNHBI.
Hukorma He nepeHocute W He
nepeBo3nTe  LEMHYy0 nuny  BO
BKIMIOYEHHOM COCTOSIHUW.

MepeHocuTe LienHylo Ny TOMbKO 3a NepeaHto

PYYKY C LUIMHOW, HanpaBneHHOW BHA3.

XpaHuTe LenHylo nuny B HaAEXHOM, CyXoM,

3anepTom MoMeLleHnn, HeJoCTYNHOM Anst AeTen.

He xpaHuTe LenHyto nuiy Ha OTKpPLITOM BO3AyXe.

TEXOBCNYXWUBAHUE

1. Tepen BbINONMHEHUEM KakUX-NMBGO HaCTPOeK wnu
obnyxuBaHusl BblTackueanWTe BWIIKY NWNbl U3
po3eTku.

2. lMepepn BbINONMHEHWEM Kakux-nMMBO HacTpoek unu
0obnyxuBaHusi BblTackuBanWTe BWIIKY NWNbl U3
PO3EeTKU.

3. PerynsipHO unctute uenHyto nuny.

4. HemepgneHHo n Hagnexawmm obpasom
OTPEMOHTUPYITE nobble noBpexaeHus
NnacTUKOBOro Koprmyca.

5. He nonb3yntecb LEMHON NWUIMOW, €Cnu KYPKOBbIY
BbIKIOYaTenb Nnoxo paboraer. OTPEMOHTUPYIAT!
ero.

6. Hu npu kakux obcTosiTENbCTBAX He B%
KaKuMX-1imbo M3MEHEHWI B KOHCTPYKLM n
nunbl. OTWM  Bbl  NogBepraeTe  pu wy
6e3onacHoCTb.

7. He BbIMOMHSNTE  KaKWX-Nu %T no
o6CnyXMBaHMIO UM pem ,  KpOMe  Tex,
KOTOpble OMUCaHbl B HACTOSLLY YKOBOACT!
Tobeie apyrne paboTbl nonM| Bbmom%
aBTOPU3OBaHHLIMU CEPBU LieHTpam

8. Wcnonb3aynte TOMbKO O bHblE 3;@9
YyacTu, npepHasHayeH I
nunbl. Vcnonb3os nen
NOBbLILLAET PUCK HE

9. Kowmnanua He OTBETCTBEHHOCT 33
HecyacTHble n o unm pexxaeHus,
BO3HMKLL e3ynbTaTe Nnosib30BaHUs
HecooTRET IOLLMX LUK HbIX MU WK
OpYrx 3anacHelx yacTte HaaneXxHoCTen.

MepBas nomolb

[: He pa6o oavH. B npepenax

CMbILLMMOCTH Bcerga [OIKeH

HaxoOuTbCsa Apyroi pabouni.
Bcerga pdepxwvTe nopd pykow anteuky nepsBon
nomowy. HemeaneHnHo po6aensinte B anTeyky
ntobble NCNONb30BaHHbIE MEAULIMHCKVE CPeacTBa
1 npenaparsbl.
Mpy HeobxoAMMOCTY OKa3aHUsi MOMOLLM B Criyvae
Hec4acTHOro Crny4as, ykaxuTe crneayoLiee:
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- ['oe npowusoLuen HecyacTHBbI cryya.

« Kak ato cnyuunocs.

« CkornbKo YenoBek 6bino TpPaBMUPOBaHO.
« Kakvie TpaBMbl OHU MONYYUnN.

+ Kro coobLiaeT o HecyacTHOM crny4yae.

MpumevaHue:

INuua, umeloLme HapyLueHust B cucteme
KpoBoobGpalLLeHus, noaBepXXeHHble CUIIbHBIM
BubpauusmM, MOryT noaBepratbCsi  PUCKYy  TpaBM
KPOBEHOCHBIX COCYAOB UMM HEPBHOW CUCTEMbI.
Bubpaumm  MoryT  npuMBecTM K BO3HUKHOBEHWIO
crneqyllWmMx CUMMNTOMOB B MambLlax, pykax unm

3ansCTbAX. "COHHbIN napan (oHemeHue),
nokanbiBaHne, 6onb, YyBCTBO NpQudaidiernt Gonu mnm
HUS oro U3 3TUX

‘o

)

yAo6CcTBO UNM onbIT

n YIMPE H
E [OMYCKA# 4YTO6bI
nyaTauMN oro ycTpowucTBa (Nony4eHHbIN

OT MHOT! Mcnonb3oBaHWUsA) AOMUHUPOBanu

an T cobniogeHneM npaBun  TeXHUKU

6e3ona npu obpalyeHumn c 3ITUM

ycTp . HENPABUNbHOE UCMOJIb30BAHUE

uuc%a Mnu HecobnioaeHVe NPaBUI TEXHUKN

6e3gna TW, yKa3aHHbIX B J@aHHOM PYKOBOACTBE,
eT NPUBECTU K TsHKeNnon TpaBme.
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MOHTA)K 1. HaxXmuTe ¥ nNOMHOCTbIO OTKPOMTE pblyar Ao
ynopa. HemMHoro nosepHvTe ero NpoTMB 4YacoBOW

AHPEHYHPE)KHEHVIE: CTpenku, u4Tobbl crnerka ocnabutb  KPbILLKY
3BE3A04KN.
- [lepen npoBefeHnem kakux-nnb6o pabotr c
MNHCTPYMEHTOM Bcerga npoeepsinTe, yTo Puec.7
VHCTPYMEHT BbIKIIOHYEH, @ LUHYP NUTaHUS BbIHYT 13 2. Crerka npunopHAMUTE KOHEL Hanpasnsiolel
po3eTku. LINHBI.
CHsITUe UM ycTaHOBKa NUNbHOM Lenu Puc.8
3. ToBepHWTe pyyKy perynmpoBkM ANsi HACTPOWKM
AHPEHYHPE)KHEHVIE: HaTsHKeHUs NUNbHOM uenu. Hararusaiite
«  [pwn yctaHOBKe MNW CHATUM NUNBHOW Lenu Bcerga NUNbHYIO Lienb A0 TEX NOp, NOKa HWXHSSE CTOPOHA
HafeBanTe nepyaTku. NUMbHOM LEnn He BOWAET B Ma3 HanpaensoLlen
UT0o6bl CHATb NUMBHYIO Lenb, BbINOMHUTE crieayolme LUMHBI (CM. B Kpyre).
nencTeus: Mo OKOHYaHWKM perynMpoBKY SOKEHUA  Lenu
1. HaxmuTe ©u nonHOCTbI0 OTKpPOWTE pblyar Ao npuaepxuvsas
ynopa. eCb, YTO MUnbHas
Puc.A CTOPOHbI.
. nte pblyar B
2. ToBepHWTe pblyar NPOTUB YacOBOW CTPENKM,
4TOObI OCNAbUTL M CHATb U KPbILLKY 3BE3[0YKM.
3. TloBepHUTE PY4Ky PEryNUPOBKN HaTHKEHUS B
HanpaeneHuu “-” ans ocnabneHus NUNbLHOM Lenu. 1 enb MNMOTHO MocaxeHa C

Puc.2
4. CHMMUTE KPbILLKY 3BE304KN. &
5. CHMMUTE Lenb U LUMHY C LENHOM Nunbl. .
VBanTe nNuMbHyl0 Lenb. Crnuvwkom
YTobbl  YCTAHOBWTb  MWMBHYIO  LeMb,  BbIMOSHUT .
CUnbH HaTsDKeHWe NUIbHOW  Lenn  MOXeT
np K ee paspbiBY, M3HOCY HanpasnsoLlen
NONOMKe Py4KW perynmpoBKu.
OM cnabo HaTsHyTas Lienb MOXET COCKOUYUTb
I, 4YTO CO3AACT PUCK NOMyYEHNS TPABMbI.

cneaylolne AeicTeus:
6. [poBepbTe HanpaBneHve BpaLleHus
OTMeTka CO CTpenkon Ha Luenn yka:

HanpaslieHne BpalleHna uenu.

Puc.3 Mpouenypy YCTaHOBKM W CHATWUS MWMbHOW Lenn

7. OpeHbTe oavH KoHew, nunbHoi ugnifH XHIOK HEOBXOANMO OCYLLECTBIATL B YMCTOM MecTe, Iae
yacTb Hanpaensiowein wnHsifa ap KOHGMQ HET OMMIOK MK APYIMX NHOPOAHBIX NPEAMETOB.
Lenu Ha 3BE3A0KY. OACOeAVNHEHNE YANVNHUTENLHOrO WHypa

*®

OTBEpCTVEM Hanpasnatow bl. . Y6eauTecs, yTo YANUHUTENbHBIA LLUHYp

OcTaBbTe HanpaensoLLY0 Lumnvq ecTe.
9. BblpoBHsinTe perynmomammemn; AHPEHYHPE)KJ]EHVIE:

Py4Ky peryrnuposki npasnexnm 4TOBbl [y noaKmKYEHNN YANMHUTENBHOMO WHYPA 3aKkpenuTe
oTperynuposarb HWe NUMbHQN Lenu. €0 Ha LLIHYpe LienHoi N1kl C MOMOLLLI0 doMKcaTopa.

1. YcraHosuTe kpfl €3A04KN MoncoeauHnTe doukcatop Ha paccTosiHum 100 - 200 Mm
Haxoannyes B, TBEPCTY OT pasbema YANMHUTENBHOMO LUHypa. 3TO MOMOXeET

Puc.4 OTCOEMHEH OT PO3ETKU.
10. YoepxwBas Han@ mvm& HUTEe  Puc.10

sauenn OTBETHOM bIO Ha KPBILKE  hhenoTBpaTUTh CRyUaliHoOE OTCOeaNHEHMe.
3BE3[0YKN.

Puc.5 SKCIMITYATALUA

12. TloBepHuTte pblyar OBOW CTpenke, YTobbl DeiicTBUe BLIKNIOuaTens
3a(hMKCUPOBaTh KPbILLKY 3BE300YKM. Puc.A1

uc.
Puc.6
13. Haxmute 7] ycTaHoBUTE pblyar B AHPEHYHPE)KJ]EHVIE:

- Tepen npoBepKon yHKUMIA KypKOBOro

nepBoHavyanbHoe MonoXeHue.
BblkntoyaTenss  obsizatenbHo  y6eautechb,  4TO

PerynupoBaHus HaTsxkeHUs MUNbLHOW Lienu. MHCTPYMEHT BbIKIIOYEH 1 OTCOEAMHEH OT CeTU.
lMocne MHOro4acoBOro MCMONb30BaHWS NWUNbHas LeMb . Mepen BKNOYEHMEM MHCTPYMEHTa B PO3ETKY, BCeraa
Moxet ocnabHyTb. Mepen ncnone3osaHnem npoBepanTe, YTO  TPUITEPHbLIM  MepeknoyaTens

NEPUOANYECKN NPOBEPSINTE HATSIKEHUE LIEMMU.
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pabotaeTr Hagnexalm obpasom 1 BO3BpaLLaeTcs B 3. TInoTHO 3aKkpyTuTe KpbIWKY Macno3anvBHON

nonoxexue "BbIKIT", ecnn ero oTnycTuth. roprnoBuHbI.

Puc.12 4.  TwatenbHo BbITpUTE NoGbIE NOTEKM Macna.

Mpumeyanne: MpumMeyanme:

- He pekomeHayetcst BKkmoyaTe M BbIKMOYATH - Korga uenHas nuna UCMonb3yeTcs BriepBble, MOXET
YCTPOWCTBO C KOPOTKUMW MHTEpBanamu (nsitb notpeboBaTbCA A0 ABYX MUHYT NSt HA4Yana cMaskm
CekyHA  n  MeHee).  VHCTpymeHT — moxer MacromM MexaHW3MOB LenHoi nunbl. Jante nune
neperpetecsi W BbIATU 13 CTPOS. MHTeP‘?a“ nopabotaTtb 6e3 Harpy3km 4O MOMEHTa MosBneHus
NEPEKIMOYEHNsI 3aBUCUT OT MOTOAHbLIX YCIOBUA U cmaakm (cum. pasgen "TIPOBEPKI").

Opyrux o6CTOSTENbCTB.
[ns npefoTepaLLeHns CriyqanHoro BKIKOYEHUS KypKOBbI NPOBEPKU
BbIKMIOYaTENb 060pYA0BaH KHOMKON Pa3BroKNpoBKA. Mepen Hayanom paGoTbl BLINONHUTE  Criedylolne
Ons  BKMIOYEHUS UHCTPYMEHTa HaxXMuTe KHorky — MPOBepku:
pasBrioKMPOBKM 1 HAXMWUTE Ha KypKOBbIN BbIKMKOYATENb. Mposepka HaTsbkeHUA uenu

[Ona BbIKNIOYEHUS MHCTPYMEHTa OTMYCTUTE KYPKOBbIi
BbIKIHOYaTeNb.

.@ 9 uenu Bcerga
Cmaska ROSETKM W HagesanTe

O

enb MNOTHO MocaxeHa C
Kpyre).
)KEHMe Uuenu, Tak Kak HoBble

we npoBepsan
Puc.13 poseRg
} N BEITAMMB '
CmasbiBaiiTe MANbHYIO Lienb 1 HANPasnsiollyio. Lnky WIKOM CUINBNOE YHaTSHKeHUe MUMBHON LieMi MOXeT

6monormqec15w pasnaraeMblemacnOM ONS UenHbIX nun npuBecT X‘ PBIBY, M3HOCY HAMPABNSHOLLEH LLMHbI
c pobaskon, ynydwatowen cuennenve. [JobaBk: % nornom perynnposKy.

AI‘IPEHYI‘IPE)KLI,EHME:
. Mepen cmaskol nunbHOW Uenu obssaTenbHo

y6eamtech, YTO WHCTPYMEHT BbIKIOYEH, W €ro Y6 , yTo MU @
BUJIKa BbIKIMIOYEHA U3 PO3ETKU. HKREULTOPOHBI 5

YNyHWaloWas CUENneHue, He No3sonuT MmeHoR Crmwki 0 HaTsHyTas Lierb MOXET COCKOWYUTbL C
cnvwkomMm GbicTpo pasbpbisratb ero. He c WnH 30aCT PUCK NOMYYEHIS TPABMbI.
ncnone3osarb MvMHepa“be'e macna, TaK Ecn HaTsiHyTa cnuwkoM cnabo: O6patutech K
HEraTMBHO BO3AENCTBYIOT Ha OKPYXKaIOLLYIO CPELY. aghny PerynipoBKa HaTXEHNS NUMBHOI Lenn’ U
A COQTBETCTBYIOLIMM 06PA3OM OTPErynupynTe HaTshkeHne
NPEAYNPEXOEHUE: -
- He ponyckaiite nonagaHus mgCna HawKoxy n B poBepKa BKIKOUEHNs
masa. [onapgaHve B rnasa BOAUT K
pasgpaxenuio. B cryyae nongflaHia ma 8% /ANPERYNPEXAEHME:
rnasa, HeMe/NIeHHo NPOMOy 4ncToi Boaoi Mepen BKIIOYEHMEM WHCTPYMEHTa B pO3eTKy, Bceraa
Ccpasy xe oGpatuTech k Bpa npoBepsTe, YTO TPUITEPHBIN NepekrioyaTtens padoraeT
- Hukoraa we ucnione3yiife fogpabotan 0. Hagnexalm oGpasoM 1 BO3BPALLAETCS B MONOXEHUe
OrtpaboTaHHoe macn ePKNT K Hble "BbIKI", ecnnt €ro OTnycTUTb.
BeljecTsa.  3arpst ,  coAepx ca B Ona  npenoTspalleHns  CRyvarHOro  BKIHOYEHUs
otpaBoranHomM M MBOAAT % YCKOPEHHOMY  yypkoBbIi  BblkMlovatens — 06OpYAOBaH — KHOMKOM
u3Hocy Macnsyfope, ‘Facoca, M UeMM.  pasBroKMPOBKM.

O6paGorayfioe @ 0 HeraT 0o3fencTeyeT Ons  BKMIOYEHUSt  WHCTPYMEHTa  HaXMWUTe  KHOTKY

pa36ﬂOKI/IpOBKVI W HaXXMUTe Ha KypKOBbIIZ BbIKNno4arternb.

NHYI0 nuny nnn [na BbIKMIOYEHUS UHCTPYMEHTA OTNYCTUTE KypKOBbIV

npu ero nobaeneH nocne nofHoro BbIKOMaTENb.

OMOpOXHEeHNsA  emKocT vBaWTe Macno A0  He paBuTe CUIMbHO Ha KypKOBbIM BbIKMKOYaTENb, He
HWKHEro Kpasi 3an1BHO MOBUHBI. B NPOTUBHOM  Lgiap KHOMKY pasBroKUpOBKU. DTO MOXKET MPUBECTH K
cnyyae, nofaya Macna MoXeT GbiTb HapyLUeHa. ONOMKE BbIKITIOUATENS..

Puc.14 MNpoBepka Topmo3sa uenu

[ina gonvea Macna BbINOMHWUTE cneayioLine AeicTBUS:
1. TwarenbHO O4YMCTUTE MECTO OKOMO  KPbILIKA
MacnosanuBHon rOproBuWHbI, 4TO6bI
npefoTBpaTUThL NonaaaHue rpssv B macrnobak.
2. OTBepHMTE KPbILLIKY Macro3arnvBHOW rOpPIIOBUHbI
1 fonenTe Macno [0 HMKHEro Kpasi roproBuMHbI.

MpumevaHue:

- Ecnu uenHas nuna He 3anyckaeTcsi, npoBepsTe,
oTnyweH nv Topmo3 uenu. [AnA BbIKIOYEHUS
TOpMO3a Lienu NoTsiHUTE orpaxaeHue pyku Hasaf
[0 3auenneHus.

127



Puc.16 ANPEOYNPEXOEHME:

Puc.17 - Bcerpa ncnonbsyiite nepeaHiolo 1 3agHIO PyYky;
MpoBepbTe TOPMO3 Lienu cregyoLwmm obpasom: BO BpeMsi paboTbl KPEMNKO AEPXKUTE UHCTPYMEHT 3a
1. Mpy BKNIOYEHWN OepxuTe LenHylo numy AByMs HUX.
pykamu. MpaBoii pykoit BO3bMMTECH 3@ 3aAHION - ObssatenbHo dukcupyiite GpesHo, noanexaiiee
pyyKy, a neBoW — 3a nepepHio. Ybeamtech, 4To peske — B TMPOTMBHOM Cnydyae dparMeHTbI
LUMHa 1 uenb He KacalTcsa Apyrnx npeameToB. MaTtepuana MoryT ctatb I'IpVI‘-II/IHOVI TpaBMbl.

2. CHavama HaxmuTe Ha OnOKMpYIOLLYI KHOMKY, a BbIMONHEHUE PABOT C LI,EI'IHO|7| nmnowu
3aTeM Ha KypKOBbIW Bblkntovatens. LienHasa nuna Packpskeska

3anycTuTcs HesameaIMTerbHo.
3. TbiNbHOI CTOPOHOM PYKWU HaXMUTEe Ha nepeaHee Puc.20
orpaxgeHue pyku Bneped. Y6eautecb, u4TO Mpn packpspkeBke ycCTaHOBWTe 3ybuaTbli ynop Ha

nunbHas Uenb cpasy Xe ocTaHoBUnach. pacnunmBaemMom 6peBHe, Kak NokasaHo Ha PUCYHKe.
Mpu pabotatowen nune caenamnte, W, MCMonb3ys
AI‘IPEHYI‘IPE)KL[EHME: 3a[HI00 pyYky AnsA noabema bl nepeaHion

. Ecnu nunbHas uernb He oOCTaHoBWMach cpasy, onB3yiTe 3y6uaTthbiit
aKcnnyatauma nunbl 3anpeleHa. O6patutech B
aBTOPU3OBaHHbIN CepBUCHbIN LieHTp Makita.

MNMpoBepka TopmMo3a AnsA Hepabo4yero COCTOAHUSA

BkntounTe LienHyto nuny.

MonHOCTbID ~ OTMYCTUTE  KYPKOBbIN  BbIKMHOYATENb. > 1 ePeaHION PyUKY.

Y6eamTtecb, YTO nNWMbHaa LUenb OCTaHOBUNacb B X pacnurios BbIKIOYanTe

TEYEHNe CeKyHabl. t pacnunos.

OonbLUIoe yeunue K
abnas 3agHIo YacTb

/ANPERYNPEXOEHUE: ﬁ

. Ecnun nunbHas uUenb He oOcCTaHOBMIachb Cpasy, Ec CNMNNBaHMS NCNONb3YeTCH BEPXHUU
aKcnnyatauus nunbl 3anpelleHa. O6patutechb Kpan bl, LernHas nuna MOXeT BbIrHYyTbCA B
aBTOPU30BaHHbIN CepPBUCHbLIN LeHTp Makita. Bayle) HanpasneHun, ecnu  uUenb  NUMbI

MNpoBepka ycTpoicTBa CMa3ku Lenmn Tcs. Bo un3bexxaHwe 3TOro BbINOMHSANTE

Mepen Hadanom paboT MpOBEpLTE YPOBEHb e HWKHWM Kpaem LWWHbl, YTOObl nuna

Gauke v nogady mMacra nack B CTOPOHY OT Ballero Tena.

YpoBeHb Macna MOXHO MOCMOTPeTb B OTPOBOM c.21

OKOLLIKe, NOoKa3aHHOM Ha PUCYHKe. eCMHa, Ha KOTOpYH BO3[EWCTBYeT [aBrieHue,

Puc.18 Q?u-mma CHayana pacnunuBaTbCsi CO  CTOPOHbI

MpoBepLTe Noaady Macna crieayoLLmm 30M: o3aeicTeus AasneHus (A). OkoHuaTenbHbIA pacnun

BKOUMTE LieMHYI0 Mny. ,) BbIMNOJSIHSETCS! CO CTOPOHbI BO3HWKHOBEHWSI PACTSKEHNS

MopepxuTe paboTatollyto numny @@ CCTO;‘HMM%) (B). Takoit cnoco6 nuneHus no3BonuT u3bexarb
15 cm Hap GpeBHOM unn :‘, pY HOpMAN eV 3axnMa LWKHBbI.
cna

pabote cucTeMbl CMa3ku @pbI3rvBaH Puc.22

QOnbLLMX CN O6pe3ka cyybeB
Crnegute 3a HanpasrneHyeMggTpa, YToQbl Bbl Camn He
L 4

AHPEHVHPE)KHEHME:
- O6pes3ka Cy4beB AOMKHA BbIMOMHATLCA TOMNbKO
OnbITHbIMK ~ pabounmn. TMpu  obpeske CcyybeB

He nonb3ynTechb CyLLeCTBYeT PUCK BO3HUKHOBEHUS OTAAYM.
0K Cryx6bl Lenu Mpn obpeske cy4beB, NMpy BO3MOXHOCTW, UCMONb3yWTe
3HAUUTENbHO COKpaTy poBepbTe  YpOBEHb CTBOI B KayecTBe Onopbl. He NunuTe KOHLOM LUWHBI, Tak
macna. [Mounctute nogauM macna w KaK 9TO NpuBeAEeT K BO3HNKHOBEHMIO pUcKa OTAAYN.
OoTBEpCTME nofdayu Macna B LKHe (obpaTuTech k Ocoboe BHMMaHWe obpallaiiTe Ha BETKW, HaxoasLmecs
pasgeny "OBCIY>KUBAHNE"). B HanNpsPKEHHOM COCTOSIHUW. He nunuTte CHU3y BETKM, He
MMetoLLme onopbl.
Bo BpemMs packpskeBKM He CTOWTE Ha MNOBaneHHOM
Puc.19 GpeBHe.
CkopocTb nogayn macna Hacocom MOXHO
KOPPEKTUPOBATb BUHTOM PErynupOBKY.

AnpenynPEXOEH
. Ecnu cné€npl na OTCyTCT|
nunon. B npotneHom cn

PerynMpoaKa CMa3Ku uenu
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Bpeska U nuneHve napannenbHO BONOKHaM

/ANPERYNPEXOEHMUE:

. BpeSKa N nuneHne napanfenbHo BOSTOKHAM MoryT
BbIMOJIHATLCA TONbKO  nuuamu, npOLue,ElLUMMVI
cneunanbHoe 06yHeHVIe. Bo3moxHoCTb
BO3HUKHOBEHUA OTAAYMN MOXET anlBeCTl/l K TpaBMG.

Puc.23
Munenve rlapaJ'IJ'leJ'leO BOJTOKHaM AOIMKHO

BbIMOMHATLCA NO4 MUHUMarnbHbIM yriom. Munute kak
MOXHO akKypaTHeW, Tak Kak ucnorib3oBaHue 3y6uyatoro
ynopa HeBO3MOXHO.

Banka neca

AI‘IPEAVI‘IPE)KJJ,EHVIE:

Banka neca [omkHa BbINOMHSATECS  TOMbKO
onbITHbIMK paboymmu. ITa paboTta odeHb onacHa.
Ecnn Bbl xoTute cnunuTb AepeBo, cobniogjanTte
MeCTHblE HOpPMaTVBHble TpeboBaHus.

Puc.24

Mepen Havanom paboT no Barnke neca ybeanTecs,
yTO:

(1) B HenocpeactBeHHOW 6MmM3ocTU OT MecTa
paboT  HaxoouTcs  TOMbKO  MepcoHarn,
CBSi3aHHbI ¢ paboTamu no Barsnke;

Tobble nuua, cBsi3aHHble C BbINOMHEHWEM

@)

Basnkv, MMelT CBOOOAHbIA MyTb OTXOAA
npegenax yrma B 45° B kaxayl CTOpo

eToB, pHen m@uc.ﬂ

B Tom HanpaBneHum, Kny yoeT namarb TEXOBCIY>XUBAHUE

ocu

H
Paccm@

BEPOSITHOCTb BO3HU

[OMNOMHUTENBHOTO pUcka oT nafeH epesa

Ha arnekTpuyeckue NpoBoaa;

Komenb fepeBa B MecTe g£ro us He

MMEeT WHOPOAHbLIX Mpe,
BETOK;

nageHvss  gepesa.

©)

(4)

[epeBo, NMIoAN U n bl HaxoAas
pacctosHun, B 2, npeBbILL
BbICOTY CMuvBael peBa
- [lpu cnunuesaHum Ka: peBa oKe
YYUTbIBaTb CrEayHo! KTOPbI: OK
. Hanpasnenu Ha; &
. Hanwnune bIX UK C eTBew;
. Beicoy ne
. Ect HbIV CBEC;
- fensietca i gepeso, IM UK HeT.
- YuuTbiBalTe CKOPOCTb paBneHve BeTpa. He
cnunueaiTe [OepeBb, CUIbHBIX MOpbIBaX
BeTpa.

O6pe3ka KOpHeBbIX HamnbiBoB: HauvHaiite c
cambix Gonblwux HamnbiBoB. CHavana cpenawte
BEePTUKanbHbIV 3anun 1 3aTem ropu3oHTanbHbIN.

Puc.25

BoinonHenne  3anuna:  3anun  onpepensieT
HanpaBrneHve nageHust Aepesa v NOMOraeT TOMY.
OH penaetcsa c ToW CTOPOHbI, Kyaa Oyaer nagatb
nepeBo. [enaiite 3anun Kak MOXHO Onwke K
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nosepxHoct  3emnn.  CHavana  cpenavite
rOpu3oHTasnbHbIM  3anun  Ha my6uny  1/5-1/3
OnameTpa OpeBHa. He penaiite ero cnuvwikom
LUMPOKMM. 3aTeM caenaiTe auaroHanbHbIi 3anun.
Mpu HeobGxoaMMOCTM WcnpaBbTe 3anun No BCew
€ro LMpuHe.

Puc.26

CpenawTte 3aiHUA pe3 HEMHOTO Bbille OCHOBaHUSI
3anuna. 3agHuii  pe3 pomkeH ObiTb  TOYHO
ropusoHTaneHelM. OctaBeTe okorno 1/10 gnametpa
AepeBa Mexay 3afHUM pe3oM 1 3anunom.
BonokHa [ApeBecuHbl B HepacnurieHHoW 4acTu
nepesa 6yayT AevcTBoBaTb Kak LuapHup. Hu npu

Kakux  obcTosiTenbCcTBax nponunueante
BOMOKHa , 10 KOHLUA, TakK TO npuBedeT K
nageHu nepesa.

TaBbT b B 3a4HUIA pes.
- HUA 3a3 Hero pesa cnegyet
Torigko § nnactukoBble unm
KNBSa. Mcnonb3oBaHue

rPelueHo.

nagatowiero  aepesa.

Y BoBOAHOrO yyacTka c3aau
eBa B npedenax yrma B 45° B
y OT OCM najeHusi aepeBa (CM.

nowanb  Bblpy6kn"). O6palsavite
BmeHa nagatoLime BeTBU.

a paboT HeobxoAMMO MpeaycMOTPETb U
UTb  (NMpU  HeoGXoAuMOCTW)  MapLUpyT
[iHOrO Mokupanust Tepputopun. OH AOMKeH
Hasag WM nNo  gwaroHamu o
npegnonaraemMol NIMHAW Bamnky Kak nokasaHo Ha
pUCYHKe.

AHPEHVHPE)KJ]EHVIE:

Mepen nposepKon unm nposeaeHneM
TexobcnyxvBaHna ybegnTecb, YTO WHCTPYMEHT
BbIKIMIOYEH, a LUTEeKep OTCOEANHEH OT PO3ETKM.

Mpy BbLINOMHEHUM OCMOTpa WnKN OBCNYXMBaHUSA
BCerga Hagesawite nepyaTku.

3anpelyaeTtca ncnonb3oBaTb OEH3WH, NUPOMH,
pacTBopuTenb, CNMPT U T.N. OTO MOXET NPUBECTY K
M3MEHeHMIo LBeTa, AedopMaunnm U MosBIEHUIO

TPELLUMH.
BbinonHsTe  npuBefdeHHble  Hwke  paboTbl  no
o6CnyXvMBaHUIO  C  PErynsipHbIMK  MHTEpBanamu.

[apaHTUiHbIe NpeTeH3un ByayT NPUHUMATLCS TOMbKO B
criyyae perynsipHoro M TOYHOTO BbIMOMHEHUS 3TUX
LEenCTBUIA No 06CNyXMBaHMIO.

Monb3oBaTenb MOXET BbIMOMHATL TONbKO Te paboTbl No
obCnyXMBaHWIO, KOTOpble MNpuBeAeHbl B HACTOSILLEM
pykosoacTee. JlioGble  gpyrne  paboTbl  [OMKHbI
BbIMNOSHATHCS aBTOPU30BaHHbLIMU CepBUCHBIMU
ueHTpamu MAKITA.



YucTka uenHom nunbl
PerynspHo yuctute UenHylo numy YUCTOW BeToLwbio. B
YaCTHOCTU, PYYKW He JOMKHbI ObITb 3aMa3aHbl Macsiom.

lMpoBepka NnacTMKoBOro Kkopnyca

PerynspHo npoBoauTe BuM3yanbHbI KOHTPOMb BCEX
petanen kopnyca. B cnyyae nospexaeHus petanew
HeMeaneHHO OTPEMOHTUPYWTE UX B aBTOPU3OBaHHbIX
cepBuUCHbIX LeHTpax MAKITA.

3aTouka NUnbLHOM uenu

AI‘IPEHYI‘IPE)KLI,EHME:

« [pn BbINONHEHWN Kaknx-NMMBGo paboT Ha MuIbHON
Lenu Bcerda BbITAacKMBanNTe BUMKY W3 PO3ETKU W
HajeBaunTe 3aLUMTHbIE OYKU.

Puc.28

BbinonHuTe 3aTO4Ky Lieny B cneaylowmnx cry4vasx:
Mpy nuneHwn BnaxHoW ApeBecuHbl obpa3syroTcs
pbIXrible ONUIKK;

Llenb ¢ Tpyoom BXOAMT B APEBECUHY, Aaxe Mnpu
3HAYUTENBHOM YCUMUM Ha NKIY;

Kpasi pacnuna numeloT siBHble NMOBPEXAEHNS;

Muny npu nuneHun TSHET BNEBO UMW BMPaBo.
MpuymnHoiA 3TOrO SABNAETCA HEpPaBHOMEpHas 3aToyka
Lienu unu ee noBpexzneHne TobKO C OAHOWM CTOPOHbI.
BbInonHAiTe 3aTOYKy Lilenn AOCTaTOYHO 4acTo, HO
Npu 3TOM CHUMaNTe TONbKO HeGonbLuoe
KONnMM4yecTBO MeTanna.

[ina 3aTouknm nunbl Npyu nNpoBeAeHUn HOECGAH@

yxoda OObl4HO AOCTATOMHO ABYX UMK Tpex B

HanunbHUKoM. [locrne HecKonbKkux 3aToqu%ATe
VI% HTpe

TpeGoBaHusA Kk 3aTouKe:

[nvHa Bcex 3yObeB AOMKHA OblTiy0ONHAKO!

3ybbsi pa3Hoi anuHbl ByoyT lep,HﬂTb nn%

[OBVDKEHME Lienn 1 MoryT p) K ee pa3|

He 3ataumBante uenb, 3ybbeB %

poctuma 3 mMm. B 3 yyae H%MO

YCTaHOBUTb HOBYIO Lie

TonwmHa  wensl naercs

Mexay rnybvHoM (kpyrnbl

MUNbHYIO Lienb B aBTOPU30BaHHOM CEpPB
MAKITA.

=i

- pa SHUEM
B#ICTYNn) u
pexyLuewn KpOM%

- Haunyyw p bTaThbl loTcA,  npu
cobnioaefin acCTOAHUS y  pexyuwen
KPOMKOW 1 rny6uHomepol
MonoTHO LenHom Nunbl 10,5 Mm

MonoTHO LenHo| 1PX: 0,65 mm
Puc.29
AHPEHYHPE)KHEHVIE:

. Cnuwkom Gonblloe paccTosiHe MOBbILIAET PUCK
BO3HWKHOBEHUS OTAAYM.

Yron 3atouku B 30° gormkeH cobniogatbcs Ha Beex
3y6bsix. PasHuua B yrmax 3aToukM  MOXET
NPUBECTUN K PE3KOMY, HEPAaBHOMEPHOMY ABUXEHWIO
Lienu, yCKOPeHHOMY M3HOCY U K paspbiBy Lienu.
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Yron G0KOBOM MnacTWHbI pesua onpeaensieTcs no
rmy6uHe MNPOHWMKHOBEHWS KPYFNOro HamurbHMKa.
Mpy npaBubHOM WCMNOMNbL30BAHUM  YKa3aHHOTO
HanurbHWKa NpaBuIIbHbIA yron GOKOBOWM NNacTUHbI
nony4aeTcsi aBTOMaTU4eCcKu.
Yron GOKOBOW NnacTUHbI
NUNbHOW Uenu:

MonoTHo uenHow nunbl 90PX: 75°

MonoTHo uenHou nunel 91PX: 80°

pesua Ana Kaxaon

Puc.30

HanunbHUK 1 3aTO4Ka HaNUNbLHUKOM

- [Ona 3atoukm uenen n NCNonb3ynte
Kpyrn HanuIbHUK
as npuHag oCTb). OBblYHbIE

8aTOYKN Lienen He

bHUKA [ONS  Kaxaon
7 fune 90PX: 4,5 mm
unbl 91PX: 4,0 mm
auMBaTb 3y6 TOMbKO Npwu

anunbHUK _AO.

,ELBM)KeHMﬂx . Mpu nepemelleHnn HanunbHUKa
Hasap np MaMnTe ero Hag 3ybbsmu.
CH ounTe camblii KOpoTkuin 3y6. [OnuHa

a OyoeT CnyXuTb OPWEHTUPOM Ansi
X 3y6beB NUMbHOI Lienu.

Puc,
NSAiTEe HANMUIMBHUK KaK NMoKkasaHo Ha PUCYHKe.
ﬁ'lp MCMONb30BaHWN  [iepxaTtens  HanuibHuka
(pononHUTeNnbHas NPUHAANEXHOCTb) HanNpPaBnATh
HanunbHKK ByaeT 3HauYMTenbHO nerdve. flepxarens
HanunbHWKa MMeeT MeTKV ANsi MPaBuIIbHOMO yrna
3aToukmn B 30° (COBMECTUTE METKU NapansenbHo ¢

Luenbilo  MURbl) U OrpaHvWuMBaeT  FyGuHY
NPOHWKHOBEHUA (80 4/5 AnameTpa HanunbHWKa).

Puc.32

- Tlocrne 3aToykM UEnNM NpoOBEpbTE  BbICOTY
rnyGuHomepa, ncnonb3ys ans aToro
N3MepUTenbHbI MHCTPYMEHT  Ans Lenu
(mononHuTenbHas NPUHaANEXHOCTb).

Puc.33

- Ypanute nwobble, aaxe HeGonbluMe, BbICTYMbI

marepvana npu noMoLL CreumasnbHOMo Mockoro
HanubHKKa (AONONHWUTENbHOE NpucnocobneHwe).
3akpyrmute  ewe pas  MepegHiol  vacTb
rmy6uHomepa.

YucTtka WKNHBLI U cMa3Ka BO3BpaTHOﬁ
3Be3404Ku

AHPEHVHPE)KJ]EHVIE:

. Mpw BbINONHEHWUW 3TON paboThbl BCeraa HaaeBaiiTe
3almUTHbIE NepyaTkv. 3ayceHLbl MOryT NPMBECTM K
TpaBMme.



Puc.34

PerynapHo npoBepsiTe MNOBEPXHOCTN  CKOMbXEHUS
WKWHBI  Ha MpeaMeT  OTCYTCTBMSA  NOBPEXOEHWUN.
MouncTuTe, MCnonb3ys COOTBETCTBYHOLLUMIA UHCTPYMEHT,
1 NpU HeoBXOAMMOCTU yaanuTe 3ayceHLibl.

Ecnn uenHasa nuna mncnonb3yetcs 4acTo, cMasblBanTe
NOALUMMHUK, KaK MUHUMYM, pa3 B Hefento. [epen Tem
KaK HaHEeCTVW CBEXYl CMasKy, TWaTenbHO MoYnUCTUTE
oTBEpCTVME AMAMETPOM 2 MM Ha KOHLE LUMHBI U 3aTem

HaHecuTe TyAa HeGonbLLUoe KOnM4yecTBo
yHMBepcarnbHoM cMmasku (mononHuTenbHas
NPUHAANEXHOCTb).

YucTka MacnsHoro kaHana

Puc.35

PerynﬂpHo 4YUCTUTE KaHan nogayu macna wu
OTBepCTMEe nogavyn macna B LLUnHe.

HoBble nunbHbIe uenu

Wcnonb3yiTe Noo4epeaHo ABe Wi TPU MbHbIE Lieni
ans Toro, 4toBbl LUenb, 3Be3404KA U MOBEPXHOCTU
CKOJbXEHS! LIMHBI M3HALLMBAMNWUCL PABHOMEPHO.

Mpu sameHe uenu nepesBopauyvBaiiTe LWUHY, YTOGbLI
KaHas W1HbI 3HALLMBAsICA PABHOMEPHO.

/ANPERYNPEXOEHUE:

“TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKIN").

Puc.36
Mepen ycTaHOBKOW HOBOW LENW MpOBeEpLTE C
3BE3004KM.

+ Vcnonb3yiTe TONbKO LENW U LWKWHbI, Op.OﬁpeHHble%
ons aToW  mogenu  nwnbl - (CM. pam&

e

AI‘IPEAYI‘IPE)KJJEHME: (b
« W3HoweHHas 3Be3704Ka npveeneT K
NOBPEXAEHWIO  HOBOW

NUNbH uenu.
n3bexaHue 3Toro 3ameHnTe O4KY.

[Npu 3ameHe 3Be3O04kM BCeraa BNMBanTe
CTOMOPHOE KOMbLO.

O6cnyxuBaHue Lenu B
Hepabouero cocTosiH bl

TOpM03HbIe CUCTEMDI TCA OY8Hb BaAXHbIMU
ycTponcTBaMmun obe 5 Beson n. Kak un
apyrve  KomngfleH LenHom 1, OHU B
onpe,qeneHHo“ TeneHn n €eHbl WU3HOCY.

PerynapHo  nposep#iite w BTOPU30BAHHbIX
cepBucHbIX LeHTpax MAKITAN3Ta mepa npu3saHa
obecneymnTb Bally co6CcTBEHH 30MacHOCTb.
XpaHeHUe MHCTPYMEHTa

Buonornyeckn pasnaraemoe Macno Ans UenHbIX Nun
MOXET XpaHUTbCSI TONMbKO OrpaHuyeHHoe Bpems. Yepes
[ABa roga nocne u3rotoeneHus Guonoruyeckne macna
HauymHaloT npuobpeTaTb afresvBHble KayecTBa, YTO

MOXeT MNpuBEeCTU K TMOSIOMKe MacniaHOro Hacoca w”
KOMMOHEHTOB CUCTEMbI CMa3KU.
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Mepen ANUTENbHLIM XpaHeHneM nunbl
OMOPOXHUTE MacnsiHbI 6a4ok U 3anonHuTe ero
HebOomMbLUMM KONM4ecTBOM MOTOpHOro macna (SAE
30).

Ha kopoTkoe Bpemsi 3anyctute nuny Ans
yAaneHus Bcex octaTkoB Guorormyeckoro macna
13 6ayka, CUCTeMbl CMa3Ku 1 MexaHU3ma nunbl.

MpumevaHue:

- B nepBoe Bpemsi XpaHeHMs LUENHOW nNunbl
HeborbLIOe KONMMYEeCTBO Macna Af1s CMasku Lenb
MOXET BbiTedb. OTO HOpMarnbHOe SIBNEHWE U He
CBWAETENbCTBYET O HEMCNPABHOCTY.

XpaHute  uUenHylo nuiy  Ha 0O0TBETCTBYIOLLEN
NOBEPXHOCTH.
lMepen nocn oulen akcnnya LenHon nunbl

npoBepka 1 3ameHa
apyrme pabotbl  no
W 4 PEryNMpOBKE  AOMKHbI
@ MOYEHHbIX CEepBUC-LIEHTPaX
)3aMacHbIX YaCTel TOMbKO

R



NMOUCK U YCTPAHEHUE
HEUCMPABHOCTEM

Mpexge 4em obpawatbCs MO NOBOAY PEMOHTA,
nposeaute 0oCMOTp CaMOCTOSITENbHO. Ecnun
obHapyxeHa HeucnpaBHOCTb, He ykasaHHas B
PYKOBOACTBE, He MbiTakTecb pa3obpaTb WHCTPYMEHT.
Bmecto aTtoro obpatutecb B aBTOPWU30BaHHbIE
cepBUCHbIe LieHTpbl Makita.

HeucnpaBHocTb Bo3MoXHbIe MPUYMHBI

Cnoco6 ycTpaHeHus

OTCyTCTBYET ANEKTPONMTAHME.

[MoaKNioYNTE NHCTPYMEHT K UCTOYHUKY NUTaHUS.

LlenHas nuna He [edekTHbIl kabenb.

[poBepbTe UCTOYHUK MUTAHUS. A
D

yMeHTa 1
BUCHBI LIHTP.

HemeanenHo np!
obpatutech B

TUTE SKCnnyaTay

BKIo4aeTcs.

HeuncnpaBHOCTb MHCTPYMEHTa.

Hemennex
OﬁpaTMTemb aBTOpM? H’bIVI CEPBWUCHbINA LIEHTP.

Llenb He gBwxeTCS. BkntoyeH TopMo3 Lenu.

4
OTny

He}:lOCTaTOLIHaH MOLLHOCTb. YronbHas LL{eTKa U3HOoLleHa.

03 uenu *
OﬁpW B MECTHbI 30BaHHbIN LEHTP Anst
pemoHTem

Macno6ak nycr.

HeT macna Ha uenu. *enob ans macna.

3arpsisHeH Hal‘lpaBJ'Iﬂ}OLIJ,I/II“Q

HenpasunbHo oTperynuposal

N
Otperyn

CKOpPOCTb noga4n macrna Hacocom.

P

Llenb He ocTaHaBnuBaeTcs
[axe nocne BKNYeHus
TOpMO3a uenu.

M3HoLweHa Topmo!

(0,3

NEeHTa.

BUHT erynupoBky Macnc@ .

HeM?preraTme 3KCMMyaTaLmio MHCTPYMeEHTa

ﬁTer B MECTHbI aBTOPWU30BaHHbI CEPBUCHDBINA LIEHTP.

LUMHY 1N

TbHYIO Lien
CunbHas Bubpauus YHo Lg

Ocnabigfe HanMnﬂmmy@erynmpyﬁTe HaTSXXeHWe HanpaBnsAoLLEn LWNHbI N

bHOW Lenu.

MHCTPYyMEHTa.

TG, &
Hemocm MHCTpYyaMe!
ad

HemeaneHHo npekpaTtuTe aKChyaTaumio MHCTPYMEHTa 1
06paTMTECh B MECTHbIN AaBTOPU30BAHHBIN CEPBUCHBIN LIEHTP.

AOMNOJIHUTENDb
I'IPI/IHALI,HE)K n .

AnPE,qynP
. ﬂe)KHOCTVI
peKomeHnyeTcn ncnonb3
MHCTpyMeHTOM Makita
pykoBoacTee. Vicnon

n Hacagku
BMECTE C BalUUM
CaHHbIM B [JaHHOM
Kakmx-nmbo apyrux

I'IpVIHa,D,ﬂe)KHOCTeI;I n Hacagok MOXeT
npeacTaBnATb  OMNACHOCTb  MONyYeHUA  TpaBM.
|/|CI'IOJ'Ib3yI7ITe NPpUHaOANEeXHoOCTb WUnn  Hacagky

TOMBbKO MO YKa3aHHOMY Ha3HauYeHMIo.
Ecnn Bam HeobxoguMo copencTBMe B MOMyYeHUK
[LONONHUTENbHOM MHOopMaLnm no aTnUM
NPUHAANEXHOCTAM, CBSXXUTECb CO CBOMM MECTHbIM
cepsuc-ueHTpom Makita.

. MunbHas uenb
- Kpebilwka HanpaensoLLe WyHbI
. Hanpasnstowas wuHa
- WNameputensHoe ycTponcteo Ans uenu
« Kpyrnbin HanunbHuk 4,0 Mm
- Kpymnbii HanunbHWK 4,5 Mm
MnocKknn HanUNbHUK
[epxaBka HanUNbHUKa C HaNUNbHUKOM 4,0 MM
[epxaTenb HanUbHUKa C HaNUIbHUKOM 4,5 MM
Pyuka gns HanunbHuKa
Macno ans uenHoun nunbl
YHuBepcanbHas cmaska
MucTtoneT aAns cmasku

MNpumeyaHue:
HekoTopble anemeHTbl cnvcka MOryT BXOAWTb B
KOMMIEKT UHCTPYMEHTA B KayecTBe CTaHOapTHbIX
npucnocobnennit. OHM  MOryT oOTnM4aThbCcsi B
3aBWCUMOCTY OT CTPaHbl.

132



YKPAIHCBKA (OpwuriHanbHi iHcTpykuii)

MosicHeHHs 40 3aranbHOro Buay

1-1. Baxinb 10-2. Kabenb iHCTpymeHTy 17-1. MNepenHsa 3axncHa oropoxa Ans
1-2. Kpuka 3ipoykun 10-3. WHyp nogoBxysay pyK
2-1. [Inck Ans perynioBaHHs 10-4. LLItencenbHa Bunka i poseTka 17-2. briokyBaTm
3-1. Bipouka (chopma Moxe BifpisHATUCS 17-3. Po3bnokyBaTu
4-1. lWivra 3anexHo Bif KpaiHu) 18-1. IngukaTop piBHA MacTuna
4-2. OtBip 11-1. KHorka 6riokyBaHHs BAMKHEHOrO 20-1. 3y6yacTuit ynop
5-1. Ckoba NONOXEHHS! 24-1. [inbHUUS NUNsaHHS aepeB
5-2. OTBip 11-2. KHonka BuMukava 27-1. Hanpsimok BaniHHs nicy
5-3. Wrudpt 14-1. Kpuika ons 3anuBaHHs mMactuna 27-2. 3oHa Hebe3neku
7-1. Baxinb 14-2. Ctpiuka 27-3. MapLupyT aBapiiiHoro Bigxogy
7-2. Kpuika 3ipoyku 15-1. NMocnabutn 29-1. [loxuHa 3y|
8-1. Mocnabutu 15-2. 3atsrHytn 29-2. BincTaHb PKYUOH0 KPOMKOIO i
8-2. 3ararnyu 15-3. [uck Ans perynioBaHHs obmexys MnouHN
8-3. [iuck ans perynioBaHHs 15-4. WuHa . MiHi
8-4. lLivna 15-5. NaHutorosa nuna 30-1. Ky nnacTuHu 3ybus
8-5. NlaHutorosa nuna 16-1. MNepepHs 3axucHa oropo 35-1. HappsiiHwii xxonob ans mactuna
9-1. Baxinb pyK 35-2. Om NS 3anNMBaHHA Mactuna
9-2. KpuLwuka 3ipoyku 16-2. bnokysatu 3 ipduka
10-1. Tak Ans WHypa X1BMNEHHs 16-3. Posbrnokysatn

E_d

L 4
TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKM ﬂ N
Moner m UC3541A | UC4041A
Makc. Wweuakictb naHuora - v \ 14,5 m/c (870 m/xB)
LoBxunHa LIJI/IHI/IA‘ 350 mm 400 mm
CraHpgapTHa WnHa [LoxwuHa pisa 325 um 360 Mm

LLinHa 3 KiHLeBOIO 3ipoYKoI

Tin Ny 1Px | oopx [ e1Px [ eoPx [ 91Px
CTaHaapTHUIA MMAANLHAR 38"
namuor
46 | 52 | 56
PekomeHfoBaHa AOBXMHA 300 - 400 mm
BaranbHa goBxuHa (6e3 Mm) 4 455 mm
Yucra Bar f‘ 4,6 kr | 4,7 kr | 4,7 kr

Mopoexysay (308

DIN 57282/HO 7RN -F L=30 m makc., 3x1,5 Mm?

« Yepes Te, LLIO MU HE NPUNUHSAE
6e3 nonepemKeHHs.

* Y pi3HUX KpaiHax TeXHIYHi xa

E@ edure 01/
YMOBHe no3Ha4 A

[ani HaeegeHi cumsonu,
Nno3HavyeHHs  obnagHaHHs. [l KOPUCTYBaHHSAM
nepekoHavTecs, Wwo Bu poayi IXHE 3HaYeHHs.

@D‘j—l YBaXHO npouuTaiiTe  MOCIBHWK  Ta

3aBXaM OOTpUMYHATECh MonepemxeHb
Ta iHCTPYKLUi 3 TexHiku 6e3neku..
®

Basrainte 3acobu 3axvcTy oyeil.

L 4

« Bara BignosigHo oo

END218-7

AKI\, 3aCTOCOBYHOTbCA  AnA

Basrainte 3acobu 3axucTy crnyxy.

QO b

MOOBIVHA 130MALISA

133

ObepexHo: noTpebye ocobnueoi ysaru
Ta o6epexHocTi!

obepexHo: HeranHo BUTATHITb
wTencenb i3 CiTi y pasi NOLIKOOKEHHS
kabento.

O6epexHo: MoxnvBa Bigaada!

O60B'sI3k0BO 3axuLianTe Big Aowy Ta
sonoru!

O60B'A3kOBO OAfArait LLOMOM, OKynsipu
Ta 3acobu 3axucTy opraHis cnyxy!
OpfsrHm 3axucHi pykasui!



BuMkHITL WiTencens i3 ciTi!

Mepwa gonomora

e

MakcumansHa — fgonmycTuma  JOBXUHA
npopisy
Hanpsimok nepecyBaHHs naHuora

MacTtuno ans naHutora

g §

By @
=D @%) ‘ g/

lanbmo naHutora BianyLweHo

A\

[anbmo naHutora HaTUCHYTO
3abopoHeHo!

Tinbkv ans kpaiH €C

He Buknpavite enektponpunagn pasom
i3 NOGYTOBUM CMITTSIM!

3rigHo 3 €BpoNEcbKO AMPEKTUBOD
npo  ytunisauito el‘IeKTpVI‘-IHOI'O Ta
€NeKTPOHHOro  obnagHaHHs i
BUKOPUCTaHHAM i3 ﬂOTpVIMGHH;IM
HauiOHamnbHWX 3aKOHIB, enekTpuyHe
obnagHaHHsa, TepMmiH cnyx6u sikoro

=4

BiAMNOBIAHI
nepepo6ku.

n IAI‘IpI/ISMCTBa

K

MpusHayeHHA
IHCTPYMEHT Npu3Ha4YeHo ANS pisaHHs NUMO| p ny Ta
KonoA.

ENF002- 2
[xepeno XuBneHHsA g
IHCTPYMEHT MOXHa I'II,D,KJ'IIOHa n 0 ,q»(
JKMBIEHHS!, WO Mae Hanpyry, 3 Hy B Ta6
3aBOACLKMMU  XapaKTEPUCTUK:
npautoBat nviie Big O,ClHOCp mepen o
cTpyMmy. BiH Mae noaBiviHy i a OT OX
niaknoyaTues Jo po3eTokge: ii 3a3e

PENF100-1
[Ons BUKOPUCTaHHSA KoBONLTHRI MBpexi Bia
220B po 250 B. %
YBIiMKHEHHS1  Tafl BUM HA ene ro npunagy
cnpuunHse go%onMeaHHs Hanpyr! nyaTauisi Lboro
NPUCTPOKD 3@ HECNPUSATIIVBY B Mepexi Moxe

noraHo BMAUHYTM Ha pob: jHWoro obnagHaHHs.
MoxHa npunycTuTh, Wwo n I mepexi 0,29 Om abo
HWKYe, HISIKOro HeraTMBHOrO BRMBY He Byae. MepexHa
poseTka, [0 skoi Oyde nigknovatMcs  NPUCTPIn,
nosuHHa Gyau 3axuiieHa 3anobixHUKOM abo 3aXUCHUM
aBTOMaTUYHUM BUMMKa4YEM MIIaBHOTO PO3YiMItoBaHHS.

BoraX

3aKiHuMBCS, cnig 36upatn B Okpe
BigBedeHWx Micusx i mosepTatu

ENG905-1
Lym
PiBeHb wymy 3a wkanow A y TUNOBOMY BWKOHaHHI,
BM3HayeHui BianosigHo Ao EN60745:

PiseHb 3BykoBoro Tucky (Lya): 90,3 ab (A)
PiBeHb akycTuyHoi noTyHocTi (Lwa): 101,3 ab (A)
Moxubka (K) : 2,5 ab (A)

KopucTyiiTeca 3acobamm 3axucTy cnyxy
ENG900-1
Bibpauis

BaranbHa BenuuuHa BiGpauii (Cyma TpbOX BEKTOPIB)
BM3HayeHa 3rigHo 3 EN60745:

Pexvm poboTu: NUnsHHA ae HW

ENG901-1
. ii 6yno BMMIpsSHO Yy
oo ‘aHOapTHUX meTonis

OXKEq BUKOPUCTOBYBATUCA ANA

@ PYMEHTA 3 iHLIMM.
1 Bibpauii  moxe

BMKopmcmB@;& ans  nonepeaHLol
BMNNBY.

TaKkox
OLiHKM

iA ymoB BMKOpWCTaHHS Bibpauis nig Yac
oi po6oTtu iHCTpymMeHTa MOXe
ATUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4YeHHst Bibpadii.
eyTe HanexHi 3anobikxHi 3axoau Ansa
/3ax Ty oneparopa, Lo BiAnoBiAaTUMyTb ymMoBam
BI/IKOpI/ICTaHHﬂ iHcTpymeHTa (cnig 6patn go yearm
BCi CknafoBi pobo4oro UMKy, Taki sik 4ac, Komnm
iHCTPYMEHT BWMKHEHO Ta KOMM BiH MOYMHae
npawtoBaTi Ha XONoCTOMY XOZi Mif vac 3anycky).

ENH021-8
TIanM ANs KpaiH €EBponu

[eknapauifi npo BiANOBiAHICTbL CTaHAApTam
€C
KomnaHnia  Makita
obnagHaHHSA:
Mo3HayeHHs1 obnagHaHHs:
NaHutorosa nuna
Ne mogeni / Tvn: UC3041A, UC3541A, UC4041A
TexHiyHi XapaKTepuCTUKu: auB. Tabnuuto
"TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKN".
Bianosinae Takum €Bponencbkum [upekTuBam:
2000/14/EC, 2006/42/EC

Harosmnowye Ha ToMy, Lo

ObnagHaHHA BUrOTOBMEHe BIAMNOBIAHO 00  Takux

cTaHfapTiB abo CTaHAapTU30BaHUX JOKYMEHTIB:
EN60745

TexHiyHy iHdOpMaUilo BignosigHo fo 2006/42/EC

MOXHa OTpUMaTh:
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benbris
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Mpoueaypa ouiHIOBaHHA BiANOBIAHOCTI, SKOi BMMarae 4. Cnig opsrat 3acobu 3axucTy opraHiB 3opy

OupektvBa 2000/14/EC, Bigbynacs BignosigHO Ao Ta cnyxy. Takox peKoMeHAYETbCA

[opatka V. BMKOPUCTOBYBaTU 3acobu 3axucTy rosioBwm,

BuMipsiHuiA piBeHb akycTUYHOT noTyxHocTi: 102,2 ob (A) PYyK, Hir Ta cTynHiB. HanexHuin 3axucHuin ogsar

[apaHTOBaHWI piBEeHb aKycTU4HOI NoTyxHocTi: 104 ob 3HWXKYE KinMbKicTb TpaBm  Big cmitta. Lo

(A) po3nitaeTbes, abo BiA BWMNAAKOBOMO KOHTaKTy 3
MUIBHUM NaHLOroM.

26.4.2013 5. 3abopoHeHo KOPUCTYBaTUCb nunoto,

3HaxoAA4YMChb Ha Aepesi. Poborta i3 nunoto Ha

. %{ [epeBi MOXe NPU3BECTU A0 TPaBM.
;‘/ 6. Cnig 3aBxAaM TBepao CTOSATM Ha Horax, Ta
npauloBaTM NUIMOK CTOSAYM HA  CTiWKiW,
HagiiHiM Ta piBHiIW noBepxHi. Pobota Ha
CNU3bKMX abo HECTINKUX MNOBEPXHAX, TaKUX K
ApabuHn, Moxe Npu3BecTn BTRATM piBHOBaru

Acywi dykans
HvpekTop
Makita, Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Benbris

Ta KOHT 0 Haj NUNoto.

XOAUTbLCA Nig Ha
b BiAcKkoky. Konu
3HIMaeTbcsa, TO

GEA010-1 7.

3aCTepe)KeHHFI CTOCOBHO TEXHiKMN :
6e3neku npm p060Ti 3 - puTK onepatopa Ta/abo

eneKTpoanna,anM 8. obepexHim nig  yvac

A YBATA! T[pouuTanite Yyci 3acTepexeHHs i3aHHA nopocTi. [Hyyki rinkn

CTOCOBHO TexHikn 6e3neku Ta BCi IHCTPYKUii. MOXKYTbeb THeHi B MUMbHUIA NaHLtor Ta ix

HepoTpumaHHa faHux 3acTepexeHb Ta  iHCTPYKUi « Moxe n y HanpsiMKy Ao onepartopa, abo

MOXe MPU3BECTU 0 YPaKeHHHA CTPYMOM Ta BUHUKHEHHS onepagol OXe MOTATHYTW, | BiH BTPaTUTb
noxexi Ta/abo ceprnosHunx Tpasm. piBN

36epexiTb yci IHCTPYKUii 3 TexHi 9. ”@ By MmAny cnia nepesocuti 3a

10 pPY4Ky Yy BUMKHEHOMY CTaHi,

6e3nekun Ta ekcnyarauii Ha ManodyT PHyBWM i  BiR Tina. Mig  vac

-8 / e3eHHs1 abo 36epiraHHA NunM Ha Hei

R [ 3aBXAW BCTaHOBMIOBATU KOXYyX Ans

I'Ionepep,)KeHHﬂ I1p0 He°6 A WWHK. BipHe NoBOgXXEHHS i3 NaHLIOIrOBOK N

naHLl,I'OFOBOI'O nuror NUNbHUM NaHUKOIroMm, WO pyXaeTbCa.

Oﬁepe)KHiCTb ni.q yac 3 @ 3HW3WUTb BIPOMiAHICTb BMMNAAKOBOTO KOHTAKTY i3
. 10. BuKoHyMTe BUMOIU iHCTpPYKLin woao
1. Konu nawutorosa nuna npal.uf, chin 3a n 3MallyBaHHS,, HaTAry naHulora Ta 3amiHu

yci HacTuhu Tina BiA oro na npuHanexHocTeid. HesipHo HaTsrHyTa a6o
Mepea Tum, sik 3anyc HLtoros 3malleHa nuna Moxe abo 3namatuch, aGo Gyae
cnig nepesiputy, NUNLHUIA tor

A N nigBULLEHO PU3UK BigAaui.

“'KaHH% TKIAW 11.  Py4YKu MOBMHHI BYTM CYXMMM, YNCTUMM Ta He
np T GyTM 3aGpyAHEHMMM MacTMRo abo KMPOM.

XvpHi abo 3abpygHeHi MacTuiom pydkum €

HiYoro He TopkKaBC

TOro, Wo oAas

NaHLorom. CNU3BKAMM, O MPU3BOAUTH O BTPATH KOHTPOIIO
2. Cnip s rosy nuny Hap iHCTPYMEHTOM.

npaeo 10 32 3aAH Y, @ nisoto — 3a 12. MoxHa pi3aTM Tinbkn AepeBuHy. [MUNbHWUI

nepegHio. Fk O-iHLLIOMY, TO Le

naHulor cnip 3actocoByBaTU TiNMbKA 3a iX
npusHayeHHAM. Hanpuknaa: 3abopoHeHo
BWKOPUCTOBYBaTU MNaHLUlorosy nuny pans
pisaHHA nnactMka a6o He pepeB’siHI
oyniBenbHi maTtepianu. BukopuctaHHs
NaHUroBoi NWMW He 3a MNPU3HAYEeHHAM MoXe
nNpu3BeCTU [0 CTBOPEHHS Hebe3neyHoi cutyaldii.
MpununHM Ta 3axoam 3anobiraHHA Bigaaui:
AKLWO KiHeLb LIMHN TOPKaETbCS AKOrock Npegmerta,
abo konu [epeB’siHa fAeTanb 3aKpUBaeTbCA Ta
3almnae naHulr B Nponwni, Moxe TpanuTucCh
Biggava.

niaBULLYE PUSUK TP
HeMOXHa pobuTu.

3.  EnekTpoiHCTpyMeHT TpUMaTH TiNbKKU 3a
isonboBaHi nNoBepxHi AepxXaka, OCKiNbKu
NaHUlr MANM MOXe  3a4enuTu CXOoBaHy
erneKkTponpoBoAKy a6o WHyp nunu. TopkaHHS
NaHLIoromMm nunm CTpyMoBeAy40i NPOBOAKA MOXe 13.
npu3BeCTV A0 NepedaHHs Hampyrn A0 OrofieHnx
MeTaneBux YacTWH €eneKTPOiHCTPyMeHTa Ta [0
ypaxkeHHs onepaTtopa enekTpu4H1UM CTPyMOM.

TOMY LbOTO  HiKonm
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TopkaHHA KiHUEM B [eskux BuMagkax Moxe
Npu3BeCcT! OO0 PanToBOi 3BOPOTHOI peakLii, Konu
wuHy Oyae nigkMHYTO goropy Ta Hasag B
HanpsiMKy oneparopa.

3aTuckaHHSA NUMBHOTO NaHLtora y BepXHil YacTuHi
LUMHN MOXe NPU3BECTU TO PI3KOrO LUTOBXaHHS
LUMHK B HaNpPsIMKy oneparopa.

Byap-Aika 3 uUMX peakuin Moxe npu3BecTM A0
BTPaTV KOHTPOSIO Haj NWMOM0, WO B CBOK Yepry
MOXe MNpu3BecTV A0 Cepro3HMX TpasM. He cnig
CyuinbHO MoOKnagaTucb Ha 3acobu 6Gesneku,
BCTaHOBMEHI Ha nuni. Sk KOpPMUCTyBay NaHLOroBoi
NUNK, BU MOBUHHI BXUTU Aekinbka 3axopis, Lo6
3aXMCTUTUCb  BiO  HelwlacHux Bunagkis abo
nopaHeHb Nif, Yac NUsHHs.

MpuynHamm Bigaadi € HenpaBunbHE KOPUCTYBaHHS
iHCTpymMeHTOM Ta/abo HenpaBuIbHUA  NOPSAOK
ekcnnyartauii abo ymoBuM ekcnnyatauii, ane ix
MOXHA  YHUKHYTU  [OTPUMYIOYMCH  3anoBikHMX
3axo[iB, WO HaBeaeHi HUXYe:

Cnig Mi4HO TpuUMaTu iHCTPyMeHT oGoma
pyKamMu TaKMM YMHOM, W06 Benukun
naneub Ta iHWI nNanbui pyku oGropranu
pyyKmn NaHuUroBol nunu, Ta
po3TalloByBaTU CBOE TiflO Ta PyKU TaK,
Wwo6 6yna MOXNUBICTb yTPUMATUCL Y pasi

HanexHux 3anobixHux 3axogis. 3abop
BiAnyckaTu naHuorosy nuny.

>

9

- Hikonu He c. TAPHYTUCA iH €HTOM
A0 pobo4Oi @|eT: Bylue piBHA
nneva. [ HA LUmX N [f[ornomoxe
YHUKHYTY enbauy| KOHTaKkTy 3
pix 4acTMHOW Ta [A03BONUTb
KpaLle TPONIoBaA torosy nuny y
HenepeabayyBaHUX

- BukopucrtoByBa if TiNbKM 3anacHi

WWHW Ta NaHL| Ka3aHi BUPOGHMKOM.
BukopucTaHHS HEBIQMNOBIAHWX 3aMACHUX LUWMH
Ta naHutoriB MoXe NpU3BECTM A0 MONOMKU
naHutora Ta/abo Biggavi.

- Cnip AOTPUMYyBaTUCH iHCTpYyKUin
BMpOGHMKA WOAO  3aToyyBaHHA Ta
obcnyroByBaHHA nunu. 3MeHLLEHHS

BWCOTM Kaniopy rmmbrHyn Moxe Npu3BecTn 4o
NOCUNEHHS Bigaayi.

N
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OOOATKOBI NMPABUIIA
BE3IMEKU

1.

&
Biaaayi. Cuny Bigaadvi MoXe KOHTPOSOBAT, %
KopucTyBay, 3a ymoBM, Wo 6yno B»@

2.

4.

5.

Cnia yBaXHO MpounMTaTh Ui iHCTPYKUii Anst Toro,
wo6 o3HaMoOMUTMCb 3 MPUHUMINOM  pobBoTH
NaHUroBoi Nunun.

Mepen KOPUCTYBaHHAM  NaHLOroBoi
nepwuii  pas, 3006yAbTe  iHCTPYKLUT

nnu y
3 i

ekcnnyaTauii. AKWo ue HeMoXnuBeo, cnig xo4a 6
NnoTpeHyBaTUCS pi3aTy Konoau Ha kosnax nepen
noyaTkom po6oTu.

3abopoHsiETbCA AiTAM Ta nignitkam monogwe 18
pOKiB KOPWUCTYBATUCA NaHLoroBoo nunoto. Lo
3a60poHy MOxe ByTn 3HATO 3
pokiB

HakiB cTapwe 16

nig 4ac npOXOMKEHHs WRPaKTUKU  nig
unow notpebye
He cnig
[flo BM noyyBaeTe cebe

Bcio poboty cnig

@) .
Bunbneﬂ@cmnnﬂ
JaHuor na npusHadeHa BUWKITIOYHO Ans
pi3 [EepeBUHN. 3abopoHsieTbeA
3a BaTn

il Hanpuknag Aans
cn abo nopncToro 6eToHy.

CTOBYW MNaHUIOroBy nuny Tinbku Ans
aHHA  onepauin, 3a3HayeHnx Yy  umx
kuisx. Cnig  3gincHioBaTM , a  He |,
Hanpuknag, KopucTamcsa Hew Ans nigpisaHHNA
oropoxi abo Ans noaibHoT MeTu.

NaHutoroBy nuny He cnig BUKOPUCTOBYBaTU Yy
niciBHAUTBI, a came [AOna 3BanoBaHHA Ta
po3pidyBaHHs cTosvoro nicy. Kabenb naHutoroBoi
nunn He 3abe3nedye onepaTtopa pPyxnMBICTIO Ta
6e3nekoto, siki HeobxiaHi Ans Takoi poboTu.
JlaHuloroBa nuna  He  npusHayeHa
NPOMUCIIOBOrO 3aCTOCYBaHHS.

He cnig nepeHaBaHTaxyBaTV NaHUOroBy nuny.

pi3aHHs

4

ans

3aco6u iHaMBiAyanbHOro 3axmucTy

1.

Opfsr NoBWHEH LWiNbHO NpunsaraTy Ao Tina, ane He
NMOBUHEH 3aBaxaTtu pyxy.
Hwxye HaBeoeHO 3axXUCHUIN oasr,
opsaratv nig Yac po6oTu:

- BunpoGyBaHuii 3aXMCHUIA LLONOM, SIKLLO iCHYE
3arposa nafiHHs rinok abo T.i.;

- Macky abo okynsipu;

. BignosigHi 3acobu 3axucTy opraHiB Crnyxy
(3axucHi HaBYLUHUKH, 3BUYaNHI abo
dopmMyBanbHi HaBYLUHWUKN). OkTaBHWI
aHanisaTop 3ByKy 3a NPOXaHHSAM.

« LUinbHi WKipsHi 3ax1cHI pykaBuLyi;

. [oBri WTaHyW BUrOTOBIEHI i3 MILHOT TKAHWHW;

« 3axucHui pobounin oasr i3 CTiiKoi k npopizam
TKaHWHW;

AKkUn  cnig



+ 3axucHi YepeBuKM abo B3YTTS 3 HECMU3BbKOKD 5.
NiAoLLBOIO, YePEBUKM 3 MeTarneBM HOCKOM Ta
opsr i3 CTiVKOT K Npopi3am TKaHWUHW;

. [uxanbHa Macka nig Yac BMKOHaHHS PobiT,
O CynpOBOMAXYIOTbCS  YTBOPEHHAM  Muny
(Hanpuknag NUNsHHA Cyxoi AepPEBUHN).

3axucT Big ypaxeHHs1 eNeKTPUYHMM TOKOM

He cnig kopuctatucs naHUOroBOK 6
nurnoto y cupy norogy abo y BOroromy '

CcepefoByLLi, TOMY LIO €neKTPOABUIYH

He Mae rigpoisonsuii. 7

1. Muny cnig  BMUKaTM  TiNbkM OO  PO3ETOK 8:
BUNpoByBaHMX EeneKTPUYHNX NaHuoriB.
Mepesipsnte, wWo6 Hanpyra B  cuUcTeMmi
cniBnagana i3 Hanpyrowo Ha Tabnuyuj
HOMiHanNbHWX  nokasHukiB. [lepeBipante, un

BCTAHOBIEHO MiHiNHWIA 3anobikHMK Ha 16A. AKLlo
nuna BWKOPUCTOBYETbCA Ha Bynuui, i cnig
nigknioyatTy OO0 aBTOMaTMuYHOMO  BUMMKaya
no4YaTkoBOro CTPyMy 3 pobouMM CTpyMOM He

Bulle 30MA.
Y pasi NOLWKOMKEHHA  CMOSyYHOro
kabent, HeramHo BIOKMIOYUTL  Bif
Mepexi.

3axoau 6e3ne4vHoi poboTtun

MpautoBaT cnig Ha TBepaoMy [IpyHTi Ta 3
HapjHoto onopoto. 3BepTait ocobnusy yBary Ha
nepeLukoau (Hanpuknag Kabenb), o
3HaxoaaTbecs B pobouili 3oHi. Mpuainsii ocobnuey
yBary, SIKWO 4epe3 BOSMOry, nid, CHIr, CBiXO
BiApisaHy AepeBuHy abo Kopy, MOBEpPXHi CTaHyTb
cnusbkumun. He cnig kopucTyBaTucs NWUMow Ha
cxopax abo Ha aepesi.
Mpupinai ocobnuey yeary nig 4ac pobut Ha
noxunoMmy rpyHTi; cToBGYpM Ta rinku, WO
KaTalTbCs, MOXYTb CTAHOBUTU Hebeaneky.
Hikonu He cnia pisaTu BuLle piBHS nneya.
Mip 4Yac yBIMKHEHHA Ta KOPUCTYBaHHSA
NaHLUoroBOIO NUIOK TPUMAaRli o6omMa pykamu.
Cnip TpMmaTucb NpaBoto PyKEI0 3& 3aHI0 PYUKY,
| TPUMan py4dKu

1. TNepen noyatkom poboTw, nepesipTe Hanex
npauesaatHicTb  NaHulorosoi  nunu - Ta,

BiAnoBiaae il cTaH npasunam TexHiku 6esn
came Crlig NepeBipuTH Yu:

+ HanexHum 4uMHOM  npautoe o
ranbmo;

+ HanexHum 4vmHOM npautoe |Hep

« [MpaBUnbHO BCTAHOBMEHI KpVIUJKa
3ipoyKuY; 0_

. JNaHutor saroctpeHa Ta 3 Ta 3ri
npaeunamu;

- CitboBuit kabenb Ta @m mTenc .
NOLLKOAXKEHO;

[wuswnck po3ain "I'IEF‘EBIPKVI"

2. Ocobnueo cnln
BiANOBIAHOIO a yeTbCS
NoAOBXYBarnbH (,El,l/l TEXHIYHI
XAPAKTER, 7). Konm CTOBYETbLCS 14.
KabenbH 6apad8H, cnig yBaTh yBecb
kabenb 13 GaHy. Konun 3aCTOCOBYETbCS 15.

npocto Heba, cnig nep
kabenb, WO 3acToco
nosa nNpUMILLEHHAM
HOMiHarbHi NOKa3HWKN.

3. LlUHyp He NOBWMHEH 3HaxXOAUTUCb B 30HI pi3aHHs,
Ta /oro cnif po3TalloByBaTV TakUM YMHOM, LO6
BiH HE 3annyTaBcs Y rinkax Ta iH. nig vyac pisaHHs.

4. He cnip kopuctatucs naHUOroBOKO  MNUMO
nobnuay npuMilleHb Oe 3HaxXoA4ATbCA 3auMUCTI
nun abo rasu, ToMy WO nig Yac pobotn AsuryHa
YTBOPIOETLCA  iCKpa, O CTaHOBUTb PU3MUK
BUOYXY.

, UM NpU3HaAYEeHUn

M Mae BiH BignoBigHi
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>,
nep& 13.
CTOC!

, 0O BUKOPUCTaHHS 16

wo Oyme pisatuca cnig nouuMcTUTW Big

OpOHHIX NpeaMeTiB, TakMx SK MNICOK, KaMiHHS,
ApoTn, uBsxu i T.4. CTOPOHHI NpeaMeT MOXyTb
YLWIKOAWUTM LWMHY abo naHulor Ta npusBectTu Ao
Hebe3neyHoT Bigaavi.
Cnip 6yTn gyxe yBaXHUMW nig vac pisaHHsa 6inst
[pOTOBMX napkaHiB. Cnif yHUKaTW Bpi3aHHA y
napkaH, e Moxe npv3BecTu 4o Bigaadi nunu.
He cnig BpisaTtucsa y 3emnio.
Cnip pisaTv YacTVHW epeBUHM No OAWHLI, a He Y
3B'A3kax abo wrabensx.
He cnig pi3aTv nunow TOHKI FNKW Ta KOPIHHS,
BOHM MOXYTb 3acTpArtVM B naHutorosii numi. He
cnig BTpayaTtu piBHOBary, Le ayxe HebeaneuHo.
Mipg  yac  pisaHHa  nunomatepiany  cnig
KOpMCTaTUCS HagiiHOK Onopoto (ko3na).
He cnig BukopuctoByBaTh nuny Ans 3HATTA abo
3MiTaHHsA YacToK AepeBMHM abo iHLIKMX NpeaMeTiB.
CnpsiMOBYWTe MaHUIOrOBY MWy TakMM YUMHOM,
wob >kogHa 3 YacTMH BaWoro Tina He
3Haxogunacb Ha LUMPOKOMY LUMAXY naHulora
nunu (GMBMCb MankoHOK).



1.

17. Y npomikkax MK onepauismMu pisaHHa cnig
HaTMcKaTW Ha ranbMO naHuioora, Wwob YyHUKHYTW
MWUMOBINbHOI  poboTn  naHuora. i yac
nepeHeceHHs naHutoroBoi nunu ii HeobxigHO
TpUMaTM 3@ nepefH pyyky Ta npubupatu

3acobu 3a6e3nevyeHHA 6e3neku

Mepeg noyatkom  poboTn  3aBxaM  cnig
nepeBipATH, UM 3axMCHI NpUcTpoi nepebyBatoTb B
HanexHoMmy cTaHi. He cnig kopwucTyBaTucs
NaHLUIOTOBOK MU0, SKWO 3aXWUCHi  NpuCTpoi
npaworTb HENPAaBUITLHO.

Fanbmo naHutora:

JlaHuloroBa nuna ocHalleHa ranbMoM faHuora,
SIKUIA 3YMUHSE NMUIBHWUIA NaHLIOM HAa YacTKy CEeKyHAW.
BiH 3anyckaeTbCs 3HOBY MpW LUTOBXaHHi 3aXUCHOI
oropoxi Ans pyk ynepeg. NoTiM nunbHW NaHutor
3ynuHsieTbes Ha 0,15cek, Ta nogava eHeprii oo
OBWUryHa NPUMNUHAETBCS.

naneub 3 BMUKaya.
Min yac nepepsBu abo 3anuLeHHst NaHLOroBol
nunn  6e3  Jornagy  cnig  BUTAMTU  CiTbOBUMA
wTencenb. JlaHuloroBy numy MOXHa 3anuwaru
nvwe B TOMY CTaHi, KONM BOHa He CTaHOBUTb
Hebesneku.

18.

Binpaya

1. Mig yac po6oT 3 NaHLUroBOK MNUIIOK MOXe
cratucst HebGe3sneyHa Biggava. Bignaya BuHukae,
KOMW KiHeub LWMHU (0COBNMBO BEPXHSI YBEPTb)

TOpPKAETbCA [AepeBMHU abo iHWOoro TBepaoro «
4O TOro, WO

npeamety. Le npussoanTb

NaHLoroBa nuna npormHaeTbes y Gik onepaTo%

4

2. [Ons Toro, wo6 3anobirtu KHEHHS! %

cnig AoTpMMyBaTUCh 3@me HVKY :

. Hikonn He cnig, ™M pi muem
LUWHW. K

. Hikonn He iny pisaty  f{Huey  LUMHW.
Ocobnusy in npuai OHOBINEHHIO
Bxe ngfar pisiB.

. Moy i3aTh npu np. HOMY naHuory.

- Cnig 3aB%an np. 3arocTpioBatu

TaHLor. 3okpema, in yCTaHOBUTU
npaBuIibHY BACOT yBaya rnubuHu.

. Hikonm He cni popizatu  ofHOYacHo
[ekinbKa rinok.

. Mig vac o6piskn cykiB, cnig cTexuTtn, Wo6
LUMHa He TopKanach iHLWWX rifok.

. Mig yac po3nunioBaHHS Ha konogw cnig 6yTn
obepexHnUMK 3i cToBOYpamu, L0 3HaxoasTbCs
nopyy. Cnig 3aBxauM  cnigkyBatv  3a
HaKOHEYHVIKOM LLVHW.

. KopwucTyiics ko3namu.
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TpaHcnopTyBaHHA Ta 36epiraHHsA

IHepuiﬁrf

JaHutoro

I%la OCHallleHa iHepLinHUM ranibMoM,
€ NUNbHUWA naHutr ogpasy nicns

nepemukaya BMK/BUMK.  BiH
poboTy  nunbHOrO  naHutora Yy
OMy MOMOXEHHi, fIka CTBOPIOE TaKum

SIKK
Bigl
3a

K A

Hebesneky.
- HSl Ta 3afHA Oropoxa Ans pyK 3axuliae

KOpMCTYyBaya Bifi MOPAHEHHS YacTkaMu [epeBuHu,
SKi MOXYTb BiACKOYMTM Ha3ag, abo nonamaHum
NaHLIoromM Nunu.

BriokyBaHHA BMMKa4da 3anobirae BUNagKOBOro
YBIMKHEHHS NaHLIOroBoi Nunu.

O6mMexyBay naHulora 3axviliae Kopuctysaya Big
nopaHeHHs y pasi 3ickakyBaHHs abo po3puBy
naHuora.

Konu naHuorosa nuna He
BMKOpUCTOBYETbCA abo nig vac i
nepeHeceHHs, cnig Big'eQHyBaTW

wTencenbHy BWIKY Big Mepexesoi
PO3ETKN Ta MPUKPINASTU KOXYX LUMHM,
WO BXOAUTb [0 KOMMMEKTY Munu.
3abopoHseTbes nepeHocutn  abo
nepeBO3NTU  MaHUloroBy  nuny 3
npaLoYUM NUASNBHUM NaHLIOTOM.
NaHutorosy nuny cnig  TpumaTtu  TinNbku  3a
nepegHio0 pyyky TakMM YMHOM, Wo6 wwuHa Byna
cnpsmoBaHa Ha3af.
JlaHutoroBy nwny cnig 36epiratn y HaginHomy,
CYXOMY Ta 3aMKHYTOMY NpUMILLEHHI, o6 AiTn He
3mornu ii gictatn. He cnig 36epirat naHuioroy
nuny 30BHi.



TEXHIYHE OBCIYIOBYBAHHA

1. Tlepen  npoBedeHHSIM  perynioBaHHs
TexHiyHoro  obcnyroByBaHHA  cnif
LiTEencenb i3 po3eTku.

abo
BUTAITW

2. PerynspHo cnif nepeBipsiTu cunosuin kabenb Ha
HasIBHICTb MOLUKOLKEHHS.

3. Cniag perynspHo 3aincHioBaTn YULLEHHS
TNaHLIOroBOT NUNW.

4. TTOWKOMKEHHS NNacTMacoBOro  KOXyXy cnig
PEMOHTYBATW HEFANHO Ta HANEXHUM YUHOM.

5. He cnig BuKkopuctoByBaTM nuny y  pasi
HeHanexHoi poboTn  BMUKaya. Moro  cnip
HaneXHMM YXHOM BiAPEMOHTYBATH.

6. Hi npu AKUX obcTaBMHax He cnig
3anpoBagXXyBaTy 3MiHW 40 NnaHutorooi nunu. Lie
ayxe HebeaneyHo.

7. TexHiyHe ob6cnyroByBaHHS abo pemoHT cnif
NPOBOAMTM  TiMbKM  3riQHO 3 iHCTPYKLisMK,
HaBEAEHNMW B LMX iHCTPYKLiSX 3 ekcnmiyartauii.
Yci iHWi poBoTM NOBWHHI  3giiicHIOBaTUCA B
aBTOPU30BaHUX CEPBICHUX LiEHTpaXx.

8.  Cnig BMKOPUCTOBYBATU TiNbKv OpUriHanbHi 3MiHHi
netani Ta npynagasa BianoBiAHO A0 Moaeni Nunu.
BukopucTaHHs iHWKX geTanen NiaBuLLYE PU3UK
BWHUKHEHHS! HELLLACHOro BUNaaKy.

9. My He HecemMo >XoOHOI BignoBiganbHOCTI 3a
HelacHi Bunagkun abo 36UTKM, CnpUYUHEH
BUKOPUCTaHHSIM HepekoMeHO0BaHNX \
NMUNANbHUX  NaHuoris  abo  iHWKUX 3

[eTareii Ta JOAATKOBOMO Npunagas.

Mepwa nonomora
[: He npautonte Ha camori.
npauioBaTtM Ha BiacpaHi
Opyroi NoavHn.
Cnig 3aBxgn TpumaTtu anteuky ykoto. Cpi

HeramHo 3aMiHoBaTh BMKopMCT% iKW,
y@

cnig
Ky Big

Axwo BM  notpebyete [ lely7]
nopaHeHHs, cnif BCTaHo)
. [e Binbyscs Heu.lac%na,qm(?
- LUWo cranoca? \
« Ckinbku niogew ageHo?
.+ SIki nopaHeHH MaiTb? g
.« XT0 nosinm HellacH anok?
NMPUMITKA: &
IognHa, sika Mae HoraHumn 00ir, Ta nocTiHO
CTMKaETbCA 3 CUMbHOK Bj i
nopyLUeHHs1 3 6OKy KPOBOH

iclo  mMoxe 3706yTH
cyavH abo HepBOBOT

cucTemm.
KonuBaHHS MOXYTb CMPUYMHUTUA HaBEAEHi Hk4ye
cumntomn 3 6oky nanbuiB, pyk abo 3an'acTs:

"BacunaHHs" (OHIMiHHS),  A3eHbKIT Yy Byxax, 6inb,
rocTpui 6inb, 3mMiHa KONbOpY LUKipK abo LwKipw.

Mpu HasBHOCTI xo4a 6 OAHOro 3 LMX CUMMTOMIB,
060B'A3K0BO NopaabTeCch 3 nikapem!

3BEPIFTAUTE Ll BKA3IBKM.

S

3\
Q
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AYBATA:

HIKONKW HE CHNI4 BtpayaTu nunbHOCTI Ta
po3cnabnioBaTUcs Nig Yac KOPUCTYBAHHA BUPOGOM
(Wwo TpannseTbCA NPU 4YaCTOMy BUKOPUCTAHHI); cnig
3aBXAW CTPOro AOoTpUMyBaTUCS NpaBun Gesneku
nig  4Yac  BMKOPUCTaHHA  LbOFO  MPUCTPOIO.
HEHANEXHE BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHSA
npaBun 6e3neku, BUKNAAEHUX B LibOMY AOKYMEHTi,
MOXe NPU3BEeCTU A0 CEPHO3HUX TPaBM.

& S
O (\05
NN
D
&



NO3HAYEHHA YACTUH

014318 Q
1 | 3agHs pyyka 7 ﬂ% nuna 13 | 3ybuactuit ynop

KHonka 6]10KyBaHH$I BWMKHEHOro

14 MONOXEHHs

2 | KHonka BuMukaya ’

C

3 | Kpuwka ans 3anv®acmna x@Mmka 3ipouKM 15 | O6mexyBay naHutora

4
4 '}:LMCK ONa perynioBaHHs 16 | Koxyx WwuHu
5 3apHs 3axucHa oropoxa Ans pyk | 17 | Mak Ans WwHypa XMBMeHHs
6 IHAVKaTop piBHs MacTuna 1g | [BUHT perynioBanHs MacTunbHoOro

Hacoca (3Hu3y)

014319
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KOMMJIEKTYBAHHA

/\OBEPEXHO:
. [lepea TiM, $K LWOCb BCTAHOBMIOBATU Ha
{HCTPYMEHT, nepekoHanTecss B TOMYy, WO BiH

BUMKHEHWUI Ta BiAKMIOYEHU Big Mepexi.

3HiMaHHA ab60 BCTAaHOBIEHHA NUNANIbHOIO
naHurora

/\OBEPEXHO:
. Mig 4ac BCTaAHOBMNEHHs abo 3HATTA MNUNbHOMO
NaHutora Ha pyKku NOBMHHI ByTU BAATHEHI pyKaBuLi.
LLlo6 3HATV NUNANBHWIA NaHLOT, BUKOHANTE Taki Aji:
1. HaTucHiTb i NoBHICTIO BigKpWIiTE Baxinb 4O ynopy.

man.1
2. ToBepHiTb Baxinb MPOTW FOQUHHMKOBOI CTPIrKK,
Wo6 nocnabut KpULLKY 3ipOYKM TakUM YMHOM,
o6 il MoxxHa Byno 3HATK.

MoBepHITb AWCK perynioBaHHS y MOMOXKEHHS

o6 nocrnabuTtn HaTAr NUNSNbLHOMO NaHLora.

“n

man.2
4.
5

3HIMIiTb KPULLKY 3ipOYKM.
3HIMITb MUIBHUIA NaHLIOT Ta LUMHY 3 MUN.

aii:

o6 ycTaHOBUTU NUNSNBbHUIA NaHUON, BUKOHalTe Taxi$

6. [epesipte Hanpsam naHutora. CTpinka Q

NaHLory BKa3ye HanpsiM naHuora.
man.3 Q

7. 3akpiniTb 0AMH KiHelb nunsanbHoro naHuorgly BERXHIN
YaCTWHI LUMHK, a iHLWWUIA KiHeLb — HaBKONO 3ipoRy.

8. BcTaHoBITb LWWHY Ha CBOE MicLe ga %

9. Y3rogbTe NOB3YHOK HaTArY i3 OYEOPOM Wel LLIMHI.

man.4

10. Tpumatroun LIKHY, NOBEPHITb ml perymoea@
Hanpsmky  “+”, W06 noBaTn
NUASNBHOTO NaHLtora. @

11. PosTawwyiiTe KpuLKy 3iRQAKA Takum qx@woﬁ
radykm  3biranucs opamm,m NeHb
crony4aBscs 3 BiAno Ha Kpuwui 3 K.

man.5 ¢

12. TloBepHiTh, a%a roavH OK0 CTPINKoto,
o6 3a&< LLKY 3ipOYKI

man.6

13. HaTucHiTe Ta noBepHiTE\Baxinb Yy no4aTkoBe

MONIOXEeHHA.

PerynioBaHHA HaTAry NuUibHOro naHutora
Micns GaraTbox roguMH poboTU MUIbHWI NaHUIr MoXe
nocnabutuce. Cniad nepiogMyHo nepesipATM  HaTAr
NUNBHOrO NaHLora nepes BUKOPUCTaHHAM.

1. HaTuCHIiTb i NOBHICTIO BiAKpUIATE Baxinb, NOKM He
novyTe KnauaHHs. Tpoxu MOBEpPHITb WOro MpoTu
rOOMHHMKOBOI CTpinku, wWob 3nerka nocnabutu
KPULLIKY 3ipOYKM.

man.7

2. Tpoxu MigHIMIiTb KiHeLb LUXHW.

man.8

3. lNoBepHiTb anck perynoBaHHs, wo6
BiAperynioBatyM HaTar NUASNBHOMO  naHuora.
3aTArHiTe NMUAANBHWA NaHLUOr TakUM YMHOM, LLOG
HWXHSI CTOPOHA NUMNSAMbHOIO MaHutora ysiiwna B
HanpsiMHY LUWHKN (OUB. KPYXXEYOK).

4. YTpumylouM 3rerka LuHY, NiCrns npoBeaEeHHs
perynioBaHHs HaTsAry naHulora 3aTsrHiTb KpULLKY
3ipoyku. MNMepekoHanTecs, WO NUMANbHUA NaHLor
3 HUXKHBOT CTOPOHM LLIMHK 3aTArHYTWI He cnabko.

5. HartucHiTb Ta noOBepHiTb Baxinb Yy no4yaTkoBe

MNONOXEeHHA.

naHulor  WinbHo

rynte nu
ipHMA  Ha
BECTU
3HOCY Ut
peryrnios:
Cnabk

bH@ NaHLOr 3aHaATO CUIbHO.
ANBHOMO NaHuora Moxe
Yy MUNANbHOTO  NaHutora,
0O  MOLIKOMKEHHA  Aucka

ArHYTUA NaHUr MOXe 3iCKoYnTU 3
MUM CTBOPHOIOYN PU3MK BUHUKHEHHS

a BUNaKY.

*@‘r loBaTU Ta 3HIMaTU NUNSNbHUA NaHLor
YACTOMY MiCLji, BiNMbHOMY Bif TUPCK i

ro CMiTTS.

6PMCT3HHH WHypa-nogoBXyBa4da
BEPEXHO:

O60B’A3k0BO
NoJoBXyBay.

BUMKHITb 3  PO3ETKM  LUHYp-

man.10

[Mpn BMKOPUCTaHHI LUHYpa-NOAOBXyBayYa Woro cnig
CKpINUTK 3i LUHYPOM NaHLOroBoOi MMM 3a [0MOMOro
3'eHYBanNbHOrO ravka LUHypa.

MpuenHanTe 3'egHyBanbHWIA ravok LUHypa Ha BiACTaHi
100-200 mm BiA rHi3ga LWHypa-nogoBxysava. Lle
[03BONUTbL 3anobirTn HeodikyBaHOMY Bif'€AHAHHIO.

3ACTOCYBAHHA

LOis BUMukaua
man.11

/N\OBEPEXHO:

- Mepen nepesipkoto poboTV BMUKaYa Crig 3aBxau
BMMMKaTM IHCTPYMEHT | Big'edaHyBaTuM WMOro Bif
MepeXxi XUBIEHHS.

. [epea BMUKaHHAM iHCTPYMEHTY Yy Mepexy

000B'A3KOBO MEepeBipTe, YU KHOMKa BUMMKaYa

HOpManbHO CnpauboBye | nicns  BiANyCKaHHS

NOBEPTAETLCS B MOMOXEHHS "BUMKHEHO".



man.12 3. TMocTaBTe KpULLKY rOpMoBMHM Ha MicLie Ta LLiNbHO

MPUMITKA: 3aKpyTITh ii.

A He BKNIOYAITE | HE BUKMIOYAITE 3aHAATO YACTO 4. O6GepexHo 3iTpiTb 3anuKKu MacTuna nubHOro
Yepes KOPOTKMIA MPOMIXKOK Yacy (M'siTb cekyHA abo naHLora.
MeHwe). TemnepaTypa BcepeauHi iHCTpymeHTa
nigHiMeTbcs, i Ue Moxe npu3BecTM OO Woro
YWKOMKEHHS. Yac BapiloeTbCsl  3anexHo BiA
TemnepaTtypu atmocdepu Ta iHLLNX YMOB.

Onsa Toro, wo6 3anobirt BUNAAKOBOMY HATUCKaHHIO

Kypka BMMKaya, nepenbadeHa KHomka OrnoKyBaHHS

BUMKHEHOTO MOMOXEHHS.

[na Toro wo6 3anyCcTWTW IHCTPYMEHT, HATWUCHITb Ha

KHOMKY OrioKyBaHHA Ta HaTUCHITb Ha BMUKad. LLlo6 NMEPEBIPKA

APUMITKA:

- [Mip 4Yac nepworo BWKOPWUCTAHHSI  MUITLHOMO
naHulra Moxe 3HagobuTuch 6Gina OBOX XBUMUH
Ans Toro, Wo6 mMacTuno Ans NUnbHOro nauora
noyano 3mailyBatu mexaHiam nunu. Oante nuni
nonpautoBatu 6e3 HaBaHTaXeHHs, [OKU He
noYHeTbCs 3mallyBaHHs (ams. "TIEPEBIPKA").

3yMUHUTY poBoTY, BMUKaY CRiA BIANYCTUTY. Mepen TvM, sk novaTn po6oTy, cni HaTW HaCTyNHi
3malnyBaHHs nepesipku:
MNepesipTe aHuora

/\OBEPEXHO:

. 3aBxau  nepesipsiite, wo6 npunag  6ys
BMMKHEHUA Ta BIigKMOYEHUWA Big CiTi  nepeq
3MalLlyBaHHSAM MUILHOTO NMaHLtora.

- nep@ HaTsar naHuora, cnig
aKknoYaT K i )XUBNeHHs Big ciTi Ta

aTY 3aXWCHi Bl

man.13

MunanbHUA - nNaHulor  Ta  WWHY  cnig  3mallysaTu
MacTUroM Ansi NUISNBbHOTO NaHutora, sike nigAaeTbes
GionoriyHoMy posnagy Ta MiCTUTb  3B’i3yBarbHYy
pevoBuHy. 3B'A3yBanbHa peyvyoBMHA B MacTuni Ans

MUNSMBHOTO NaHLjora 3anoBirac 3aHaATo  LBMAKO! OCK'“?K"'& 0TV POSTAMYIOTLCA.
PO3GPU3KyBaHHIO MacTuna 3 naHuora. MiHepa aamip TAT  MUAAMBHOTO  faHuora  Moxe

peKOHaﬁTegq, 0 WNUMSANBbHUIA  NaHUtor  LWiNbHO

0aNTb [0 HU TOPOHM LUMHN (OMB. KPYXXEYOK).
eBipanTe T! naHulora sikomora — vacriwe,

Mma

MacTuna BUKOPUCTOBYBATU HE MOXHA, OCKIMbKM npusse PO3puBYy MWMAMNBLHOTO NaHLora, 3Hocy
WIKIIAMBAMM 1St OBKINMIS. LUNH OLLKOMPKEHHS AUCKa perynioBaHHs.
Cnal FHYTUA MaHUIOr MOXe 3iCKOYMTM 3 LUMHW, TUM
/\OBEPEXHO: MW! CTBEDIOIOYM PU3VK BUHUKHEHHS HELLLACHOTO BUMAZKY.
. 3ano6iraiite noTpannaHks macTupa da Kify Ta B 0 NaHulor HaTarHyTMn 3aHaaTo crabko: AMBITbCS
oui. MoTpannsHHs B oui BuKkMkag Nox enns. Y in “PerynioBaHHs HaTAry nunanbHoro naHuora” Ta

pasi moTpannsHHs B Oui cnia AHO NPOMUTH HOBO BifiperynionTe HaTAr NUNSNbHOrO NaHuora.

nopaHeHe OKO YMCTOID BOﬂOI? oap epesipka poGoTH nepemukaa
3BEPHYTUCH A0 Nikaps. /AOBEPEXHO:
. 3ab0opOHEHO BMKOPWCTOB Bignpay o ,
. Mepen BMUKaHHAM iHCTPYMEHTY y Mepexy 060B'S3KOBO
macturno.  Bignpaubos acTuno b
i NHU

nepeBipTe, uun KHOMKa BUMUKa4va HOpMaribHO

KaHLIepOreHHi peqoBuHU YAHIOOu . )
) : cnpauboBye | MiCMsi BiAMyCKaHHS MOBEPTAETbCS B
y BiAnpaLboBaHOM AN np no . Y
” NONOXEHHS! "BUMKHEHO".

LUBMOKOro 3HOCY HOro Hagoca, MHN Ta

. & Ona Toro, wo6 3anobirt BUMNAAKOBOMY HaTUCKaHHIO
naHutora. Bignp, e mact LIKiANMBUM
; Kypka BMUKava, nepefbadyeHa KHomka GrokyBaHHS
Ons OBKiN
} BVMMKHEHOTO MOMOXEHHS.
' Mia - vac pu samveg actvna  Ana Ons Toro wo6 3anycTUTU iHCTPYMEHT, HaTUCHITb Ha
nunbHoro na a abo nig npaBKy MycToro w Y py ’
) ) " KHOMKY OnOKyBaHHsi Ta HaTMCHiITb Ha BMuMKady. LLlo6
6aka, mactuno cnig 3an 00 PIBHS HUXHBOI ATARATI DOBOTY. BMIKaY CHIN BIATYGTITH
YaCTUHU 3anMBHOI ropn . IHaKwe noctayaHHsa Y P ) Y. A BIATY ’
He MoxHa i3 cunol HatuckaTM Ha BMUKay, He
macTuna moxe 6ytu eHUM.
HaTUCHYBLUM KHOMKy OriokyBaHHs. Lle moxe npuasecTtn
man.14 [0 MOMOMKM BMUKaYa.
LLlo6 3annuTh mactTuno, BUKOHaWTe Taki Aji: MepeBipka ranbma naHuora

1. PeTenbHO O4UCTITL AiNSHKY HaBKONO 3anvBHOI
roprnoBuHY, Wo6 3anobirti noTpannsHHio 6pyay B NPUMITKA:

MacTUnNbHUI Gak. . AKWo naHuloroBa nuna He 3anyckaeTbCs, cnif

2. BvBepHiTb KpULWIKy 3anvBHOI T[OPNOBWHM Ta nepeBipuTK, YK BiANyLLEeHO ranbMo naxutora. o6
popanTe MacTUno [0 PiBHA HWKHLOI YaCTUHMW BiANYCTUTWN ranbMO naHuora, NOTATHITb 3aXUCHY
3anvBHOI FOPMOBUHMU. OropoXy Ans pyk oo cebe.
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man.16

man.17
MNepesipTe ranbMo naHutora TakuM YMHOM:

1. Mig 4Yac yBIMKHEHHS1 NaHLUIOroBOI NWUMW 3aBXau
TpumainTe ii oboma pykamu. TpumanTecb npaBoro
PYKOIO 3a 3afHI0 pyyKy, a MiBOl — 3a NepefHio
pyuKy. 3aBxau nepesipsnTe, Wo6 WwuHa i naHuor
He TopKanucs iHWWX NpeaMeTiB.

CnoyaTky  HaTUCHITb  KHOMKy  GrokyBaHHS
BWMKHEHOTO MOMOXEHHS, a MOTIM HaTUCHITb Ha
Kypok BMvKaya. Muna ogpasy x 3anycTuTbes.
TUNBHOIO CTOPOHOI PYKWM HAaTUCHITb Ha NepeaHio
3aXMCHY OropoXy AnNs pyK Ta LUTOBXHIiTb il ynepea.
MepekoHaiTecs, WO  NWRSNbHUA  NaHutor
3YMNUHAETLCA HEranHo.

/\OBEPEXHO:
« SAKWo nuUNSANbHUA  NaHLOr  He  3YMUHSETLCS

HeranHo, y XXO4HOMY pasi He BUKOPUCTOBYWTE Nuny.
3BepHITbC [0  aBTOPM30OBAHOIO  CEPBICHOMO
ueHTpy Makita.

MepeBipka iHepuiiHOro ranbma

3anycTitb nuny.

MosHicTIO BigNYyCTiTb BMUMKa4. [lepekoHanTecs,

NUNSNBHUA NaHLOT 3yNUHAETLCS Yepe3 CEKyHAY.

o

o,qos)KyPlTe’x
OHI0  pyY
pecymx CTWIA ynop Aani no KonoAi Tta 3HOB

PeryﬂlOBaHHil 3MallyBaHHA naHyrora

man.19
[MpoayKTUBHICTb MaCTUIbHOTO Hacoca
peryrnioBaTyi 3a JONOMOrOO FBUHTA PerysoBaHHS.

MOXHa

/\OBEPEXHO:

. Mig yac pobGoTu cnig 3aBXau BUKOPUCTOBYBAaTW
nepefH0 M 3afHI0 PyYykM Ta MiLHO TpumaTm
iHCTPYMEHT 3a 06mAaBi pyyKm.

- 3aBxau 3akpinnsante komnopy, siKy 36upaertecs
pi3aTw, iHaKwWwe Bigpi3aHi YacTMHWM MOXYTb 3aBOaTu

TpasMu.

POBOTA 3 JIAHUIOMOBOIO NMUMIOK0

PosnunioBaHHsA

cnig  yctaHoBUTK
, W@FPO3pi3aTUMEThCS, AK
aHLor nunu, efiTb NUNy B AepEBVHY,
BYIOUM 3a qﬁ/ ans Toro, Wwob niaHimaTn
penHio — | HanpaensATh. 3ybuactui
BUKOPUCTOBYIT Ky ornopu.
3nerka

ynop

HA, HaTuckaw4nm Ha

TpoXu BIATArylOuM nuny Hasag.

/\OBEPEXHO: inHIMiTE HIO PYUKY.

. AKWO  NUNSANbHUA - NaHUr  He  3YMNUHSET Konu 1 OUTU Aekinbka po3numnioBaHb, NUMY MixX
HeranHo, y XXOOHOMY pasi He BUKOPUCTOBYMT, . posn SIMU CMif 3ynUHATU.
3BepHiTbCA [0  aBTOPU30BaHOrO  Cepgl
ueHTpy Makita. Ao HO:

MepeBipka MacnsiHKK naHuora Akwo Ans po3nuoBaHHA  BUKOPUCTOBYBATU

Mepeg TvM, Ak nodmHaTM poboTy,
piBeHb MacTuna B Haky, a Takox ii n

PiBeHb MacTuna MoXHa MOAUBUTUCH
piBHA MacTuna, sik NokasaHo Ha Mamo’y.

man.18 @
MoctauaHHs macTuna cnig pUTU
YMHOM.

3anycTiTb nuny.

pes Bi%

0

MoTpumante nNUNSANbHNA for  npau nmnu
npubnusHo B 15 c cTOBOYp! eﬁeBa abo
3emnelo. Y pasi gHafe; 3malLLy 3nopoLueHe
MacTuno 3anu b cnaékui cnig.

Crnigkyvite 3a“Ha om BITPY cTaBaiTe 6e3

HeoObXiAHOCTI nif po3nopoLueH

/\OBEPEXHO:

. Akwo cnig 3 macTuna He YTBOPKOETbCA, MUy
BMKOPUCTOBYBaTM HEMOXHa. B  mpotunexHomy
BUMaAKy TePMiH cny6u nunbHoro naHutora byne
MeHwmM. [epesipTe piBeHb macTuna. OuucTiTb
na3 Ta OTBIp ANA 3anuBaHHA MacTuna Ha LWWHI
(amB. "OBCNYTOBYBAHHA").
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i@sipmm
a4aHHY @

BEPXHIN Kpaw LWWHW, TO Nuna MoXe BigXUnuTUChb,
Ta NUNbHWIA NaHUr MOXe 3aknuHUTK. Tomy cnig
NUMNATU  HWKHIM -~ kpaem, wob nuna 6yna
HanpasneHa Big BaLOro Tina.

man.21

CrioyaTky nunsintTe AepeBo Mia HaBaHTaXeHHsIM 3 BoKy
nporuHy (A). MoTiM 3po6iTb KiHUEBMIA nponun 3 Goky
HaTary (B). Lle 3anobirae 3aigaHHIo WWHW.

Man.22
OG6pi3aHHsA cyukiB

/\OBEPEXHO:

- OG6pizaHHA  CyykiB  MOBMHHO  BWKOHYBaTWUCb
cneuianbHO HaBYeHUMM ocobamu. Pusuk Bigpadi
cTBOptoe Hebe3neky.

Mia Yac obpisaHHs CyykiB, SIKLLO MOXIIMBO, Crig onepTu

nuny Ha ctoBOyp. He cnmig nunsTM KiHUEM LIWHK,

OCKiNbKM Lie CTBOPIOE PU3NMK Bigaaui.

OcobnuBy yBary cnig npuginatT™  rinkam, WO

3HaxoOATbCA Mif HaBaHTaXeHHAM. 3abopoHEeHO NUNSTH

3HW3Y TiNKK, L0 He MatoTb OMopy.

3abopoHeHo cTOSITM Ha cToBOypi nig 4Yac obpizaHHs

CYUuKiB.



Puiodi nponunu Ta nponunu, napanenbHi BOIOKHaM.

/\OBEPEXHO:

. Puiodi  nponunn  Tta  nponwunu,  napanenbHi
BOSIOKHAM TMOBWHHI  BUKOHYBaTUCb cnelianbHO
HaBYyeHMMM  ocobamu.  MoxnueicTb  Bigaadi

CTBOpIOE HEGE3NeKy NopaHeHHs:.

man.23

MapanenbHi BOnMokHamMm Nponunu cnig BWKOHyBaTW nig
MakcMManeHO Manum kytom. Mponun cnig BUKOHyBaTU
sikomora obepexHille, OcKifnbku Nig Yac Noro BUKOHaHHS
HEMOXIMBO BUKOPUCTOBYBaTU 3yByacTuii ynop.
BaniHHa nicy

/\OBEPEXHO:

Po6oTn 3 BamiHHA nicy NOBWMHHI BUKOHYBaTUCb
cneujanbHO HaB4yeHMMU ocobamu. Lis pobota €
Hebe3neyHot.

Y pasi notpebu cnunATu OepeBo Chif  BUMKOHYBaTW
MicLIEBi BUMOTH.

man.24

Mepen noyatkom poGOT 3 BaniHHs nicy cnig
nepeBipuTU HacTymnHe:

(1) Wo nobnusy 3HaxomAaTbCs Tinbku ocobu,
3apisHi y pobotax B 3 BaniHHA nicy;

KoxHa 3apisiHa B poboTtax ntogvHa NoBUHHA
MaTh LWNsIX BiflbHOrO BiAXoA4y B Mexa
npuénusHo 45 ° 3 koxHoro GoKy i

Bi,
BaniHHsA. Cnig Takox B3sTWM OO yBaru
YiNNsiHHS 32 enekTpuYHi kabeni;

@)

o

(3) Ha ocHoBi cTOoBBypa He NOBUHHO "
CTOPOHHIX NpeaMETIB, KOPIHHSA a@eyli "
(4) Ha sBigctaHi 2,5 poB peBa Yy

HanpsAMKYy MOro napiHHa
niofev Ta byab-AKMX NPeaMENE.
MO koxHoMy AepeBy cnif, nepes’m HaCTyQ
. Hanpsmok ynopa;
- Cnabki abo cyxi rinku,
. Bucota nepesa;
. MpupoaHe nposwu
+ Yne gepeso rH
Bepitb fo yBaru
Tpeba npoBog

IMeBITPY. He
icy nig vac

CUnbHUX NEPUB! Y.
- O6pizaH nnmBiB  KOpj MounHarnte 3
Hanbinbloro HANNMBY. cnig 3pobuTn

BepTUKarbHil 3pi3, a NOTiM§ rOPU3OHTaNbHUNA.

man.25
BununanTe nignunky. MNignunka BuaHa4ae Hanpsm,
y AKOMy nagatume [epeBo, a TakoX Hanpaense
noro. Mignunky pobnsite 3 Toro Goky Aepesa, y
AkMA BOHO napgatume. [Mignunky Tpeba pobuTn
sakomora Gnwxye Ao 3emni. Cnoyatky Tpeba

3pobuTM ropusoHTanbHWn npopia Ha  1/5-1/3
ndiametpa ctoBbypa. He cnig pobwuTty nignunky
3aHagTo  Benukot. [licns  uporo  3pobiTb

AiaroHanbHU Npopis.
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CkoperyiTe niagnunky no BCi il LWMPWHI.

man.26
- 3pobiTb NpPOTUNEXHUA BWPI3 [EWo BuULLE, HiX
ocHoBa NiANMNKWU. MPOTUNEXHWA BUPI3 MOBUHEH

ByTn YiTKO ropm3oHTanbHUM. 3anuwTte npubnuaHo

1/10 piametpa cToBOGYpa MiX MPOTUNEXHUM
BVPI3OM Ta MiANMUIKOH.
BonokHa [gOepeBMHWM Ha  He3pisaHii  YacTuHi

cToBGypa BMKOHYKOTb byHKUil0 wWwapHipa. Hi 3a
SKMX 0OCTaBMH He cnig nepepizatv  BOJOKHA,
OCKinbkn ue MOXe npusBecTu oo
HEKOHTPONbOBaHOrO  NapiHHA  gepesa. Cnig
BYACHO BCTaBMSATY KMUHK Y NPONWI.

Ana Toro wob yTpumyBaTh VN BIAKPUTUM,
MOXHa BYKOPWCTOBYBATU 1 nracTukosi abo
iHi . BukopugcToByBaTn  3anisHi

) O

Qpesa, wo nagae.

wd nagae, cnig 3anuwnMTn
45 ° 3 06ox CTOpiH BICi

koigafika saninHs") Cnig 6yTn

UM Ta au a rinkamu, Lo nagaoTb.
aBa 0 «#BigxoQy MOBWMHEH OyTun
M CMNaHOBaHWA Ta PO3YULLEHWN
AK

G}

nig KyTom

noymHatM pisaHHa.  Lnax

iAxoQy NOBUHEH BecTW Mo AiaroHani

HB3?&§IOHiKyBaHOT NiHiT NagiHHA, 9K BKaszaHo Ha

HE OBCNYIrOBYBAHHA

BEPEXHO:

Mepen TuUM, $K OMMSHYTU  iHCTPYMEHT,

BUKOHaTX  PEMOHT, MNepeKoHanTecsi, Lo

BYMKHEHWIA Ta BIAKIIOYEHWIA Big Mepexi.

- Nip vac nepesipku abo o6cnyroByBaHHs cnig 6yt
Y 3aXUCHMX PyKaBULSIX.

. Hikonn He BuKOpWUCTOBYWTE ra3oniH, GeH3uH,
pospigXysady, CnMpPT Ta nNogibHi pevoBuHU. Ix
BUKOPUCTaHHSA MOXe NPU3BECTW [0 3MiHU KOMbopy,
nedopmaLii Ta NosiBU TPILLMUH.

OnucaHi  Hwk4ye pobBotn 3 obcnyroByBaHHA — cnif

npoBoanTn  perynspHo. [lpeTeHsii no  rapaHTii

NpUAMaTUMyYTbCS TiNbKW 32 YMOBW PerynspHoro Ta

HanNeXHoro BUKOHAHHSA X pobiT.

Kopuctysay mMoxe npoBogutu nuwe pobotn 3

obcnyroByBaHHsi, 3a3HayeHi B UMX IHCTpyKUiax 3

ekcnnyaTaduii. Yci iHwi poboTn NoBMHHI 3ailicHIOBaTUCA B

aBTOPM3OBaHOMY CepBICHOMY LieHTpi komnaHii MAKITA.

abo
BiH

YuuieHHA NnunbHOro naHurora

Muny cnig perynsipHo YACTUTU 3@ AOMOMOIOK YUCTOro
ApaHTA. 30KpeMa Pyuku MOBUHHI 3aBXOM O4MLLETUCH
BiA mMacTtuna.



MepeBipka nnacTukoBoro kopnyca HaneXHUM YMHOM, NpaBUMbHUA KyT GOKOBOI

Cnig npoBoaMTM perynsipHy Bi3yarnbHy NepesipKy YCix nnactuHn - 3ybus  Gymse  3aGeanedysatuch
netanent kopryca. Y pasi MOLIKOMKEHHS! Byab-sKkux aBTOMAaTU4HO.

fetaneit Crif HeraiHO 3BEpTaTUCst 3 MUTaHb IXHBOT - Kyt 6okoBoi nnacTuHM 3ybus Ana  KOXKHOMO
3aMiHu [0 aBTOPM30BaHOro cepaicHoro LeHTpy MAKITA. NUASNBHOTO NaHLora Takuii:

MNonotHo naHutora 90PX: 75°

3aTouka naHUrosoi NUNn MonoTHo naHwora 91PX: 80°

/N\OBEPEXHO: man.30

. Mpu BuKOHaHHI POGIT Ha NaHuUroBi nuni cnig
3aBXauM BUMMMKaTW Ti 3 CiTi Ta BAAraTM 3axUCHI
pyKasuLj. Hanunok Ta HanpaBnsiHHA Hanunka

- [na 3aToyku naHutora cnig  BUKOPUCTOBYBaTU
creuianbHUA  KPYrMUA HanNWMoK Anst MNUNSnbHUX
naHutoriB (dogaTkoBe npuna, BUYaWHI Kpyrni
Hanurkv ge niaxoastb.

man.28

MunbHWIA NaHulor cnig 3aTounTH, Konu:

- Nig yac nunsHHA cuporo AepeBa YTBOPKETLCA
6opoLuHMCTa TUpCa;

- JlaHutor BXxoguTb B AepeBO Ha CuUIly, HaBiTb SKLLO
Ha Nuy HaTUCHYTK;

- Pixyya KpomKa SiBHO NOLLKOMKEHa;

- Nuny B pepeBuHi TarHe npasopy4 abo niBopyd.
MpyynHa Takoi NoBeAiHKM — HepiBHOMIPHa 3aTouka
NUNANLHOrO naHuiora abo MOLKOMKEHHA oaHiel
CTOPOHM.

Cnip yacTo 3aTouyBaTH Nuny, ane Npu LbLomy

KOXXHOrO pasy cnia ctouyBaTu HebGarato meTtany.

[Ina NoBCAKAEHHOrO 3aTOuMyBaHHS 3a3BMYall BUCTavae

nBox abo Tpbox npoxoaie Hanunkom. [licns Toro

naHutoroBa nuna Gyna 3aTouveHa gekinbka pasis, ii (%
3aTOYMTM B  @BTOPU3OBAHOMY CEpBICHOMY - H AiTe HaMUIMOK SIK MOKa3aHO Ha MartoHKy.

MAKITA. - OK nerie HanpaensaTh, AKLLIO

cToByBaTH [epxak ans Hanunka

/(no KOBa NpuHanexHictb). Ha pepxaky ans

Hanumka € MiTku BipHoro kyta 3artouku 30 ° (cnig

BUCTaBWUTW MiTKV NapanernbHO NMbHOMY NaHLory),

NPU3BECTY [0 FIOrO NOMOMKMU. Ta BiT TakoX obmexye rmmbuHy NPOHWKHEHHS (Ha

- HdAxwo 6yno AOCAMHYTO  MiHIM 4/5 piametpa Hanmnka).

IRy OOl
pizaka 3 MM, 6inblwe or 3aT0q3: man.32

Aana KOXHOro

M vac 3BOPOTHOTO  PyXy

Hapg 3ybuem.

TOWIT HankopoTwmin 3ybeup.
LibOro HaikopoTLuoro 3ybusi ctae
ns BCIX  iHWMX  3y6uiB  Ha
TTaHLo3I.

KpuTepii 3aTouku:
- [JosxuHa Bcix 3ybuiB noBuHHa OyTu BOIO.
Akwo 3y6ui  6yoytb  pisHOil
3aBaxaTuMe HanexHin poboTignaHuy|

Sy

HemoxHa. Tpeba BCTaHOBY 1 naHuo - Micns 3aTouky naHutora cnig nepesipuTy BUCOTY
- ToBwwMHa wWinku BU3H BiACT K rIMBUHOMIPA, BUKOPUCTOBYHOUM LM Af1S MASIBHOTO
rMMBUHOMIpOM  (Kpyr! MNKOM) 010 nNaHutora (goaaTkoBa NPUHANEXHICTb).
KpOVM'fO'O_' man.33
- Hanninwi pesynstaiv AHHS 330e3nguyioThes, . .
) . - Cnig Buganut matepian, Wo BUCTYyNae, ogHak Le
KOnM  BiAcTaH| I pixy4yo OMKOK  Ta . X
) cnig  pobut 3a  [OMNOMOrow  crneuianbHOro
[MMGMHOMIpeM . acKoro Hanwrnka (gofgaTkoBa NPUHANEeXHICTb)
MonoTHo tora®0PX: 0,5 M B n nka (Hon P 6 .
MonoTHOMaHLiora 91P X B®5 mu LLle pa3 3akpyrniTb nepeaH0 YacTuHy rmubuHomipa.
man.29 YMLIEHHA WWUHN Ta 3MaLLeHHA 3IPOYKH
AvyBara: /A\OBEPEXHO:
- 3aHapgTo Benvika BiacTaHb 36inbluye pusuk Bigaavi. . [N BUMKOHaHHS LLOTO 3aBAAHHS CMiA 3aBXan
- Kyt 3atoukm ycix 3y6uis nosuHeH 6ytu 30°. HAkwwo BOAraTM 3axXMCHi pykaBuui. 3agupku CTBOPHOOTb
KYT 3aTOuKM 3y6LiB HEOAHAKOBMI, Lie NpU3BOAUTL Hebe3neky nopaHeHHs.

[0  HepiBHOMIpHOI Ta ycknagHeHoi pobotu
naHulora, WO MNpUCKOpIOE MOro  3HOC Ta
NpW3BOANTL 0 NOTO MOMOMKM.

- Kyt 6okoBoi nnactuHu 3ybus BMU3HAYaETbLCSA
IMUGMHOID NMPOHUKHEHHS KPYIMoro Hanunka. AKWwo
creuianbHUn Hanunok BMKOPUCTOBYBATH

man.34

PerynspHo nepesipsiite pobodi NOBEpXHi LWWHW Ha
HasIBHICTb MOLUKOMXEHb. YuLleHHs cnig npoBoauTv 3
BMKOPUCTaHHSM HanexHoro iHCTpyMeHTa, npu
HeobXiAHOCTI BUaansaiTe 3agupku.
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FAKLO NaHUIOroBOK MUIIOK KOPUCTYIOTbCS YacTo, cnig
He MeHLU HiX pa3 Ha TwKOeHb 3MallyBaTy MiALWMIHUK
3BOPOTHOI 3ipoukn. [Mepeg TuM, siK 3anuBaT HOBE
MacTuno, cnia peTenbHO BUMUCTUTU 2 MM OTBIP Ha KiHUi
WWHA, a MOoTIM  3anUTU  HEBENWKY  KinbKiCTb
GaraTouinboBOro MacTvna (4oAaTKoBa NPUHANEXHICTb)
B OTBIp.

YuwleHHs HanpsiMHOrO Xonoba ans macTtuna.
man.35

PerynspHo ouwnLlyiiTe na3 Ta OTBip ANS 3anvMBaHHS
MacTuna Ha LWKHi.

HoBi nunbHi naHutoru

Mo uyepsi BuKOpMCTOBYNTE fABa LWOO TpU NUMBHUX
naHutora, Wwob nunbHWI naHutor, 3ipodyka Ta poboui
NOBEPXHi LUVMHM 3HOLLYBaNMCh PiIBHOMIPHO.

Y pasi 3amiHM naHuiora cnig nepeBepHyTU LUUHY, LWo6
na3 LUMHW 3HOLLYBAaBCS PIBHOMIPHO.

/\OBEPEXHO:

BukopucToByiiTe TiNbkW NaHWOrM Ta LWWHK, WO €
PEKOMEHAOBaHUMM AN BUKOPUCTAHHA i3  Ui€to
nunoto (aue. “TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKI”).

man.36

nepeBipuUTK CTaH 3ipOoYKK.

/A\OBEPEXHO:

. 3HoweHa 3ipoyka 3aBAae  LUKOAM
NUNANbLHOMY NaHutory. Y Takomy Bunag i y
HeobXiaHO 3aMiHMTW. Q

Y pasi 3amiHM 3ipodku cnig 3aBxau iHfoBaTn

CTOMOPHE KinbLie.

T

OGcnyroByBaHHA naHuiora Ta LifHMX
ranbm
FanbmoBi cuctemun € ayxe

6e3nekn. Sk yci iHWi YacTuHW N
TEX MiAAaTbCs NEBHOMY 3H
ornagatv NpeacTaBHUKA

ueHTpy MAKITA. Lle 3a6 Y

36epiraHHs iHCTP

Mactuno ans ngH TaHLHOT nigpoaeTbcsa
GionoriyHomy 33, MOXHa ratm  Tinbku
npoTsirom o6Mex 0 vacy. Y Ba pOKW nicns

BWUIOTOBMNEHHS!, BionorivHi mac
BNAacTUBOCTEN, Ta MO;
MacTUIIbHOMY HaCOCOBI
3MalLLlyBaHHS.

- [epen TvM, $iK 3HIMATM NUNbHWA NaHUlOr Ha
TpuBanuin nepiod, cnia ONOPOXHUTU MacCTUNbHUA

OyBaloTb KNenKkmx
3aBgatM  LWKoAM
MMOHEHTAM  CUCTEMMU

6ak 33  [OMNOMOro  HEBENWKOI  KiNbKOCTI
MaluuHHoro macTtuna (SAE30).
- Cnig 3anyctutm nunmy Ta gatM il Tpoxwu

nonpauoBaTy, Wob BUMUTY 3anmLuku GionoriyHoro
MacTuna i3 cucTemu 3MallyBaHHSI Ta MeXaHi3my
nmnu.

Mepen TUM, §IK BCTAHOBMIOBATW HOBWIA NaHLION, cnin$
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APUMITKA:

- Nicns npunuHeHHs ekcrinyaTawii NaHLroBoi NUm
3 Hel LWe npoTAroMm [EesKoro 4vacy BuWTIKaTume
HeBenuka Kinbkictb Mactuna. Lle € HopmanbHUM
SBULLEM | HE € 03HAKOI AedeKTy.

JlaHutoroBy nuny cnig 36epirat Ha HaneXxHi NOBEepPXHi.

Mepen TuM, sK noBepTaTM MNaHUKMOBY nuiy B

eKkcnnyaTauito, B Hei cnig 3anutu cBiXXe mactuno ans
nunbHoro naduora BIOTOP.

Ons Ttoro, wo6 nigTpumyBatn BEIMNEKY Ta
HAOIMHICTb, PEMOHT, OMMsA4 Ta 3aMiHy BYriflbHUX
witok, Oyab-sike iHWe TexHiyHe obcnyroByBaHHS abo
perynioBaHHsi MaloTb BUKOHYBATW YNQBHOBaXEHI LIeHTpU
obcnyroByBaHHs "MakiTa", e BUKQRUCTOBYIOTECS nuLle
cTaHgapTHI 3 CcTUHK "Makita"

OO



YCYHEHHA HECNPABHOCTEN

Mepw HX BiggaBaTW HCTPYMEHT [AnA  BUKOHaHHSA
PEMOHTY, NPOBediTb MOro Nepesipky BnacHopyd. Y pasi
BWSIBNEHHS HECNPAaBHOCTI, SIka He MOSICHIETLCS B LIMX
iHCTpyKLUiAX 3 ekcnnyarauii, He HamaravTecs posibpaTtu
IHCTPYMEHT. 3amicTb LbOro 3BEpPHITLCH no
aBTOPU30BaHOrO cepBicHOro LeHTpy Makita.

CTtaTyc HecnpaBHOCTi MoxnuBa npuunHa

Cnoci6 BunpaBneHHs

BigcyTHe XuBREHHs.

MigkntoviTe 4O oXepena XWBNeHHS.
MepeBipTe, YK € XMUBMNEHHS.

TNaHuoroea Nuna He HecnpasHuit kabens.

HeraiHo NpUNUHITL BUKOPUCTAHHS IHCTPY a | 3BEPHITLCA
[0 Haibnuxyoro ﬁTOpMSOB&HOI’O cepBi TPY.

3anycKaeTbCo.

IHCTPYMEHT HecnpaBHWiA.

v .
gHTa | 3BepHITbCA
Oro UeHTpy.

JTaHutor He pyxaeTbCes. HaTucHyTo ranbmo naHuora.

HepocraTHs npoaykTUBHiCTb. | 3HOLLIEHa rpaciToBa LiTKa.

LIeBOr0 aBJOPUZBAHOTO CEPBICHOTO LIGHTPY
OHTY.

MacTunbHWn 6ak MOPOXHIN.

3an<Macmnb

a

3abpyaHeHUn HanpsiMHUIA

Ha natutosi Hemae »ono6 Ana mactuna.

@CTITb mon‘\

3asenvika Bibpaujis I'IMJ'Iﬂnb " na

mactuna. TBUHT PETyTIOBAHHS MacTUMLHOTON ¥

Hacoca BiaperynboBaHui WIperyonT O,D,yKTI/IBHiCTb MacTUIbHOTO Hacoca.

HENpaBHIIbHO. o\ N Vo N

‘ ‘
JlaHutor He 3ynUHSETLCS, , f ) ) .
HaBigb o rYanbMO BHowWeHa CT NK Heraii HiTb BUKOPWUCTaHHS IHCTPYMEHTa i 3BEpHITLCS
p * | po Han aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOTO LEHTPY.
naHutora HaTUCHYTO.
4
I'Iocna6 *ymome LUMHY Ta HaTAr NMUASANBHOTO NaHLora.

iHCTpymeHTa.

IHCprmcnpaB nig

alHO MPUNWHITL BUKOPUCTAHHS IHCTPYMEHTA | 3BEpHITLCS
0 HaNBMKYOro aBTOPU3OBAHOTO CEPBICHOTO LIEHTPY.

2

unagas OMEH0BaHO
JHCTPYMEHT akiTa", Wwo
YKUIT Kkennyarawii.
CHallleHHs abo

TpaBMyBaHHSI.
11if, BUKOPUCTOBYBATH

HNOOATKOBE NP

/A\OBEPEXHO:

Lle ocHaLleHHs
ans BukopucTagiH
onucai
Bukopui
npunagas  MoXe  cripl
OcHalleHHs abo npun.
nvwe 3a npusHaye
Y pasi HeobxigHocTi, oTpumat gonomory B 6inbLu
netanbHoOMy 03HaNOMMEHHI 3 OCHaLLIEHHAM
3BepranTech Ao MicueBoro CepsicHoro LeHTpy "Makita".
Nanutorosa nuna

Koxyx LnHn

LWLvHa

LLyn ans nuneHoro naHutora

Kpyrnuin Hanunok 4,0 mm

Kpyrnuin Hanunok 4,5 mm

=

Mnackuin Hanunok

Oepxak ansa 4,0 Mm Hanunka
Hepxak ansa 4,5 Mmm Hanunka

Pyyka Hanunka

MacTtuno ans nunanbHoro naHuora
BaratouinsoBe mactuno

MacnsHka

ANPUMITKA:

[eski enemMeHTM CNUCKy MOXYTb BXOAUTM [0
KOMMIEKTY iHCTPYMEHTa sik CTaHAapTHe npunaaas.
BoHU MOXyYTb BiApI3HATUCS 3anexXHO Bif KpaiHu.
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Makita Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070, Belgium
Makita Corporation Anjo, Aichi, Japan

www.makita.com





